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Gen eral In struc tions

 

The Ready An swers Bible Mem o riza tion Pro gram is de signed
to help you mem o rize Bible pas sages eas ily and quickly. It is
based on many well-proven strate gies for mem o riz ing. Al‐ 
though this ma te rial is de signed to help teams study ing in 2021
to pre pare for the Pathfinder Bible Ex pe ri ence tests in early
2022, we hope that oth ers will find this help ful who are want‐ 
ing to be come fa mil iar with this por tion of the Bible.

Team Or ga ni za tion

You will prob a bly want to con sider care fully who on the team
should be re spon si ble for which por tions of this year’s ma te rial.
Since some books are smaller than oth ers, and some verses are
eas ier to un der stand than oth ers, as sign ing stu dents to each
learn the same num ber of chap ters might not be the best strat‐ 
egy. The ta bles be low show our rec om mended as sign ments.
The goals we had were:

Each as sign ment should be about the same size as the
other as sign ments. This is to help spread the ef fort
equally across the team mem bers.
We con sider if the con tent of two verses is sim i lar. We
try to as sign these verses to dif fer ent team mem bers, be ‐
cause many peo ple have dif fi culty mem o riz ing two pas ‐
sages that are nearly iden ti cal. This year the worst ex am ‐
ple of this is 1 KIngs 14:11 and 1 Kings 21:24. They
have al most the same mes sage and use al most the same
words, but they are not iden ti cal.
Each verse should be as signed to one stu dent as a pri ‐
mary re spon si bil ity and to a sec ond stu dent as a sec ‐
ondary re spon si bil ity. This en ables the stu dents to con ‐
sult with each other dur ing the tests and help each other
re mem ber the de tails re quired to an swer the ques tions.



Also, if one stu dent un ex pect edly is un able to par tic i ‐
pate, the re main ing team mem bers are pre pared to an ‐
swer the ques tions.
Each stu dent should have a study part ner that lever ages
the pri mary and sec ondary re spon si bil i ties. This way, if
the full team can't get to gether for ev ery prac tice ses sion,
pairs of stu dents can meet and study ef fec tively.
To sim plify re mem ber ing who is re spon si ble for which
verse, each stu dent should gen er ally be re spon si ble for
as few blocks of verses as pos si ble. This is of ten in con ‐
flict with the other goals so a bal ance must be se lected.

Sup pose the team mem bers are Alex, Adam, Lexi, Jor dan, Jef‐ 
frey, and Noah. Also sup pose that Alex and Jef frey will be part‐ 
ners, Adam and Jor dan will be part ners, and that Lexi and Noah
will be part ners. The ta ble be low shows that Alex has the pri‐ 
mary re spon si bil ity for Ruth and 1 Kings 1, and Jef frey has
sec ondary re spon si bil ity for these same chap ters.

Team Mem ber As sign ments
Seg‐ 
ment Verses Alex Adam Lexi Noah Jef‐ 

frey
Jor‐ 
dan

Ruth
1-2,

Ruth
3-4,

1Kings
1

138
Alex's

Pri‐ 
mary

Jef‐ 
frey's
Sec‐ 

ondary

1Kings
2-6 164

Adam's
Pri‐ 

mary

Jor‐ 
dan's
Sec‐ 

ondary

1Kings
7-9 145

Lexi's
Pri‐ 

mary

Noah's
Sec‐ 

ondary



Team Mem ber As sign ments
Seg‐ 
ment Verses Alex Adam Lexi Noah Jef‐ 

frey
Jor‐ 
dan

1Kings
10-13 139

Adam's
Sec‐ 

ondary

Jor‐ 
dan's
Pri‐ 

mary

1Kings
14-18 169

Alex's
Sec‐ 

ondary

Jef‐ 
fery's
Pri‐ 

mary

1Kings
19-22 146

Lexi's
Sec‐ 

ondary

Noah's
Pri‐ 

mary
Pri mary
Verses 138 164 145 146 169 139

Sec ondary
Verses 169 139 146 145 138 164

To tal 307 303 291 291 307 303

The Mem o riza tion Method

By us ing vis ual, au di tory, and body-mo tion (ki netic) mem ory
aids, which we call han dles, you can get in for ma tion to stick in
your short-term mem ory. By re view ing the in for ma tion on a
reg u lar ba sis, you can get the in for ma tion to trans fer to your
long-term mem ory.

Steps:

1. Pre view the verses, by read ing each as signed chap ter at
least once per day for a few weeks (prefer ably 2 or more
times per day), and then once per day af ter that.

2. Use the ques tions to learn the phrases
3. Learn the verses
4. Re view



Step 1: Pre view:

In this step, we rec om mend that you take a week or two to read
through the book seg ment that is in cluded in a mem o riza tion
guide (prefer ably in one sit ting), at least once per day. This will
help get the en tire sec tion into your mind as a large chunk. Try
read ing it out loud, so you can hear the words. Try read ing it
(or lis ten ing to it) while walk ing around, or do ing some type of
mo tion, like an ex er cise bike, etc. Dif fer ent ap proaches work
bet ter for dif fer ent peo ple. In this pre view step, it is best to look
at the pic tures, and de cide where to fo cus for each phrase of the
verses. These will be come your han dles to learn the verses
later. You may also find it help ful to think of some rhyming
words, or body mo tions that seem to go with the phrases, or
ways to re mem ber the se quences of verses. How ever, dur ing
this step, you should mainly fo cus on just get ting fa mil iar with
the ma te rial you are go ing to learn.

Step 2: Use the ques tions to learn the phrases

One of the most pow er ful meth ods of learn ing is to try to an‐ 
swer ques tions on the topic. To lever age this tech nique for
mem o riz ing Bible pas sages, we have pre pared ques tions that
are an swered by each phrase of ev ery verse. When an swer ing
the ques tions re quire your self to say the phrase per fectly. To
help you learn this, we pro vide a pic ture and a han dle to help
you as so ciate a por tion of the pic ture with the phrase. This ap‐ 
proach re duces the mind-numb ing ef fect of mind less rep e ti tion
en abling you to learn more phrases is less time. When check ing
the an swer, read through the en tire verse to pre pare you for step
3.

Step 3: Learn the verse

Now prac tice say ing the phrases of the verse in se quence.
Think of the path on the pic ture that is formed by the se quence
of han dles for each of the verse's phrases. If you are hav ing dif‐ 



fi culty join ing two of the phrases to gether, then prac tice just the
few words at the end of the first phrase, and the first few words
of the sec ond phrase to gether at least three times. Also con sider
cre at ing ad di tional han dles of your own. Con tinue on in this
man ner, un til you have learned each phrase in the verse, and
tied them to gether in your mind.

Be cre ative in mak ing and us ing han dles. The more out ra geous
the han dle, the more likely you will be able to re mem ber it. It
does not need to "make sense", or be gram mat i cally cor rect,
etc. It just needs to help you re mem ber the Bible verse. Our
sug ges tions are in the Han dles sec tion in the mem o riza tion
guides.

Step 4: Re view

We have found that the newly learned verses need more re view
than verses that you have learned well a lit tle ear lier. It seems
to work very well to have a Fi bon nacci-type re view on the
verses you learned. For a full dis cus sion on the learn ing and re‐ 
view process, please down load our Teacher's Guide from our
web site, http://wwww.ReadyAn swers.org

A sim ple ap proach to re view is to use Anki. It au to mat i cally
im ple ments a re view sched ule that works well. In ad di tion
prac tice recit ing all the verses you have learned for the
Pathfinder Bible Ex pe ri ence at least weekly.

He brew

This year, for the fourth lan guage, we have pro vided an edi tion
of the orig i nal lan guage. Once you have learned the pas sages
us ing these pic tures in your pre ferred mod ern lan guage, you
can lever age that knowl edge to help you learn He brew and
Ara maic, and be come fa mil iar with the Bible in its orig i nal lan‐ 
guage.

http://www.readyanswers.org./


To learn and re tain the un der stand ing a new lan guage, it is very
help ful to read it out loud. Think about its mean ing and med i‐ 
tate upon it us ing the words of the orig i nal lan guage. The Bible
avail able from http://bible hub.com has nice fea tures and clear
let ter ing.

In many He brew Bibles, the chap ter and verse num bers don't
al ways match the chap ter and verse num bers in many trans la‐ 
tions. For ex am ple, the fi nal 1 verse of the NKJV, RVR95, and
LSG trans la tions of Jonah chap ter 1 is con sid ered the first 3
verses of chap ter 2 in He brew Bibles. To sim plify your ex pe ri‐ 
ence, in this study guide, we have as signed the He brew verses
the same verse num bers that are used in the trans la tions.

Bill and Shel ley Houser

Con clu sion

It is our hope and prayers that this will help you learn more
com pletely more of God's Word.

Bill and Shel ley Houser

http://biblehub.com/


Ruth chap ter 3 verse 1.

Then Naomi her mother-in-law said to her, “My daugh ter, shall
I not seek se cu rity for you, that it may be well with you?



Ruth chap ter 3 verse 1.

T___ N____ h__ m_____-i_-l__ s___ t_ h__, “M_ d_______,
s____ I n__ s___ s_______ f__ y__, t___ i_ m__ b_ w___
w___ y__?



Ruth chap ter 3 verse 2.

Now Boaz, whose young women you were with, is he not our
rel a tive? In fact, he is win now ing bar ley tonight at the thresh‐ 
ing floor.



Ruth chap ter 3 verse 2.

N__ B___, w____ y____ w____ y__ w___ w___, i_ h_ n__
o__ r_______? I_ f___, h_ i_ w________ b_____ t______ a_
t__ t________ f____.



Ruth chap ter 3 verse 3.

There fore wash your self and anoint your self, put on your best
gar ment and go down to the thresh ing floor; but do not make
your self known to the man un til he has fin ished eat ing and
drink ing.



Ruth chap ter 3 verse 3.

T________ w___ y_______ a__ a_____ y_______, p__ o_
y___ b___ g______ a__ g_ d___ t_ t__ t________ f____; b__
d_ n__ m___ y_______ k____ t_ t__ m__ u____ h_ h__
f_______ e_____ a__ d_______.



Ruth chap ter 3 verse 4.

Then it shall be, when he lies down, that you shall no tice the
place where he lies; and you shall go in, un cover his feet, and
lie down; and he will tell you what you should do.”



Ruth chap ter 3 verse 4.

T___ i_ s____ b_, w___ h_ l___ d___, t___ y__ s____ n_____
t__ p____ w____ h_ l___; a__ y__ s____ g_ i_, u______ h__
f___, a__ l__ d___; a__ h_ w___ t___ y__ w___ y__ s_____
d_.”



Ruth chap ter 3 verse 5.

And she said to her, “All that you say to me I will do.”



Ruth chap ter 3 verse 5.

A__ s__ s___ t_ h__, “A__ t___ y__ s__ t_ m_ I w___ d_.”



Ruth chap ter 3 verse 6.

So she went down to the thresh ing floor and did ac cord ing to
all that her mother-in-law in structed her.



Ruth chap ter 3 verse 6.

S_ s__ w___ d___ t_ t__ t________ f____ a__ d__ a________
t_ a__ t___ h__ m_____-i_-l__ i_________ h__.



Ruth chap ter 3 verse 7.

And af ter Boaz had eaten and drunk, and his heart was cheer‐ 
ful, he went to lie down at the end of the heap of grain; and she
came softly, un cov ered his feet, and lay down.



Ruth chap ter 3 verse 7.

A__ a____ B___ h__ e____ a__ d____, a__ h__ h____ w__
c_______, h_ w___ t_ l__ d___ a_ t__ e__ o_ t__ h___ o_
g____; a__ s__ c___ s_____, u________ h__ f___, a__ l__
d___.



Ruth chap ter 3 verse 8.

Now it hap pened at mid night that the man was star tled, and
turned him self; and there, a woman was ly ing at his feet.



Ruth chap ter 3 verse 8.

N__ i_ h_______ a_ m_______ t___ t__ m__ w__ s_______,
a__ t_____ h______; a__ t____, a w____ w__ l____ a_ h__
f___.



Ruth chap ter 3 verse 9.

And he said, “Who are you?” So she an swered, “I am Ruth,
your maid ser vant. Take your maid ser vant un der your wing, for
you are a close rel a tive.”



Ruth chap ter 3 verse 9.

A__ h_ s___, “W__ a__ y__?” S_ s__ a_______, “I a_ R___,
y___ m__________. T___ y___ m__________ u____ y___
w___, f__ y__ a__ a c____ r_______.”



Ruth chap ter 3 verse 10.

Then he said, “Blessed are you of the Lord, my daugh ter! For
you have shown more kind ness at the end than at the be gin‐ 
ning, in that you did not go af ter young men, whether poor or
rich.



Ruth chap ter 3 verse 10.

T___ h_ s___, “B______ a__ y__ o_ t__ L___, m_ d_______!
F__ y__ h___ s____ m___ k_______ a_ t__ e__ t___ a_ t__
b________, i_ t___ y__ d__ n__ g_ a____ y____ m__,
w______ p___ o_ r___.



Ruth chap ter 3 verse 11.

And now, my daugh ter, do not fear. I will do for you all that
you re quest, for all the peo ple of my town know that you are a
vir tu ous woman.



Ruth chap ter 3 verse 11.

A__ n__, m_ d_______, d_ n__ f___. I w___ d_ f__ y__ a__
t___ y__ r______, f__ a__ t__ p_____ o_ m_ t___ k___ t___
y__ a__ a v_______ w____.



Ruth chap ter 3 verse 12.

Now it is true that I am a close rel a tive; how ever, there is a rel‐ 
a tive closer than I.



Ruth chap ter 3 verse 12.

N__ i_ i_ t___ t___ I a_ a c____ r_______; h______, t____ i_
a r_______ c_____ t___ I.



Ruth chap ter 3 verse 13.

Stay this night, and in the morn ing it shall be that if he will
per form the duty of a close rel a tive for you—good; let him do
it. But if he does not want to per form the duty for you, then I
will per form the duty for you, as the Lord lives! Lie down un til
morn ing.”



Ruth chap ter 3 verse 13.

S___ t___ n____, a__ i_ t__ m______ i_ s____ b_ t___ i_ h_
w___ p______ t__ d___ o_ a c____ r_______ f__ y__—g___;
l__ h__ d_ i_. B__ i_ h_ d___ n__ w___ t_ p______ t__ d___
f__ y__, t___ I w___ p______ t__ d___ f__ y__, a_ t__ L___
l____! L__ d___ u____ m______.”



Ruth chap ter 3 verse 14.

So she lay at his feet un til morn ing, and she arose be fore one
could rec og nize an other. Then he said, “Do not let it be known
that the woman came to the thresh ing floor.”



Ruth chap ter 3 verse 14.

S_ s__ l__ a_ h__ f___ u____ m______, a__ s__ a____
b_____ o__ c____ r________ a______. T___ h_ s___, “D_
n__ l__ i_ b_ k____ t___ t__ w____ c___ t_ t__ t________
f____.”



Ruth chap ter 3 verse 15.

Also he said, “Bring the shawl that is on you and hold it.” And
when she held it, he mea sured six ephahs of bar ley, and laid it
on her. Then she went into the city.



Ruth chap ter 3 verse 15.

A___ h_ s___, “B____ t__ s____ t___ i_ o_ y__ a__ h___ i_.”
A__ w___ s__ h___ i_, h_ m_______ s__ e_____ o_ b_____,
a__ l___ i_ o_ h__. T___ s__ w___ i___ t__ c___.



Ruth chap ter 3 verse 16.

When she came to her mother-in-law, she said, “Is that you,
my daugh ter?” Then she told her all that the man had done for
her.



Ruth chap ter 3 verse 16.

W___ s__ c___ t_ h__ m_____-i_-l__, s__ s___, “I_ t___ y__,
m_ d_______?” T___ s__ t___ h__ a__ t___ t__ m__ h__
d___ f__ h__.



Ruth chap ter 3 verse 17.

And she said, “These six ephahs of bar ley he gave me; for he
said to me, ‘Do not go empty-handed to your mother-in-law.’ ”



Ruth chap ter 3 verse 17.

A__ s__ s___, “T____ s__ e_____ o_ b_____ h_ g___ m_; f__
h_ s___ t_ m_, ‘D_ n__ g_ e____-h_____ t_ y___ m_____-i_-
l__.’ ”



Ruth chap ter 3 verse 18.

Then she said, “Sit still, my daugh ter, un til you know how the
mat ter will turn out; for the man will not rest un til he has con‐ 
cluded the mat ter this day.”



Ruth chap ter 3 verse 18.

T___ s__ s___, “S__ s____, m_ d_______, u____ y__ k___
h__ t__ m_____ w___ t___ o__; f__ t__ m__ w___ n__ r___
u____ h_ h__ c________ t__ m_____ t___ d__.”



Ruth chap ter 4 verse 1.

Now Boaz went up to the gate and sat down there; and be hold,
the close rel a tive of whom Boaz had spo ken came by. So Boaz
said, “Come aside, friend, sit down here.” So he came aside
and sat down.



Ruth chap ter 4 verse 1.

N__ B___ w___ u_ t_ t__ g___ a__ s__ d___ t____; a__
b_____, t__ c____ r_______ o_ w___ B___ h__ s_____ c___
b_. S_ B___ s___, “C___ a____, f_____, s__ d___ h___.” S_
h_ c___ a____ a__ s__ d___.



Ruth chap ter 4 verse 2.

And he took ten men of the el ders of the city, and said, “Sit
down here.” So they sat down.



Ruth chap ter 4 verse 2.

A__ h_ t___ t__ m__ o_ t__ e_____ o_ t__ c___, a__ s___,
“S__ d___ h___.” S_ t___ s__ d___.



Ruth chap ter 4 verse 3.

Then he said to the close rel a tive, “Naomi, who has come back
from the coun try of Moab, sold the piece of land which be‐ 
longed to our brother Elim elech.



Ruth chap ter 4 verse 3.

T___ h_ s___ t_ t__ c____ r_______, “N____, w__ h__ c___
b___ f___ t__ c______ o_ M___, s___ t__ p____ o_ l___
w____ b_______ t_ o__ b______ E________.



Ruth chap ter 4 verse 4.

And I thought to in form you, say ing, ‘Buy it back in the pres‐ 
ence of the in hab i tants and the el ders of my peo ple. If you will
re deem it, re deem it; but if you will not re deem it, then tell me,
that I may know; for there is no one but you to re deem it, and I
am next af ter you.’ ” And he said, “I will re deem it.”



Ruth chap ter 4 verse 4.

A__ I t______ t_ i_____ y__, s_____, ‘B__ i_ b___ i_ t__
p_______ o_ t__ i__________ a__ t__ e_____ o_ m_ p_____.
I_ y__ w___ r_____ i_, r_____ i_; b__ i_ y__ w___ n__
r_____ i_, t___ t___ m_, t___ I m__ k___; f__ t____ i_ n_ o__
b__ y__ t_ r_____ i_, a__ I a_ n___ a____ y__.’ ” A__ h_
s___, “I w___ r_____ i_.”



Ruth chap ter 4 verse 5.

Then Boaz said, “On the day you buy the field from the hand
of Naomi, you must also buy it from Ruth the Moabitess, the
wife of the dead, to per pet u ate the name of the dead through
his in her i tance.”



Ruth chap ter 4 verse 5.

T___ B___ s___, “O_ t__ d__ y__ b__ t__ f____ f___ t__
h___ o_ N____, y__ m___ a___ b__ i_ f___ R___ t__
M________, t__ w___ o_ t__ d___, t_ p_________ t__ n___
o_ t__ d___ t______ h__ i__________.”



Ruth chap ter 4 verse 6.

And the close rel a tive said, “I can not re deem it for my self, lest
I ruin my own in her i tance. You re deem my right of re demp tion
for your self, for I can not re deem it.”



Ruth chap ter 4 verse 6.

A__ t__ c____ r_______ s___, “I c_____ r_____ i_ f__
m_____, l___ I r___ m_ o__ i__________. Y__ r_____ m_
r____ o_ r_________ f__ y_______, f__ I c_____ r_____ i_.”



Ruth chap ter 4 verse 7.

Now this was the cus tom in for mer times in Is rael con cern ing
re deem ing and ex chang ing, to con firm any thing: one man took
off his san dal and gave it to the other, and this was a con fir ma‐ 
tion in Is rael.



Ruth chap ter 4 verse 7.

N__ t___ w__ t__ c_____ i_ f_____ t____ i_ I_____
c_________ r________ a__ e_________, t_ c______
a_______: o__ m__ t___ o__ h__ s_____ a__ g___ i_ t_ t__
o____, a__ t___ w__ a c___________ i_ I_____.



Ruth chap ter 4 verse 8.

There fore the close rel a tive said to Boaz, “Buy it for your self.”
So he took off his san dal.



Ruth chap ter 4 verse 8.

T________ t__ c____ r_______ s___ t_ B___, “B__ i_ f__
y_______.” S_ h_ t___ o__ h__ s_____.



Ruth chap ter 4 verse 9.

And Boaz said to the el ders and all the peo ple, “You are wit‐ 
nesses this day that I have bought all that was Elim elech’s, and
all that was Chil ion’s and Mahlon’s, from the hand of Naomi.



Ruth chap ter 4 verse 9.

A__ B___ s___ t_ t__ e_____ a__ a__ t__ p_____, “Y__ a__
w________ t___ d__ t___ I h___ b_____ a__ t___ w__
E________’s, a__ a__ t___ w__ C______’s a__ M_____’s,
f___ t__ h___ o_ N____.



Ruth chap ter 4 verse 10.

More over, Ruth the Moabitess, the widow of Mahlon, I have
ac quired as my wife, to per pet u ate the name of the dead
through his in her i tance, that the name of the dead may not be
cut off from among his brethren and from his po si tion at the
gate. You are wit nesses this day.”



Ruth chap ter 4 verse 10.

M_______, R___ t__ M________, t__ w____ o_ M_____, I
h___ a_______ a_ m_ w___, t_ p_________ t__ n___ o_ t__
d___ t______ h__ i__________, t___ t__ n___ o_ t__ d___
m__ n__ b_ c__ o__ f___ a____ h__ b_______ a__ f___ h__
p_______ a_ t__ g___. Y__ a__ w________ t___ d__.”



Ruth chap ter 4 verse 11.

And all the peo ple who were at the gate, and the el ders, said,
“We are wit nesses. The Lord make the woman who is com ing
to your house like Rachel and Leah, the two who built the
house of Is rael; and may you pros per in Ephrathah and be fa‐ 
mous in Beth le hem.



Ruth chap ter 4 verse 11.

A__ a__ t__ p_____ w__ w___ a_ t__ g___, a__ t__ e_____,
s___, “W_ a__ w________. T__ L___ m___ t__ w____ w__
i_ c_____ t_ y___ h____ l___ R_____ a__ L___, t__ t__ w__
b____ t__ h____ o_ I_____; a__ m__ y__ p______ i_
E________ a__ b_ f_____ i_ B________.



Ruth chap ter 4 verse 12.

May your house be like the house of Perez, whom Tamar bore
to Ju dah, be cause of the off spring which the Lord will give you
from this young woman.”



Ruth chap ter 4 verse 12.

M__ y___ h____ b_ l___ t__ h____ o_ P____, w___ T____
b___ t_ J____, b______ o_ t__ o________ w____ t__ L___
w___ g___ y__ f___ t___ y____ w____.”



Ruth chap ter 4 verse 13.

So Boaz took Ruth and she be came his wife; and when he
went in to her, the Lord gave her con cep tion, and she bore a
son.



Ruth chap ter 4 verse 13.

S_ B___ t___ R___ a__ s__ b_____ h__ w___; a__ w___ h_
w___ i_ t_ h__, t__ L___ g___ h__ c_________, a__ s__ b___
a s__.



Ruth chap ter 4 verse 14.

Then the women said to Naomi, “Blessed be the Lord, who has
not left you this day with out a close rel a tive; and may his name
be fa mous in Is rael!



Ruth chap ter 4 verse 14.

T___ t__ w____ s___ t_ N____, “B______ b_ t__ L___, w__
h__ n__ l___ y__ t___ d__ w______ a c____ r_______; a__
m__ h__ n___ b_ f_____ i_ I_____!



Ruth chap ter 4 verse 15.

And may he be to you a re storer of life and a nour isher of your
old age; for your daugh ter-in-law, who loves you, who is bet ter
to you than seven sons, has borne him.”



Ruth chap ter 4 verse 15.

A__ m__ h_ b_ t_ y__ a r_______ o_ l___ a__ a n________
o_ y___ o__ a__; f__ y___ d_______-i_-l__, w__ l____ y__,
w__ i_ b_____ t_ y__ t___ s____ s___, h__ b____ h__.”



Ruth chap ter 4 verse 16.

Then Naomi took the child and laid him on her bo som, and be‐ 
came a nurse to him.



Ruth chap ter 4 verse 16.

T___ N____ t___ t__ c____ a__ l___ h__ o_ h__ b____, a__
b_____ a n____ t_ h__.



Ruth chap ter 4 verse 17.

Also the neigh bor women gave him a name, say ing, “There is
a son born to Naomi.” And they called his name Obed. He is
the fa ther of Jesse, the fa ther of David.



Ruth chap ter 4 verse 17.

A___ t__ n_______ w____ g___ h__ a n___, s_____, “T____
i_ a s__ b___ t_ N____.” A__ t___ c_____ h__ n___ O___.
H_ i_ t__ f_____ o_ J____, t__ f_____ o_ D____.



Ruth chap ter 4 verse 18.

Now this is the ge neal ogy of Perez: Perez be got Hezron;



Ruth chap ter 4 verse 18.

N__ t___ i_ t__ g________ o_ P____: P____ b____ H_____;



Ruth chap ter 4 verse 19.

Hezron be got Ram, and Ram be got Am mi nadab;



Ruth chap ter 4 verse 19.

H_____ b____ R__, a__ R__ b____ A________;



Ruth chap ter 4 verse 20.

Am mi nadab be got Nahshon, and Nahshon be got Salmon;



Ruth chap ter 4 verse 20.

A________ b____ N______, a__ N______ b____ S_____;



Ruth chap ter 4 verse 21.

Salmon be got Boaz, and Boaz be got Obed;



Ruth chap ter 4 verse 21.

S_____ b____ B___, a__ B___ b____ O___;



Ruth chap ter 4 verse 22.

Obed be got Jesse, and Jesse be got David.



Ruth chap ter 4 verse 22.

O___ b____ J____, a__ J____ b____ D____.



Ruth chap ter 3 verse 1.

Then Naomi her mother-in-law said to her, “My daugh ter, shall
I not seek se cu rity for you, that it may be well with you?

To help you mem o rize the high lighted text:

Look at Naomi talk ing to Ruth, and wish ing for Ruth to
have a happy fam ily.



Ruth chap ter 3 verse 2.

Now Boaz, whose young women you were with, is he not our
rel a tive? In fact, he is win now ing bar ley tonight at the thresh‐ 
ing floor.

To help you mem o rize the high lighted text:

Look at the fam ily tree show ing Boaz as their rel a tive,
and the ques tion mark.



Ruth chap ter 3 verse 2.

Now Boaz, whose young women you were with, is he not our
rel a tive? In fact, he is win now ing bar ley tonight at the thresh‐ 
ing floor.

To help you mem o rize the high lighted text:

Look at the pic ture of Boaz go ing to win now bar ley on
the thresh ing floor.



Ruth chap ter 3 verse 3.

There fore wash your self and anoint your self, put on your best
gar ment and go down to the thresh ing floor; but do not make
your self known to the man un til he has fin ished eat ing and
drink ing.

To help you mem o rize the high lighted text:

Look at the bath tub and the per fume bot tles.



Ruth chap ter 3 verse 3.

There fore wash your self and anoint your self, put on your best
gar ment and go down to the thresh ing floor; but do not make
your self known to the man un til he has fin ished eat ing and
drink ing.

To help you mem o rize the high lighted text:

Look at the pic ture of Ruth on the thresh ing floor in
ther best gar ment.



Ruth chap ter 3 verse 3.

There fore wash your self and anoint your self, put on your best
gar ment and go down to the thresh ing floor; but do not make
your self known to the man un til he has fin ished eat ing and
drink ing.

To help you mem o rize the high lighted text:

Look at Boaz wak ing up. It is af ter he has fin ished eat‐ 
ing and drink ing.



Ruth chap ter 3 verse 4.

Then it shall be, when he lies down, that you shall no tice the
place where he lies; and you shall go in, un cover his feet, and
lie down; and he will tell you what you should do.”

To help you mem o rize the high lighted text:

Look at where Boaz is ly ing.



Ruth chap ter 3 verse 4.

Then it shall be, when he lies down, that you shall no tice the
place where he lies; and you shall go in, un cover his feet, and
lie down; and he will tell you what you should do.”

To help you mem o rize the high lighted text:

Look at Ruth un cov er ing Boaz' feet, and imag ine she is
go ing to lie down next to Boaz.



Ruth chap ter 3 verse 4.

Then it shall be, when he lies down, that you shall no tice the
place where he lies; and you shall go in, un cover his feet, and
lie down; and he will tell you what you should do.”

To help you mem o rize the high lighted text:

Look at Boaz, and imag ine he will then tell Ruth what
she is sup posed to do.



Ruth chap ter 3 verse 5.

And she said to her, “All that you say to me I will do.”

To help you mem o rize the high lighted text:

Look at all the com po nents of the plan, and the green
check mark. Ruth agreed to do it all.



Ruth chap ter 3 verse 6.

So she went down to the thresh ing floor and did ac cord ing to
all that her mother-in-law in structed her.

To help you mem o rize the high lighted text:

Look at Ruth go ing down to the thresh ing floor.



Ruth chap ter 3 verse 7.

And af ter Boaz had eaten and drunk, and his heart was cheer‐ 
ful, he went to lie down at the end of the heap of grain; and she
came softly, un cov ered his feet, and lay down.

To help you mem o rize the high lighted text:

Look at Boaz. Al though he doesn't look very cheer ful
here, imag ine he is.



Ruth chap ter 3 verse 7.

And af ter Boaz had eaten and drunk, and his heart was cheer‐ 
ful, he went to lie down at the end of the heap of grain; and she
came softly, un cov ered his feet, and lay down.

To help you mem o rize the high lighted text:

Look at the end of the heap of grain. Boaz is go ing to
lie down there.



Ruth chap ter 3 verse 7.

And af ter Boaz had eaten and drunk, and his heart was cheer‐ 
ful, he went to lie down at the end of the heap of grain; and she
came softly, un cov ered his feet, and lay down.

To help you mem o rize the high lighted text:

Look at Ruth ly ing by Boaz. You can't see his feet, but
they are un cov ered.



Ruth chap ter 3 verse 8.

Now it hap pened at mid night that the man was star tled, and
turned him self; and there, a woman was ly ing at his feet.

To help you mem o rize the high lighted text:

Look at the dark sky. It is mid night.



Ruth chap ter 3 verse 8.

Now it hap pened at mid night that the man was star tled, and
turned him self; and there, a woman was ly ing at his feet.

To help you mem o rize the high lighted text:

Look at Boaz turn ing him self.



Ruth chap ter 3 verse 8.

Now it hap pened at mid night that the man was star tled, and
turned him self; and there, a woman was ly ing at his feet.

To help you mem o rize the high lighted text:

Look at Ruth ly ing at his feet.



Ruth chap ter 3 verse 9.

And he said, “Who are you?” So she an swered, “I am Ruth,
your maid ser vant. Take your maid ser vant un der your wing, for
you are a close rel a tive.”

To help you mem o rize the high lighted text:

Look at Boaz ask ing who the woman was.



Ruth chap ter 3 verse 9.

And he said, “Who are you?” So she an swered, “I am Ruth,
your maid ser vant. Take your maid ser vant un der your wing, for
you are a close rel a tive.”

To help you mem o rize the high lighted text:

Look at Ruth telling him who she was.



Ruth chap ter 3 verse 9.

And he said, “Who are you?” So she an swered, “I am Ruth,
your maid ser vant. Take your maid ser vant un der your wing, for
you are a close rel a tive.”

To help you mem o rize the high lighted text:

Look at the wed ding pic ture. Ruth was ask ing Boaz to
marry her and take care of her.



Ruth chap ter 3 verse 9.

And he said, “Who are you?” So she an swered, “I am Ruth,
your maid ser vant. Take your maid ser vant un der your wing, for
you are a close rel a tive.”

To help you mem o rize the high lighted text:

Look at the fam ily tree.



Ruth chap ter 3 verse 10.

Then he said, “Blessed are you of the Lord, my daugh ter! For
you have shown more kind ness at the end than at the be gin‐ 
ning, in that you did not go af ter young men, whether poor or
rich.

To help you mem o rize the high lighted text:

Look at the happy ex pres sion on the older man's face.
Boaz must have been at least 20 years older than Ruth,
so I am show ing a mid dle-aged to older man.



Ruth chap ter 3 verse 10.

Then he said, “Blessed are you of the Lord, my daugh ter! For
you have shown more kind ness at the end than at the be gin‐ 
ning, in that you did not go af ter young men, whether poor or
rich.

To help you mem o rize the high lighted text:

Look at the man's hands over his heart.



Ruth chap ter 3 verse 10.

Then he said, “Blessed are you of the Lord, my daugh ter! For
you have shown more kind ness at the end than at the be gin‐ 
ning, in that you did not go af ter young men, whether poor or
rich.

To help you mem o rize the high lighted text:

Look at the big red x over the two types of younger
men Ruth could have gone af ter.



Ruth chap ter 3 verse 10.

Then he said, “Blessed are you of the Lord, my daugh ter! For
you have shown more kind ness at the end than at the be gin‐ 
ning, in that you did not go af ter young men, whether poor or
rich.

To help you mem o rize the high lighted text:

Look at the poor young man, and then at the rich young
man.



Ruth chap ter 3 verse 11.

And now, my daugh ter, do not fear. I will do for you all that
you re quest, for all the peo ple of my town know that you are a
vir tu ous woman.

To help you mem o rize the high lighted text:

Look at the green check mark on the wed ding pic ture.
Boaz will marry her, as she re quested.



Ruth chap ter 3 verse 11.

And now, my daugh ter, do not fear. I will do for you all that
you re quest, for all the peo ple of my town know that you are a
vir tu ous woman.

To help you mem o rize the high lighted text:

Look at the pic ture of the vir tu ous woman.



Ruth chap ter 3 verse 12.

Now it is true that I am a close rel a tive; how ever, there is a rel‐ 
a tive closer than I.

To help you mem o rize the high lighted text:

Look at the green ar row over the fam ily tree. Boaz says
that is true.



Ruth chap ter 3 verse 12.

Now it is true that I am a close rel a tive; how ever, there is a rel‐ 
a tive closer than I.

To help you mem o rize the high lighted text:

Look at the red ar row point ing to an other man on the
tree. He is a closer rel a tive to Ruth than Boaz is. This
sug gests he was maybe an un cle or a cousin, and there
was a brother of Elim elech still alive.



Ruth chap ter 3 verse 13.

Stay this night, and in the morn ing it shall be that if he will
per form the duty of a close rel a tive for you—good; let him do
it. But if he does not want to per form the duty for you, then I
will per form the duty for you, as the Lord lives! Lie down un til
morn ing.”

To help you mem o rize the high lighted text:

Look at Ruth get ting ready to go to sleep in the top pic‐ 
ture.



Ruth chap ter 3 verse 13.

Stay this night, and in the morn ing it shall be that if he will
per form the duty of a close rel a tive for you—good; let him do
it. But if he does not want to per form the duty for you, then I
will per form the duty for you, as the Lord lives! Lie down un til
morn ing.”

To help you mem o rize the high lighted text:

Look at the pic ture show ing Boaz talk ing to the near
kins man, to see if he will do the duty of the close rel a‐ 
tive



Ruth chap ter 3 verse 13.

Stay this night, and in the morn ing it shall be that if he will
per form the duty of a close rel a tive for you—good; let him do
it. But if he does not want to per form the duty for you, then I
will per form the duty for you, as the Lord lives! Lie down un til
morn ing.”

To help you mem o rize the high lighted text:

Now look at the near kins man. Boaz needed to see if he
would be will ing to marry Ruth.



Ruth chap ter 3 verse 13.

Stay this night, and in the morn ing it shall be that if he will
per form the duty of a close rel a tive for you—good; let him do
it. But if he does not want to per form the duty for you, then I
will per form the duty for you, as the Lord lives! Lie down un til
morn ing.”

To help you mem o rize the high lighted text:

Look at Boaz in the pic ture in the lower cor ner. He told
Ruth he would marry her if the other man wouldn't.



Ruth chap ter 3 verse 14.

So she lay at his feet un til morn ing, and she arose be fore one
could rec og nize an other. Then he said, “Do not let it be known
that the woman came to the thresh ing floor.”

To help you mem o rize the high lighted text:

Look at Ruth ly ing at Boaz' feet un til morn ing.



Ruth chap ter 3 verse 14.

So she lay at his feet un til morn ing, and she arose be fore one
could rec og nize an other. Then he said, “Do not let it be known
that the woman came to the thresh ing floor.”

To help you mem o rize the high lighted text:

Look at Ruth and Boaz wak ing up, but it is still dark
out side.



Ruth chap ter 3 verse 14.

So she lay at his feet un til morn ing, and she arose be fore one
could rec og nize an other. Then he said, “Do not let it be known
that the woman came to the thresh ing floor.”

To help you mem o rize the high lighted text:

Look at Boaz telling Ruth not to tell that she had been
there on the thresh ing floor that night.



Ruth chap ter 3 verse 15.

Also he said, “Bring the shawl that is on you and hold it.” And
when she held it, he mea sured six ephahs of bar ley, and laid it
on her. Then she went into the city.

To help you mem o rize the high lighted text:

Look at Ruth hold ing the shawl.



Ruth chap ter 3 verse 15.

Also he said, “Bring the shawl that is on you and hold it.” And
when she held it, he mea sured six ephahs of bar ley, and laid it
on her. Then she went into the city.

To help you mem o rize the high lighted text:

Look at Boaz mea sur ing out the grain.



Ruth chap ter 3 verse 15.

Also he said, “Bring the shawl that is on you and hold it.” And
when she held it, he mea sured six ephahs of bar ley, and laid it
on her. Then she went into the city.

To help you mem o rize the high lighted text:

Look off into the edge of the pic ture. She is leav ing the
field, and go ing back to the city.



Ruth chap ter 3 verse 16.

When she came to her mother-in-law, she said, “Is that you,
my daugh ter?” Then she told her all that the man had done for
her.

To help you mem o rize the high lighted text:

Look at Naomi talk ing to Ruth.



Ruth chap ter 3 verse 16.

When she came to her mother-in-law, she said, “Is that you,
my daugh ter?” Then she told her all that the man had done for
her.

To help you mem o rize the high lighted text:

Look at Ruth with the bun dle of grain, and telling
Naomi what had hap pened last night.



Ruth chap ter 3 verse 17.

And she said, “These six ephahs of bar ley he gave me; for he
said to me, ‘Do not go empty-handed to your mother-in-law.’ ”

To help you mem o rize the high lighted text:

Look at the large bas ket of grain that they trans ferred
the bar ley into from her shawl.



Ruth chap ter 3 verse 17.

And she said, “These six ephahs of bar ley he gave me; for he
said to me, ‘Do not go empty-handed to your mother-in-law.’ ”

To help you mem o rize the high lighted text:

Look at Naomi.



Ruth chap ter 3 verse 18.

Then she said, “Sit still, my daugh ter, un til you know how the
mat ter will turn out; for the man will not rest un til he has con‐ 
cluded the mat ter this day.”

To help you mem o rize the high lighted text:

Look at Naomi talk ing.



Ruth chap ter 3 verse 18.

Then she said, “Sit still, my daugh ter, un til you know how the
mat ter will turn out; for the man will not rest un til he has con‐ 
cluded the mat ter this day.”

To help you mem o rize the high lighted text:

Look at the pic ture of Boaz talk ing to the other rel a tive.



Ruth chap ter 4 verse 1.

Now Boaz went up to the gate and sat down there; and be hold,
the close rel a tive of whom Boaz had spo ken came by. So Boaz
said, “Come aside, friend, sit down here.” So he came aside
and sat down.

To help you mem o rize the high lighted text:

Look at the walls of the city gate, and see the other
peo ple sit ting there. Imag ine Boaz has been sit ting
there wait ing for the other guy to come.



Ruth chap ter 4 verse 1.

Now Boaz went up to the gate and sat down there; and be hold,
the close rel a tive of whom Boaz had spo ken came by. So Boaz
said, “Come aside, friend, sit down here.” So he came aside
and sat down.

To help you mem o rize the high lighted text:

Look at the guy with the blue head band. He is the
close rel a tive.



Ruth chap ter 4 verse 1.

Now Boaz went up to the gate and sat down there; and be hold,
the close rel a tive of whom Boaz had spo ken came by. So Boaz
said, “Come aside, friend, sit down here.” So he came aside
and sat down.

To help you mem o rize the high lighted text:

Look at Boaz greet ing the close rel a tive.



Ruth chap ter 4 verse 1.

Now Boaz went up to the gate and sat down there; and be hold,
the close rel a tive of whom Boaz had spo ken came by. So Boaz
said, “Come aside, friend, sit down here.” So he came aside
and sat down.

To help you mem o rize the high lighted text:

Look over at the group of men sit ting down, and imag‐ 
ine they both are go ing over now to sit with them.



Ruth chap ter 4 verse 2.

And he took ten men of the el ders of the city, and said, “Sit
down here.” So they sat down.

To help you mem o rize the high lighted text:

Look at Boaz ask ing the other men to sit down with
him.



Ruth chap ter 4 verse 2.

And he took ten men of the el ders of the city, and said, “Sit
down here.” So they sat down.

To help you mem o rize the high lighted text:

Look at the group of men sit ting with Boaz and the
close rel a tive.



Ruth chap ter 4 verse 3.

Then he said to the close rel a tive, “Naomi, who has come back
from the coun try of Moab, sold the piece of land which be‐ 
longed to our brother Elim elech.

To help you mem o rize the high lighted text:

Look at Boaz talk ing to the close rel a tive.



Ruth chap ter 4 verse 3.

Then he said to the close rel a tive, “Naomi, who has come back
from the coun try of Moab, sold the piece of land which be‐ 
longed to our brother Elim elech.

To help you mem o rize the high lighted text:

Look at Naomi com ing back from the coun try of Moab.



Ruth chap ter 4 verse 3.

Then he said to the close rel a tive, “Naomi, who has come back
from the coun try of Moab, sold the piece of land which be‐ 
longed to our brother Elim elech.

To help you mem o rize the high lighted text:

Look at the "sold" sign by the farm land.



Ruth chap ter 4 verse 4.

And I thought to in form you, say ing, ‘Buy it back in the pres‐ 
ence of the in hab i tants and the el ders of my peo ple. If you will
re deem it, re deem it; but if you will not re deem it, then tell me,
that I may know; for there is no one but you to re deem it, and I
am next af ter you.’ ” And he said, “I will re deem it.”

To help you mem o rize the high lighted text:

Look at the deal be ing made to buy back the prop erty.
Then look at the peo ple there to wit ness the deal.



Ruth chap ter 4 verse 4.

And I thought to in form you, say ing, ‘Buy it back in the pres‐ 
ence of the in hab i tants and the el ders of my peo ple. If you will
re deem it, re deem it; but if you will not re deem it, then tell me,
that I may know; for there is no one but you to re deem it, and I
am next af ter you.’ ” And he said, “I will re deem it.”

To help you mem o rize the high lighted text:

Look at the ques tion mark by Boaz. He is ask ing the
kins man if he wants to re deem it, but mak ing this a
state ment.



Ruth chap ter 4 verse 4.

And I thought to in form you, say ing, ‘Buy it back in the pres‐ 
ence of the in hab i tants and the el ders of my peo ple. If you will
re deem it, re deem it; but if you will not re deem it, then tell me,
that I may know; for there is no one but you to re deem it, and I
am next af ter you.’ ” And he said, “I will re deem it.”

To help you mem o rize the high lighted text:

Look at Boaz. He wants the kins man to let him know if
his is go ing to re deem the prop erty or not.



Ruth chap ter 4 verse 4.

And I thought to in form you, say ing, ‘Buy it back in the pres‐ 
ence of the in hab i tants and the el ders of my peo ple. If you will
re deem it, re deem it; but if you will not re deem it, then tell me,
that I may know; for there is no one but you to re deem it, and I
am next af ter you.’ ” And he said, “I will re deem it.”

To help you mem o rize the high lighted text:

Look at the rest of the peo ple again. They can't re deem
Naomi's prop erty.



Ruth chap ter 4 verse 4.

And I thought to in form you, say ing, ‘Buy it back in the pres‐ 
ence of the in hab i tants and the el ders of my peo ple. If you will
re deem it, re deem it; but if you will not re deem it, then tell me,
that I may know; for there is no one but you to re deem it, and I
am next af ter you.’ ” And he said, “I will re deem it.”

To help you mem o rize the high lighted text:

Look at the green check mark by the close rel a tive. He
agreed to buy the prop erty back at first.



Ruth chap ter 4 verse 5.

Then Boaz said, “On the day you buy the field from the hand
of Naomi, you must also buy it from Ruth the Moabitess, the
wife of the dead, to per pet u ate the name of the dead through
his in her i tance.”

To help you mem o rize the high lighted text:

Look at the pic ture of Naomi in the lower part of the
pic ture that was added from the last verse.



Ruth chap ter 4 verse 5.

Then Boaz said, “On the day you buy the field from the hand
of Naomi, you must also buy it from Ruth the Moabitess, the
wife of the dead, to per pet u ate the name of the dead through
his in her i tance.”

To help you mem o rize the high lighted text:

Look at the pic ture of Ruth in the lower part of the pic‐ 
ture.



Ruth chap ter 4 verse 5.

Then Boaz said, “On the day you buy the field from the hand
of Naomi, you must also buy it from Ruth the Moabitess, the
wife of the dead, to per pet u ate the name of the dead through
his in her i tance.”

To help you mem o rize the high lighted text:

Look in the back part of the pic ture with Naomi and
Ruth. Their hus bands are not there, be cause they are
dead.



Ruth chap ter 4 verse 5.

Then Boaz said, “On the day you buy the field from the hand
of Naomi, you must also buy it from Ruth the Moabitess, the
wife of the dead, to per pet u ate the name of the dead through
his in her i tance.”

To help you mem o rize the high lighted text:

Look at the baby. Boaz was re mind ing the rel a tive that
part of the deal would be to marry Ruth and give her a
baby, so that child could get the in her i tance back when
he was grown.



Ruth chap ter 4 verse 6.

And the close rel a tive said, “I can not re deem it for my self, lest
I ruin my own in her i tance. You re deem my right of re demp tion
for your self, for I can not re deem it.”

To help you mem o rize the high lighted text:

Look at the big red x now on the land deal and then
over at his own fam ily. He is not go ing to go through
with the deal.



Ruth chap ter 4 verse 6.

And the close rel a tive said, “I can not re deem it for my self, lest
I ruin my own in her i tance. You re deem my right of re demp tion
for your self, for I can not re deem it.”

To help you mem o rize the high lighted text:

Look at the close rel a tive talk ing to Boaz. He can not
re deem it.



Ruth chap ter 4 verse 7.

Now this was the cus tom in for mer times in Is rael con cern ing
re deem ing and ex chang ing, to con firm any thing: one man took
off his san dal and gave it to the other, and this was a con fir ma‐ 
tion in Is rael.

To help you mem o rize the high lighted text:

Look at the clouds sur round ing this pic ture. It is sup‐ 
posed to be show ing this is a cus tom from a long time
ago.



Ruth chap ter 4 verse 7.

Now this was the cus tom in for mer times in Is rael con cern ing
re deem ing and ex chang ing, to con firm any thing: one man took
off his san dal and gave it to the other, and this was a con fir ma‐ 
tion in Is rael.

To help you mem o rize the high lighted text:

Look at the man ac cept ing a shoe from the other gey.



Ruth chap ter 4 verse 7.

Now this was the cus tom in for mer times in Is rael con cern ing
re deem ing and ex chang ing, to con firm any thing: one man took
off his san dal and gave it to the other, and this was a con fir ma‐ 
tion in Is rael.

To help you mem o rize the high lighted text:

Look at the mod ern day con tract. This is how they do it
to day.



Ruth chap ter 4 verse 8.

There fore the close rel a tive said to Boaz, “Buy it for your self.”
So he took off his san dal.

To help you mem o rize the high lighted text:

Look at the close rel a tive look ing at Boaz.



Ruth chap ter 4 verse 8.

There fore the close rel a tive said to Boaz, “Buy it for your self.”
So he took off his san dal.

To help you mem o rize the high lighted text:

Look at the san dal in his hand, and he is giv ing it to
Boaz.



Ruth chap ter 4 verse 9.

And Boaz said to the el ders and all the peo ple, “You are wit‐ 
nesses this day that I have bought all that was Elim elech’s, and
all that was Chil ion’s and Mahlon’s, from the hand of Naomi.

To help you mem o rize the high lighted text:

Look at the peo ple around Boaz.



Ruth chap ter 4 verse 9.

And Boaz said to the el ders and all the peo ple, “You are wit‐ 
nesses this day that I have bought all that was Elim elech’s, and
all that was Chil ion’s and Mahlon’s, from the hand of Naomi.

To help you mem o rize the high lighted text:

Look at the Con tract, and then over at Elim elech's
grave.



Ruth chap ter 4 verse 9.

And Boaz said to the el ders and all the peo ple, “You are wit‐ 
nesses this day that I have bought all that was Elim elech’s, and
all that was Chil ion’s and Mahlon’s, from the hand of Naomi.

To help you mem o rize the high lighted text:

Look at the con tract, and then at the graves for Chil ion
and Mahlon.



Ruth chap ter 4 verse 9.

And Boaz said to the el ders and all the peo ple, “You are wit‐ 
nesses this day that I have bought all that was Elim elech’s, and
all that was Chil ion’s and Mahlon’s, from the hand of Naomi.

To help you mem o rize the high lighted text:

Look at the woman shak ing hands by the con tract. It is
Naomi sell ing the prop erty.



Ruth chap ter 4 verse 10.

More over, Ruth the Moabitess, the widow of Mahlon, I have
ac quired as my wife, to per pet u ate the name of the dead
through his in her i tance, that the name of the dead may not be
cut off from among his brethren and from his po si tion at the
gate. You are wit nesses this day.”

To help you mem o rize the high lighted text:

Look at Ruth in the pic ture with the baby, and then up
at the top part of the pic ture, when she found out
Mahlon was dead.



Ruth chap ter 4 verse 10.

More over, Ruth the Moabitess, the widow of Mahlon, I have
ac quired as my wife, to per pet u ate the name of the dead
through his in her i tance, that the name of the dead may not be
cut off from among his brethren and from his po si tion at the
gate. You are wit nesses this day.”

To help you mem o rize the high lighted text:

Look at Boaz in the top pic ture.



Ruth chap ter 4 verse 10.

More over, Ruth the Moabitess, the widow of Mahlon, I have
ac quired as my wife, to per pet u ate the name of the dead
through his in her i tance, that the name of the dead may not be
cut off from among his brethren and from his po si tion at the
gate. You are wit nesses this day.”

To help you mem o rize the high lighted text:

Look at the baby. This baby would get back all the land
that had be longed to his fa ther and grand fa ther some
day.



Ruth chap ter 4 verse 10.

More over, Ruth the Moabitess, the widow of Mahlon, I have
ac quired as my wife, to per pet u ate the name of the dead
through his in her i tance, that the name of the dead may not be
cut off from among his brethren and from his po si tion at the
gate. You are wit nesses this day.”

To help you mem o rize the high lighted text:

Look at Naomi in the pic ture. This baby would help
keep the name of her hus band and chil dren alive.



Ruth chap ter 4 verse 10.

More over, Ruth the Moabitess, the widow of Mahlon, I have
ac quired as my wife, to per pet u ate the name of the dead
through his in her i tance, that the name of the dead may not be
cut off from among his brethren and from his po si tion at the
gate. You are wit nesses this day.”

To help you mem o rize the high lighted text:

Look at the gate be hind Boaz.



Ruth chap ter 4 verse 10.

More over, Ruth the Moabitess, the widow of Mahlon, I have
ac quired as my wife, to per pet u ate the name of the dead
through his in her i tance, that the name of the dead may not be
cut off from among his brethren and from his po si tion at the
gate. You are wit nesses this day.”

To help you mem o rize the high lighted text:

Look at the crowd again.



Ruth chap ter 4 verse 11.

And all the peo ple who were at the gate, and the el ders, said,
“We are wit nesses. The Lord make the woman who is com ing
to your house like Rachel and Leah, the two who built the
house of Is rael; and may you pros per in Ephrathah and be fa‐ 
mous in Beth le hem.

To help you mem o rize the high lighted text:

Look at the place to sign for the wit ness on a con tract.
We still need wit nessess for land deals to day.



Ruth chap ter 4 verse 11.

And all the peo ple who were at the gate, and the el ders, said,
“We are wit nesses. The Lord make the woman who is com ing
to your house like Rachel and Leah, the two who built the
house of Is rael; and may you pros per in Ephrathah and be fa‐ 
mous in Beth le hem.

To help you mem o rize the high lighted text:

Look at the pic ture of Rachel and Leah. They lived a
long time be fore this, so this is like a faded pic ture of
them.



Ruth chap ter 4 verse 11.

And all the peo ple who were at the gate, and the el ders, said,
“We are wit nesses. The Lord make the woman who is com ing
to your house like Rachel and Leah, the two who built the
house of Is rael; and may you pros per in Ephrathah and be fa‐ 
mous in Beth le hem.

To help you mem o rize the high lighted text:

Look at the group of sons around Ja cob, or his name
was changed later to Is rael.



Ruth chap ter 4 verse 11.

And all the peo ple who were at the gate, and the el ders, said,
“We are wit nesses. The Lord make the woman who is com ing
to your house like Rachel and Leah, the two who built the
house of Is rael; and may you pros per in Ephrathah and be fa‐ 
mous in Beth le hem.

To help you mem o rize the high lighted text:

Look at the map of Ephrath. It is in the same place as
Beth le hem, but this has it la beled as Ephrath for the
verse.



Ruth chap ter 4 verse 11.

And all the peo ple who were at the gate, and the el ders, said,
“We are wit nesses. The Lord make the woman who is com ing
to your house like Rachel and Leah, the two who built the
house of Is rael; and may you pros per in Ephrathah and be fa‐ 
mous in Beth le hem.

To help you mem o rize the high lighted text:

Look at the fa mous pic ture of Beth le hem. Je sus would
be born in Beth le hem many years later.



Ruth chap ter 4 verse 12.

May your house be like the house of Perez, whom Tamar bore
to Ju dah, be cause of the off spring which the Lord will give you
from this young woman.”

To help you mem o rize the high lighted text:

Look at the PHAROAH (Perez). Perez did live in
Egypt, when his dad Ju dah and grand fa ther Ja cob left
Canaan and went to Egypt when Joseph was the ruler. I
picked a Pharoah, though to help re mem ber the name
Perez.



Ruth chap ter 4 verse 12.

May your house be like the house of Perez, whom Tamar bore
to Ju dah, be cause of the off spring which the Lord will give you
from this young woman.”

To help you mem o rize the high lighted text:

Look at Tamar and Ju dah.



Ruth chap ter 4 verse 12.

May your house be like the house of Perez, whom Tamar bore
to Ju dah, be cause of the off spring which the Lord will give you
from this young woman.”

To help you mem o rize the high lighted text:

Look at the pic ture of Ruth.



Ruth chap ter 4 verse 13.

So Boaz took Ruth and she be came his wife; and when he
went in to her, the Lord gave her con cep tion, and she bore a
son.

To help you mem o rize the high lighted text:

Look at the pic ture of the wed ding.



Ruth chap ter 4 verse 13.

So Boaz took Ruth and she be came his wife; and when he
went in to her, the Lord gave her con cep tion, and she bore a
son.

To help you mem o rize the high lighted text:

Look at the pic ture of them hug ging.



Ruth chap ter 4 verse 13.

So Boaz took Ruth and she be came his wife; and when he
went in to her, the Lord gave her con cep tion, and she bore a
son.

To help you mem o rize the high lighted text:

Look at Ruth hold ing the baby son.



Ruth chap ter 4 verse 14.

Then the women said to Naomi, “Blessed be the Lord, who has
not left you this day with out a close rel a tive; and may his name
be fa mous in Is rael!

To help you mem o rize the high lighted text:

Look at the women com ing to bless Naomi, Ruth, and
Obed.



Ruth chap ter 4 verse 14.

Then the women said to Naomi, “Blessed be the Lord, who has
not left you this day with out a close rel a tive; and may his name
be fa mous in Is rael!

To help you mem o rize the high lighted text:

Look at the baby. He is now the close rel a tive of
Naomi, who will take care of her.



Ruth chap ter 4 verse 14.

Then the women said to Naomi, “Blessed be the Lord, who has
not left you this day with out a close rel a tive; and may his name
be fa mous in Is rael!

To help you mem o rize the high lighted text:

Look at the other houses in the back ground. They are
part of Is rael.



Ruth chap ter 4 verse 15.

And may he be to you a re storer of life and a nour isher of your
old age; for your daugh ter-in-law, who loves you, who is bet ter
to you than seven sons, has borne him.”

To help you mem o rize the high lighted text:

Look at Naomi.



Ruth chap ter 4 verse 15.

And may he be to you a re storer of life and a nour isher of your
old age; for your daugh ter-in-law, who loves you, who is bet ter
to you than seven sons, has borne him.”

To help you mem o rize the high lighted text:

Look at Ruth.



Ruth chap ter 4 verse 15.

And may he be to you a re storer of life and a nour isher of your
old age; for your daugh ter-in-law, who loves you, who is bet ter
to you than seven sons, has borne him.”

To help you mem o rize the high lighted text:

Imag ine Naomi had seven sons still alive. Ruth would
be bet ter to her than those.



Ruth chap ter 4 verse 15.

And may he be to you a re storer of life and a nour isher of your
old age; for your daugh ter-in-law, who loves you, who is bet ter
to you than seven sons, has borne him.”

To help you mem o rize the high lighted text:

Look at the baby.



Ruth chap ter 4 verse 16.

Then Naomi took the child and laid him on her bo som, and be‐ 
came a nurse to him.

To help you mem o rize the high lighted text:

Look at Naomi tak ing care of the child.



Ruth chap ter 4 verse 17.

Also the neigh bor women gave him a name, say ing, “There is
a son born to Naomi.” And they called his name Obed. He is
the fa ther of Jesse, the fa ther of David.

To help you mem o rize the high lighted text:

Look at the neigh bor ladies ad mir ing the baby.



Ruth chap ter 4 verse 17.

Also the neigh bor women gave him a name, say ing, “There is
a son born to Naomi.” And they called his name Obed. He is
the fa ther of Jesse, the fa ther of David.

To help you mem o rize the high lighted text:

Look at the child. His name is Obed.



Ruth chap ter 4 verse 17.

Also the neigh bor women gave him a name, say ing, “There is
a son born to Naomi.” And they called his name Obed. He is
the fa ther of Jesse, the fa ther of David.

To help you mem o rize the high lighted text:

Look at the mid dle guy in the white robe in the sec ond
pic ture. The baby is Obed, the mid dle guy is Jesse.



Ruth chap ter 4 verse 17.

Also the neigh bor women gave him a name, say ing, “There is
a son born to Naomi.” And they called his name Obed. He is
the fa ther of Jesse, the fa ther of David.

To help you mem o rize the high lighted text:

Look at David, who is the son of Jesse.



Ruth chap ter 4 verse 18.

Now this is the ge neal ogy of Perez: Perez be got Hezron;

To help you mem o rize the high lighted text:

Look at the Egyp tian Pharoah. In some other verses, he
is Pharez, so we used a Pharoah.



Ruth chap ter 4 verse 18.

Now this is the ge neal ogy of Perez: Perez be got Hezron;

To help you mem o rize the high lighted text:

Look at the PHAROAH, and imag ine he is Perez. Now,
imag ine he has scared this an i mal, and HE'S RUN
(Hezron) away from Egypt.



Ruth chap ter 4 verse 19.

Hezron be got Ram, and Ram be got Am mi nadab;

To help you mem o rize the high lighted text:

Look at the run ning ram. "HE'S RUN" (Hezron) all the
way from Egypt. Now, he is vis it ing an other RAM
(Ram)



Ruth chap ter 4 verse 19.

Hezron be got Ram, and Ram be got Am mi nadab;

To help you mem o rize the high lighted text:

Look at the DAD watch ing the CLOCK. Imag ine he
has asked his son to come and see these two rams. But,
his son (Nahshon, com ing in the next verse), is busy,
and told his dad, "IN A MINUTE, DAD", (Am mi‐ 
nadab).



Ruth chap ter 4 verse 20.

Am mi nadab be got Nahshon, and Nahshon be got Salmon;

To help you mem o rize the high lighted text:

Look at the dad look ing at the clock. Re mem ber he had
asked his son to come and see the Rams. His son said,
"IN A MINUTE, DAD" (Am mi nadab). Now, look at
the two salmon fish. One is the DAD and one is the
SON. Now imag ine the lit tle salmon (who we will
learn next), ask ing if he can not go on the trip up‐ 
stream. The dad says, "NAY, MY SON". (Nah son).



Ruth chap ter 4 verse 20.

Am mi nadab be got Nahshon, and Nahshon be got Salmon;

To help you mem o rize the high lighted text:

Look at the larger salmon fish. He is say ing "Nay my
son!" (Nahshon), to the lit tle SALMON (Salmon), be‐ 
cause he had wanted to not go on the trip up stream.
Now, look at the lit tle salmon, and this is for
SALMON.



Ruth chap ter 4 verse 21.

Salmon be got Boaz, and Boaz be got Obed;

To help you mem o rize the high lighted text:

Look at the lit tle salmon from the last verse, and then
over to Boaz in the field with Ruth. Imag ine the lit tle
fish didn't go on the trip with his dad, and got stuck in
the bar ley field with BOAZ and Ruth.



Ruth chap ter 4 verse 21.

Salmon be got Boaz, and Boaz be got Obed;

To help you mem o rize the high lighted text:

Look at the BED (Obed). Imag ine Obed has a pic ture
of his par ents, Boaz and Ruth, over his bed.



Ruth chap ter 4 verse 22.

Obed be got Jesse, and Jesse be got David.

To help you mem o rize the high lighted text:

The Mes siah was proph e sied to come "out of the Root
of Jesse". So, we will use a tree to sym bol ize Jesse.
Now imag ine OBED gets out of his bed, and goes over
to climb the TREE (Jesse).



Ruth chap ter 4 verse 22.

Obed be got Jesse, and Jesse be got David.

To help you mem o rize the high lighted text:

Look at David swing ing his sling. Imag ine he has tried
to hit the tree, for aim ing prac tice.



Ruth 3:2

Now Boaz, whose young women you were with, is he not our
rel a tive? In fact, he is win now ing bar ley tonight at the thresh‐ 
ing floor.

Ad di tional In for ma tion:

Win now ing the bar ley means beat ing out all the seeds from the
grain heads and bag ging up the bar ley ker nals.



Ruth 3:3

There fore wash your self and anoint your self, put on your best
gar ment and go down to the thresh ing floor; but do not make
your self known to the man un til he has fin ished eat ing and
drink ing.

Ad di tional In for ma tion:

Naomi is go ing to tell Ruth how to ini ti ate the re quest for the
near kins man to be her hus band, af ter her hus band died, and
she had no chil dren. Deuteron omy 25:5-10 de scribe that if a
woman's hus band dies, and she has no chil dren, then it is the
re spon si bil ity of the hus band's broth ers, or near rel a tives to
marry the widow of his brother, and try to give her chil dren.
This will keep the in her i tance for the per son who died, and for
their fam ily. You can read about it in Deuteron omy 25:5-10
https://www.bible gate way.com/pas sage/?search=Deuteron‐ 
omy+25%3A5-10

https://www.biblegateway.com/passage/?search=Deuteronomy+25%3A5-10


Ruth 3:10

Then he said, “Blessed are you of the Lord, my daugh ter! For
you have shown more kind ness at the end than at the be gin‐ 
ning, in that you did not go af ter young men, whether poor or
rich.

Ad di tional In for ma tion:

From this verse and oth ers, we see that Boaz must have been
quite a bit older than Ruth. He calls her "daugh ter", and is very
flat tered she has cho sen him over any younger man, sug gest ing
he is older by a sub stan tial amount. If he were a brother or un‐ 
cle to Ruth, he could have been twenty to forty years older
than she was. So, if she was in her late twen ties, he was prob a‐ 
bly in his for ties to six ties.



Ruth 3:15

Also he said, “Bring the shawl that is on you and hold it.” And
when she held it, he mea sured six ephahs of bar ley, and laid it
on her. Then she went into the city.

Ad di tional In for ma tion:

An ephah is 40 US Cups. There fore, 6 ephahs is 240 Cups.
One bushel of grain is 149 Cups, so he gave her about 1 and
2/3 bushel of bar ley. That is about a month's worth of grain for
Naomi and Ruth, at a quart per day each. See my pa per on the
hin, omer, and ephah here:
https://www.academia.edu/34242283/De ter min ing_the_ Ca pac‐ 
i ties_of_the_Hin_Omer_and_Ephah The large bowl filled with
wheat is an ephah. Boaz gave her the equiv a lent of 6 of these
bowls to carry home in her shawl!

https://www.academia.edu/34242283/Determining_the_Capacities_of_the_Hin_Omer_and_Ephah


Ruth 4:3

Then he said to the close rel a tive, “Naomi, who has come back
from the coun try of Moab, sold the piece of land which be‐ 
longed to our brother Elim elech.

Ad di tional In for ma tion:

God had made pro vi sion for peo ple to get their land or other
pos ses sions back af ter they had sold them. A close rel a tive
could go and buy the land back for his poor rel a tive. This is
what Boaz and the other close rel a tive are de cid ing: which one
of them will do that for Naomi. You can read about the land re‐ 
demp tion in Leviti cus 25:23-34 https://www.bible gate‐ 
way.com/pas sage/?search=Leviti cus+25%3A23-34. Naomi
and the graves: These im ages are the copy right of Jill Kemp
and Richard Gun ther and dis trib uted un der a Cre ative Com‐ 
mons At tri bu tion-Non Com mer cial 4.0 In ter na tional li cense.
They can be found here: https://www.free bibleim ages.org/il‐ 
lus tra tions/ls-ruth-naomi/ Boaz and the near kins man talk ing:
These im ages are the copy right of Jill Kemp and Richard Gun‐ 
ther and dis trib uted un der a Cre ative Com mons At tri bu tion-
Non Com mer cial 4.0 In ter na tional li cense. They can be found
here: https://www.free bibleim ages.org/il lus tra tions/ls-ruth-
boaz/ Ruth and Naomi com ing back: These im ages are the
copy right of Jill Kemp and Richard Gun ther and dis trib uted
un der a Cre ative Com mons At tri bu tion-Non Com mer cial 4.0
In ter na tional li cense. They can be found here:
https://www.free bibleim ages.org/il lus tra tions/ls-ruth-naomi/

https://www.biblegateway.com/passage/?search=Leviticus+25%3A23-34
https://www.freebibleimages.org/illustrations/ls-ruth-naomi/
https://www.freebibleimages.org/illustrations/ls-ruth-boaz/
https://www.freebibleimages.org/illustrations/ls-ruth-naomi/


Ruth 4:6

And the close rel a tive said, “I can not re deem it for my self, lest
I ruin my own in her i tance. You re deem my right of re demp tion
for your self, for I can not re deem it.”

Ad di tional In for ma tion:

This verse sug gests the other close rel a tive didn't have any
chil dren of his own yet. If he had to give Ruth a child, then this
child would be his first born, and have a le gal claim to not only
Elim elech and Chil ion's prop erty, but all the prop erty of the
close rel a tive, too. The close rel a tive didn't want to take that
risk of los ing all his prop erty, so that sug gests he was still
young enough to have his own chil dren with his own wife. We
don't know for sure, of course, but it seems a rea son able ex pla‐ 
na tion to why he changed his mind on buy ing the prop erty, af‐ 
ter he heard he had to also marry Ruth and pro duce an heir for
her.



Ruth 4:7

Now this was the cus tom in for mer times in Is rael con cern ing
re deem ing and ex chang ing, to con firm any thing: one man took
off his san dal and gave it to the other, and this was a con fir ma‐ 
tion in Is rael.

Ad di tional In for ma tion:

The law about re deem ing and do ing the kins man's part of mar‐ 
ry ing the widow and hav ing chil dren to keep the fam ily name
go ing is in Deuteron omy 25:5-10 https://www.bible gate‐ 
way.com/pas sage/?search=Deuteron omy+25%3A5-10. If the
near est kins man would not take the widow and give her an
heir, then he was sup posed to take off his shoe and give it as a
wit ness that he would not marry the widow. I think they didn't
spit in this near rel a tive's face, judg ing by the happy re ac tion
later in the chap ter when Boaz agreed to marry Ruth.

https://www.biblegateway.com/passage/?search=Deuteronomy+25%3A5-10


Ruth 4:11

And all the peo ple who were at the gate, and the el ders, said,
“We are wit nesses. The Lord make the woman who is com ing
to your house like Rachel and Leah, the two who built the
house of Is rael; and may you pros per in Ephrathah and be fa‐ 
mous in Beth le hem.

Ad di tional In for ma tion:

Rachel and Leah were two of the women who buit the house of
Is rael. Their two ser vant girls, Zil pah and Bil hah, also were Ja‐ 
cob's wives, and bore him chil dren. See Gen e sis 29-30.
https://www.bible gate way.com/pas sage/?search=Gen e sis+29-
30 Leah had six of the sons: Reuban, Simeon, Levi, Ju dah, Is‐ 
sachar, and Ze bu lun. Leah's maid Zil pah had two of the sons:
Gad and Asher. Rachel's maid Bil hah had Dan and Naph thali.
And Rachel had Joseph and Ben jamin. Since the slave girls be‐ 
longed to Rachel and Leah, the sons born to the slave girls
through Ja cob be longed to Rachel and Leah. How ever, I
wanted to rec og nize the other two women who also built the
house of Is rael.Ca

If you are sur prised to see Rachel and Leah de picted with jew‐ 
elry, then Rachel and Leah didn't take off their jew elry un til
they left their fa ther's house and were on the way back to
Canaan. See Gen e sis 35:4 https://www.bible gate way.com/pas‐ 
sage/?search=Gen e sis%2035

Ruth and Boaz were fa mous in Beth le hem! We still know
about them to day, even when we don't know the name of the
other near kins man. And, of course, King David came from
Beth le hem, and even tu ally, the most fa mous per son who came
from Beth le hem and their lin eage is Je sus.

https://www.biblegateway.com/passage/?search=Genesis+29-30
https://www.biblegateway.com/passage/?search=Genesis%2035


A side note about Ephrath, is that it is also called Bethele hem
(see Gen e sis 35:19), but it is also where Rachel died, while in
child birth for Ben jamin. See Gen e sis 35:16-20
https://www.bible gate way.com/pas sage/?search=Gen e‐ 
sis+35%3A16-20 This was just shortly af ter she had given Ja‐ 
cob all her jew elry and buried it.

From Chap ter 1, we also found out that Ephrath was the name
Caleb's con cu bine, and that the Ephrathites were the peo ple
born to Caleb (who was a de scen dant of Ju dah), from his con‐ 
cu bine Ephrath. See I Chron i cles 2:19 https://www.bible gate‐ 
way.com/pas sage/?search=1%20Chron i cles%202%3A19 , I
Chron i cles 2:50 https://www.bible gate way.com/pas sage/?
search=1%20Chron i cles%202%3A50 and I Chron i cles 4:4
https://www.bible gate way.com/pas sage/?search=1%20Chron i‐ 
cles%204%3A4

https://www.biblegateway.com/passage/?search=Genesis+35%3A16-20
https://www.biblegateway.com/passage/?search=1%20Chronicles%202%3A19
https://www.biblegateway.com/passage/?search=1%20Chronicles%202%3A50
https://www.biblegateway.com/passage/?search=1%20Chronicles%204%3A4


Ruth 4:12

May your house be like the house of Perez, whom Tamar bore
to Ju dah, be cause of the off spring which the Lord will give you
from this young woman.”

Ad di tional In for ma tion:

Pharez or Perez, was the son of Ju dah and Tamar. They had a
sim i lar sit u a tion as Ruth and Boaz, and Perez was ac tu ally the
an ces tor of Boaz. Ju dah's old est son mar ried Tamar and died.
His brother then mar ried Tamar, and he died, too. Ju dah
wouldn't give his last son to Tamar, but she de vised a way to
get Ju dah to be the one to give her a son. You can read the
story in Gen e sis 38 https://www.bible gate way.com/pas sage/?
search=Gen e sis%2038

Perez is in the lin eage of Christ. See Matthew 1:3
https://www.bible gate way.com/pas sage/?search=Matthew+1
and Luke 3:33 https://www.bible gate way.com/pas sage/?
search=Luke+3%3A23-38

https://www.biblegateway.com/passage/?search=Genesis%2038
https://www.biblegateway.com/passage/?search=Matthew+1
https://www.biblegateway.com/passage/?search=Luke+3%3A23-38


Ruth 4:17

Also the neigh bor women gave him a name, say ing, “There is
a son born to Naomi.” And they called his name Obed. He is
the fa ther of Jesse, the fa ther of David.

Ad di tional In for ma tion:

This means that Ruth is David's great- grand mother. This gives
us more in sight as to why David would ask the king of Moab
to take in his par ents while he was fac ing trou ble in Is rael.
Ruth was a Moabitess, and so his par ents would be part
Moabite, too. The king of Moab agreed to take them as
refugees. You can read about it in 1 Samuel 22:1-4
https://www.bible gate way.com/pas sage/?
search=1+Samuel+22%3A1-4

https://www.biblegateway.com/passage/?search=1+Samuel+22%3A1-4


Ruth 4:18

Now this is the ge neal ogy of Perez: Perez be got Hezron;

Ad di tional In for ma tion:

For those of you who learned Luke 3 for the Pathfinder Bible
Ex pe ri ence in 2019, you will rec og nize these pic tures for the
peo ple who were in the ge ne ol ogy of Je sus. How ever, in this
ge ne ol ogy, the story is go ing back wards. In Luke 3, it started
with Je sus, and worked back wards to Adam. In this ge ne ol ogy,
it starts with Pharez (here called Perez), and works for ward to
David. Re mem ber that Perez is the son of Ju dah, who was the
son of Ja cob. Here is a link to the Pathfinder Bible Ex pe ri ence
Study Guides for Luke 3: http://readyan swers.org/Pathfind er‐ 
Bible Ex pe ri ence/P19/P19.html (whole page) Click on the pdf
ver sion of the study guide for Luke 1-4.

The story of Pharez be ing born to Ju dah and Tamar is in Gen e‐ 
sis 38 https://www.bible gate way.com/pas sage/?search=Gen e‐ 
sis%2038 Other men tions of Pharez in ge ne olo gies are: Gen e‐ 
sis 46:12 https://www.bible gate way.com/pas sage/?
search=Gen e sis%2046%3A12 , Num bers 26:20
https://www.bible gate way.com/pas sage/?search=Num‐ 
bers%2026%3A20 I Chron i cles 2:4 https://www.bible gate‐ 
way.com/pas sage/?search=1%20Chron i cles%202%3A4 I
Chron i cles 4:1 https://www.bible gate way.com/pas sage/?
search=1%20Chron i cles%204%3A1 I Chron i cles 9:4
https://www.bible gate way.com/pas sage/?search=1%20Chron i‐ 
cles%209%3A4 I Chron i cles 27:2-3 https://www.bible gate‐ 
way.com/pas sage/?search=1+Chron i cles+27%3A2-3 The Chil‐ 
dren of Perez who came back from Baby lon are listed in Ne‐ 
hemiah 11:3-5 https://www.bible gate way.com/pas sage/?
search=Ne hemiah%2011%3A3%2D5 In the ge ne ol ogy of
Christ: Matthew 1:3 https://www.bible gate way.com/pas sage/?

http://readyanswers.org/PathfinderBibleExperience/P19/P19.html
https://www.biblegateway.com/passage/?search=Genesis%2038
https://www.biblegateway.com/passage/?search=Genesis%2046%3A12
https://www.biblegateway.com/passage/?search=Numbers%2026%3A20
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https://www.biblegateway.com/passage/?search=1%20Chronicles%204%3A1
https://www.biblegateway.com/passage/?search=1%20Chronicles%209%3A4
https://www.biblegateway.com/passage/?search=1+Chronicles+27%3A2-3
https://www.biblegateway.com/passage/?search=Nehemiah%2011%3A3%2D5
https://www.biblegateway.com/passage/?search=Matthew%201%3A3


search=Matthew%201%3A3 and Luke 3:33 https://www.bible‐ 
gate way.com/pas sage/?search=Luke%203%3A33

We first see Hezron in Gen e sis 46:12. https://www.bible gate‐ 
way.com/pas sage/?search=Gen e sis%2046%3A12 Other men‐ 
tions of Hezron are here: Num bers 26:21, when they were tak‐ 
ing the cen sus of Is rael. https://www.bible gate way.com/pas‐ 
sage/?search=Num bers+26%3A21 I Chron i cles 2:5
https://www.bible gate way.com/pas sage/?search=1%20Chron i‐ 
cles%202%3A5 From I Chron i cles 2:18, we see that the fa‐ 
mous Caleb was the son of Hezron, and brother to Ram, the
one we are go ing to learn. https://www.bible gate way.com/pas‐ 
sage/?search=1%20Chron i cles%202%3A18 and he is men‐ 
tioned sev eral times in 1 Chron i cles 2: https://www.bible gate‐ 
way.com/pas sage/?search=1%20Chron i cles%202 Hezron is in
the ge ne ol ogy of Christ in Matthew 1:3 https://www.bible gate‐ 
way.com/pas sage/?search=Matthew%201%3A3 and Luke 3:33
https://www.bible gate way.com/pas sage/?
search=Luke%203%3A33 .

We used a ram run ning to Egypt as "He's Run"--all the way to
Egypt. Now he is run ning away from Egypt. Other men tions of
Hezron are:

https://www.biblegateway.com/passage/?search=Matthew%201%3A3
https://www.biblegateway.com/passage/?search=Luke%203%3A33
https://www.biblegateway.com/passage/?search=Genesis%2046%3A12
https://www.biblegateway.com/passage/?search=Numbers+26%3A21
https://www.biblegateway.com/passage/?search=1%20Chronicles%202%3A5
https://www.biblegateway.com/passage/?search=1%20Chronicles%202%3A18
https://www.biblegateway.com/passage/?search=1%20Chronicles%202
https://www.biblegateway.com/passage/?search=Matthew%201%3A3
https://www.biblegateway.com/passage/?search=Luke%203%3A33


Ruth 4:19

Hezron be got Ram, and Ram be got Am mi nadab;

Ad di tional In for ma tion:

See the pre vi ous verse for men tions in the Bible of Hezron.

Ram is men tioned in these verses: I Chron i cles 2:9, and 25. As
we saw in the pre vi ous verse, this Ram was the brother of the
fa mous Caleb, who was a spy in the land of Canaan, and got to
go in to the Promised Land from the wilder ness.
https://www.bible gate way.com/pas sage/?search=1%20Chron i‐ 
cles%202 He is in the ge ne ol ogy of Christ in Matthew 1:3-4
https://www.bible gate way.com/pas sage/?
search=Matthew+1%3A3-4 and Luke 3:33 https://www.bible‐ 
gate way.com/pas sage/?search=Luke+3%3A33

Am mi nadab was Aaron's fa ther-in-law. See Ex o dus 6:23
https://www.bible gate way.com/pas sage/?search=Ex o‐ 
dus%206%3A23 He was prob a bly ei ther the last gen er a tion to
live in Egypt, or was very old when he came out of Egypt. His
son Nashon was the leader of the tribe of Ju dah when they left.
We will talk about him in the next verse. Here are the other
verses that men tion this Am mi nadab: 1 Chron i cles 2:10
https://www.bible gate way.com/pas sage/?search=1%20Chron i‐ 
cles%202%3A10, Matthew 1:4 https://www.bible gate‐ 
way.com/pas sage/?search=Matthew%201%3A4 and Luke 3:33
https://www.bible gate way.com/pas sage/?
search=Luke%203%3A33

https://www.biblegateway.com/passage/?search=1%20Chronicles%202
https://www.biblegateway.com/passage/?search=Matthew+1%3A3-4
https://www.biblegateway.com/passage/?search=Luke+3%3A33
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Ruth 4:20

Am mi nadab be got Nahshon, and Nahshon be got Salmon;

Ad di tional In for ma tion:

Nahshon was the leader of the tribe of Ju dah when the chil dren
of Is rael left Egypt. As we said in the last verse, Nahshon's sis‐ 
ter mar ried Aaron, so Aaron and Nahshon were broth ers-in-
law. Here are a few verses about Nahshon: Where he was cho‐ 
sen to be the leader of Ju dah: Num bers 1:7 https://www.bible‐ 
gate way.com/pas sage/?search=Num bers+1%3A1-7 Where he
was sup posed to camp around the taber na cle: Num bers 2:3
https://www.bible gate way.com/pas sage/?search=Num‐ 
bers%202%3A3 What his of fer ing was for the ded i ca tion of
the al tar: https://www.bible gate way.com/pas sage/?
search=Num bers%207%3A11%2D13 He was sup posed to lead
the chil dren of Is rael when they were go ing out: Num bers
10:13-15. https://www.bible gate way.com/pas sage/?
search=Num bers%2010%3A13%2D15 He is listed in the ge‐ 
ne ol ogy of David in 1 Chron i cles 2:10-11 https://www.bible‐ 
gate way.com/pas sage/?search=1%20Chron i‐ 
cles%202%3A9%2D11. And the Ge ne ol ogy of Christ in
Matthew 1:4 https://www.bible gate way.com/pas sage/?
search=Matthew%201%3A4 and Luke 3:32 https://www.bible‐ 
gate way.com/pas sage/?search=Luke%203%3A32 .

Salmon is the first gen er a tion in the Promised Land, be cause
he mar ried Ra hab, the har lot woman who lived on the wall of
Jeri cho. See Matthew 1:4-5 https://www.bible gate‐ 
way.com/pas sage/?search=Matthew+1%3A4-5 For the story of
Ra hab the har lot and how she hid the spies in ex change for her
life and the lives of her fam ily mem bers, see Joshua Chap ter 2
https://www.bible gate way.com/pas sage/?
search=Matthew+1%3A4-5 and Joshua 6:22-25.
https://www.bible gate way.com/pas sage/?search=Joshua%206 .

https://www.biblegateway.com/passage/?search=Numbers+1%3A1-7
https://www.biblegateway.com/passage/?search=Numbers%202%3A3
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https://www.biblegateway.com/passage/?search=1%20Chronicles%202%3A9%2D11
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She must have mar ried Salmon af ter she was res cued from
Jeri cho. He is listed as "Salma" in the ge ne ol ogy of David in 1
Chron i cles 2:11 https://www.bible gate way.com/pas sage/?
search=1%20Chron i cles%202%3A9%2D11. Salmon is listed
in the ge ne ol ogy of Christ in Matthew 1:4-5 listed above, and
also in Luke 3:32 https://www.bible gate way.com/pas sage/?
search=Luke%203%3A32 .

https://www.biblegateway.com/passage/?search=1%20Chronicles%202%3A9%2D11
https://www.biblegateway.com/passage/?search=Luke%203%3A32


Ruth 4:21

Salmon be got Boaz, and Boaz be got Obed;

Ad di tional In for ma tion:

We talked about Salmon in the last verse. Boaz is, of course,
fea tured in the book of Ruth. He was the sec ond gen er a tion in
the Promised Land, and the first one born in the land, since his
fa ther was old enough to marry Ra hab. He is also men tioned in
the ge ne ol ogy of David in 1 Chron i cles 2:11-12
https://www.bible gate way.com/pas sage/?search=1%20Chron i‐ 
cles%202%3A11%2D13, and in the ge ne ol ogy of Christ in
Matthew 1:5 https://www.bible gate way.com/pas sage/?
search=Matthew%201%3A5 and Luke 3:32 https://www.bible‐ 
gate way.com/pas sage/?search=Luke%203%3A32 .

Obed is the grand fa ther of king David. He is men tioned in the
ge ne ol ogy of David in 1 Chron i cles 2:12 https://www.bible‐ 
gate way.com/pas sage/?search=1%20Chron i cles%202%3A12
and in the ge ne ol ogy of Christ in Matthew 1:5
https://www.bible gate way.com/pas sage/?
search=Matthew%201%3A5 and Luke 3:32 https://www.bible‐ 
gate way.com/pas sage/?search=Luke%203%3A32 .

https://www.biblegateway.com/passage/?search=1%20Chronicles%202%3A11%2D13,
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Ruth 4:22

Obed be got Jesse, and Jesse be got David.

Ad di tional In for ma tion:

The Mes siah was proph e sied to be a "Branch out of the Root
of Jesse" in Isa iah 11:1 https://www.bible gate way.com/pas‐ 
sage/?search=Isa iah%2011%3A1 and as the Root of Jesse in
Isa iah 11:10 https://www.bible gate way.com/pas sage/?
search=Isa iah%2011%3A10. There fore, we will use a tree to
sym bol ize Jesse. Jesse was David's fa ther, and we hear about
him, when Samuel came to an noint David as king of Is rael in 1
Samuel 16 https://www.bible gate way.com/pas sage/?
search=1%20Samuel%2016 . We also hear about Jesse, when
he sent food to his sons who were fight ing with Saul's army
against the Philistines in 1 Samuel 17 https://www.bible gate‐ 
way.com/pas sage/?search=1%20Samuel%2017 This is where
we see the fa mous bat tle be tween David and Go liath. Jesse is
men tioned as the fa ther of David in 1 Chron i cles 2:12-15
https://www.bible gate way.com/pas sage/?search=1+Chron i‐ 
cles+2%3A12-15 Jesse is men tioned in the ge ne ol ogy of
Christ in Matthew 1:5-6 https://www.bible gate way.com/pas‐ 
sage/?search=Matthew+1%3A5-6 and Luke 3:32
https://www.bible gate way.com/pas sage/?
search=Luke%203%3A32 .

David was very fa mous, and is found all over the Bible in 1
Kings, and I Chron i cles. The first time we see David is in 1
Samuel 16 https://www.bible gate way.com/pas sage/?
search=1%20Samuel%2016, when he is anointed to be king of
Is rael by Samuel. David wrote most of the Psalms, and this is a
good place to show that when David was en dan gered, he pe ti‐ 
tioned the king of Moab to take in his par ents for a while. See
1 Samuel 22:2-4 https://www.bible gate way.com/pas sage/?
search=1%20Samuel%2022%3A2%2D4. Since we have
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learned that David's great-grand mother was Ruth, the
Moabitess, we can see why David asked the king of Moab to
take in his par ents: they were part Moabites, and per haps still
had fam ily from Ruth's side still liv ing in Moab. The Tel Dan
Stele, which was found in the North ern Is raelite town of Dan,
was writ ten by Haz ael, King of Syria, dur ing the time of Je ho‐ 
ram, son of Ahab. He men tions fight ing against Je ho ram, son
of Ahab, king of Is rael, and against Ahaziah, of the House of
David. https://en.wikipedia.org/wiki/Tel_ Dan_stele Al though
many years later from when David lived, this is a men tion of
the dy nas tic reign of David in Ju dah. The Moabite Stone, or
Me sha Stele, also men tions David's al tar in it.
https://en.wikipedia.org/wiki/Me sha_Stele#Pro posed_ref er‐ 
ences_ to_ David_and_%22House _of_ David%22 David is men‐ 
tioned in the ge ne olgy of David in 1 Chron i cles 2:15 and in the
ge ne ol ogy of Christ in Matthew 1:6 https://www.bible gate‐ 
way.com/pas sage/?search=Matthew+1%3A6 and Luke 3:31
https://www.bible gate way.com/pas sage/?
search=Luke+3%3A31.

https://en.wikipedia.org/wiki/Tel_Dan_stele
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1. Ac cord ing to Ruth 3:1, What is Naomi go ing to seek for
Ruth?



1. Ac cord ing to Ruth 3:2, Naomi re minded Ruth that who
was their rel a tive?

2. Ac cord ing to Ruth 3:2, Naomi re minded Ruth what
about Boaz?

3. Ac cord ing to Ruth 3:2, What did Naomi say Boaz was
go ing to do that night?



1. Ac cord ing to Ruth 3:3, What two things did Naomi tell
Ruth to do be fore putting on her best gar ment that
night? (2 points)

2. Ac cord ing to Ruth 3:3, Af ter Ruth took a bath and put
on some per fume, then what two things was she sup ‐
posed to do? (2 points)

3. Ac cord ing to Ruth 3:3, When did Naomi tell Ruth to
make her self known to Boaz? Af ter he had done what
two things? (2 points)



1. Ac cord ing to Ruth 3:4, What was Ruth sup posed to do
be fore she un cov ered Boaz' feet that night?

2. Ac cord ing to Ruth 3:4, Af ter she no ticed where Boaz
was ly ing down, what two things was she sup posed to
do af ter that? (2 Points)

3. Ac cord ing to Ruth 3:4, Af ter Boaz wakes up from hav ‐
ing his feet un cov ered, what was sup posed to hap pen
next?



1. Ac cord ing to Ruth 3:5, Did Ruth agree to the plan
Naomi pro posed?



1. Ac cord ing to Ruth 3:6, Where did Ruth go that
evening?



1. Ac cord ing to Ruth 3:7, Af ter Boaz did what two things,
was his heart cheer ful? (2 points)

2. Ac cord ing to Ruth 3:7, Af ter Boaz had eaten and drunk,
how was he feel ing?

3. Ac cord ing to Ruth 3:7, Where did Boaz get ready to go
to sleep?

4. Ac cord ing to Ruth 3:7, What three things did Ruth do
af ter Boaz had eaten and drunk at the thresh ing floor
that evening?



1. Ac cord ing to Ruth 3:8, When did Boaz get star tled?
2. Ac cord ing to Ruth 3:8, What hap pened at mid night?
3. Ac cord ing to Ruth 3:8, What did Boaz do af ter he was

star tled?
4. Ac cord ing to Ruth 3:8, What did Boaz find in the mid ‐

dle of the night?



1. Ac cord ing to Ruth 3:9, What did Boaz ask the woman at
his feet?

2. Ac cord ing to Ruth 3:9, Who was the woman at Boaz'
feet?

3. Ac cord ing to Ruth 3:9, What did Ruth ask Boaz to do?
4. Ac cord ing to Ruth 3:9, Why was Ruth ask ing Boaz to

marry her?



1. Ac cord ing to Ruth 3:10, Was Boaz happy Ruth had
asked if he would marry her?

2. Ac cord ing to Ruth 3:10, When did Boaz think Ruth had
shown more kind ness--at the be gin ning or at the end?

3. Ac cord ing to Ruth 3:10, How had Ruth shown more
kind ness to Boaz at the end than at the be gin ning?

4. Ac cord ing to Ruth 3:10, What two types of younger
men could Ruth have gone af ter, other than Boaz?



1. Ac cord ing to Ruth 3:11, Did Boaz ac cept Ruth's pro ‐
posal?

2. Ac cord ing to Ruth 3:11, What helped Boaz de cide if he
would marry Ruth or not?



1. Ac cord ing to Ruth 3:12, Yes or No? Did Boaz ac knowl ‐
edge that he was Ruth's close rel a tive?

2. Ac cord ing to Ruth 3:12, What prob lem did Boaz bring
up, in why he couldn't marry Ruth?



1. Ac cord ing to Ruth 3:13, Did Boaz want Ruth to leave
the thresh ing floor?

2. Ac cord ing to Ruth 3:13, What did Boaz have to do be ‐
fore he could agree to marry Ruth?

3. Ac cord ing to Ruth 3:13, What was the con di tion that
had to hap pen, be fore Boaz could marry Ruth?

4. Ac cord ing to Ruth 3:13, If the other near rel a tive would
not marry Ruth, then what would hap pen?



1. Ac cord ing to Ruth 3:14, Where did Ruth spend most of
the night?

2. Ac cord ing to Ruth 3:14, What time was it when Ruth
got up to leave?

3. Ac cord ing to Ruth 3:14, What did Boaz tell Ruth not to
tell, when they got up the next morn ing?



1. Ac cord ing to Ruth 3:15, What did Boaz ask Ruth to
hold, while he mea sured six ephahs of bar ley into it?

2. Ac cord ing to Ruth 3:15, How many ephahs of bar ley
did Boaz give to Ruth to take home to Naomi?

3. Ac cord ing to Ruth 3:15, Af ter she got the 6 ephahs of
bar ley, where did Ruth go?



1. Ac cord ing to Ruth 3:16, How did Naomi greet Ruth the
next morn ing?

2. Ac cord ing to Ruth 3:16, When Ruth got home, what did
she tell Naomi?



1. Ac cord ing to Ruth 3:17, How many ephahs of bar ley
had Boaz given Ruth?

2. Ac cord ing to Ruth 3:17, Why had Boaz given Ruth the
six ephahs of bar ley?



1. Ac cord ing to Ruth 3:18, What did Naomi tell Ruth to do
that day?

2. Ac cord ing to Ruth 3:18, What did Naomi think Boaz
would do that day?



1. Ac cord ing to Ruth 4:1, Where did Boaz go the next
morn ing?

2. Ac cord ing to Ruth 4:1, Who came in through the city
gate while Boaz was sit ting there?

3. Ac cord ing to Ruth 4:1, What did Boaz ask the close rel ‐
a tive to do, af ter he saw him come by?

4. Ac cord ing to Ruth 4:1, Yes or no? Did the close rel a tive
take the time to talk to Boaz that day?



1. Ac cord ing to Ruth 4:2, How many other men did Boaz
ask to sit down with him and the close rel a tive?

2. Ac cord ing to Ruth 4:2, Yes or No? Did the 10 men that
Boaz asked to sit down with him agree to do it?



1. Ac cord ing to Ruth 4:3, To whom was Boaz talk ing,
when he said that Naomi had sold a piece of land?

2. Ac cord ing to Ruth 4:3, Who had sold a piece of prop ‐
erty?

3. Ac cord ing to Ruth 4:3, From which coun try had Naomi
come back?

4. Ac cord ing to Ruth 4:3, What had Naomi done, that
Boaz told the close rel a tive?



1. Ac cord ing to Ruth 4:4, What did Boaz ask the close rel ‐
a tive if he wanted to do?

2. Ac cord ing to Ruth 4:4, Who would be the wit nesses to
the land deal, if the near kins man bought Naomi's land
back?

3. Ac cord ing to Ruth 4:4, What did Boaz of fer for the
close rel a tive to do for Naomi's prop erty?

4. Ac cord ing to Ruth 4:4, What did Boaz want the close
rel a tive to do if he was not go ing to buy Naomi's prop ‐
erty back?

5. Ac cord ing to Ruth 4:4, Was there any one else who
could re deem Naomi's prop erty be sides Boaz and this
close rel a tive?

6. Ac cord ing to Ruth 4:4, Did the close rel a tive want to
buy back Naomi's land?



1. Ac cord ing to Ruth 4:5, Boaz told the rel a tive he had to
buy the prop erty from Ruth when he did what?

2. Ac cord ing to Ruth 4:5, Boaz told the rel a tive when he
bought the prop erty from Naomi, he was also buy ing it
from whom?

3. Ac cord ing to Ruth 4:5, was Ruth a widow?
4. Ac cord ing to Ruth 4:5, What other re spon si bil ity did

this rel a tive have to Ruth, if he bought the field from
Naomi?



1. Ac cord ing to Ruth 4:6, Af ter the rel a tive heard he had to
marry Ruth and pro duce an heir for her, did he go ahead
with the deal?

2. Ac cord ing to Ruth 4:6, Whom did the rel a tive say
should re deem the prop erty, since he changed his mind?



1. Ac cord ing to Ruth 4:7, why would peo ple give each
other a shoe in for mer times in Is rael?

2. Ac cord ing to Ruth 4:7, What was the cus tom in for mer
times in Is rael con cern ing re deem ing and ex chang ing
any thing?

3. Ac cord ing to Ruth 4:7, the ex change of a shoe in an ‐
cient Is rael af ter mak ing a deal would serve as what in
Is rael in old times?



1. Ac cord ing to Ruth 4:8, The close rel a tive told Boaz to
do what?

2. Ac cord ing to Ruth 4:8, What did the close rel a tive do to
show he was giv ing up his right to buy the field?



1. Ac cord ing to Ruth 4:9, Who were the wit nesses to Boaz
buy ing all of Elim elech's pos ses sions from Naomi?

2. Ac cord ing to Ruth 4:9, Whose prop erty had Boaz
bought, in ad di tion to all that was Chil ion's and
Mahlon's that day?

3. Ac cord ing to Ruth 4:9, Whose other two men's prop erty
had Boaz bought that day, in ad di tion to all that wasy
Elim elech's?

4. Ac cord ing to Ruth 4:9, From whom had Boaz bought all
that be longed to Elim elech, Chil ion and Mahlon?



1. Ac cord ing to Ruth 4:10, Which brother had Ruth mar ‐
ried? Mahlon, or Chil ion?

2. Ac cord ing to Ruth 4:10, Whom else had Boaz ac quired
in the land deal and in what ca pac ity? (2 points)

3. Ac cord ing to Ruth 4:10, What was the pur pose of Boaz
mar ry ing Ruth?

4. Ac cord ing to Ruth 4:10, Why would some one be will ‐
ing to have a child for his dead brother?

5. Ac cord ing to Ruth 4:10, Boaz was will ing to have a
child for Mahlon, so that his name would not be cut off,
and what else?

6. Ac cord ing to Ruth 4:10, Why had Boaz called the peo ‐
ple of the town to gether that day?



1. Ac cord ing to Ruth 4:11, Yes or No? Did the 10 el ders
agree to be wit nesses to Boaz buy ing ev ery thing from
Naomi?

2. Ac cord ing to Ruth 4:11, Which two ladies built the
house of Is rael?

3. Ac cord ing to Ruth 4:11, The wit nesses cred ited Rachel
and Leah with do ing what?

4. Ac cord ing to Ruth 4:11, What did the towns peo ple want
for Ruth and Boaz in Ephrathah?

5. Ac cord ing to Ruth 4:11, Where did the towns peo ple
want Ruth and Boaz to pros per?

6. Ac cord ing to Ruth 4:11, What did the towns peo ple want
for Ruth and Boaz in Beth le hem?

7. Ac cord ing to Ruth 4:11, Where did the towns peo ple
want Ruth and Boaz to be fa mous?



1. Ac cord ing to Ruth 4:12, The wit nesses said they wanted
Ruth and Boaz to be like the house of whom, whose
par ents were Tamar and Ju dah?

2. Ac cord ing to Ruth 4:12, Who were Perez's par ents? (2
points)

3. Ac cord ing to Ruth 4:12, Who were the towns peo ple
bless ing, to be like Pharez?



1. Ac cord ing to Ruth 4:13, Af ter Boaz got home from the
meet ing with the near kins man, what did Boaz and Ruth
do?

2. Ac cord ing to Ruth 4:13, Af ter they were mar ried, did
Ruth be come preg nant?

3. Ac cord ing to Ruth 4:13, Did Ruth have a boy or a girl?



1. Ac cord ing to Ruth 4:14, Af ter the baby was born, who
came to visit Ruth and Naomi?

2. Ac cord ing to Ruth 4:14, What did the women say to
Naomi, when they came to visit the baby?

3. Ac cord ing to Ruth 4:14, The women wanted the baby to
be fa mous where?



1. Ac cord ing to Ruth 4:15, What did they hope Obed
would be to Naomi? (2 points)

2. Ac cord ing to Ruth 4:15, What nice thing did the women
of the town say about Ruth, be sides she was bet ter than
seven sons?

3. Ac cord ing to Ruth 4:15, The women of the town said
Ruth was bet ter to Naomi than what?

4. Ac cord ing to Ruth 4:15, Did Ruth have a girl or a boy?



1. Ac cord ing to Ruth 4:16, Who was the child's nurse?



1. Ac cord ing to Ruth 4:17, Who said, "There is a son born
to Naomi!".

2. Ac cord ing to Ruth 4:17, Who gave Obed his name?
3. Ac cord ing to Ruth 4:17, Obed was the fa ther of whom?
4. Ac cord ing to Ruth 4:17, Jesse was the fa ther of whom?



1. Ac cord ing to Ruth 4:18, Who is the pa tri arch of the ge ‐
ne ol ogy that we are go ing to learn in this chap ter? With
whom does it start?

2. Ac cord ing to Ruth 4:18, Who was Perez' son?
3. Ac cord ing to Ruth 4:18, Who was Hezron's fa ther?



1. Ac cord ing to Ruth 4:19, Who was Hezron's son?
2. Ac cord ing to Ruth 4:19, Who was Ram's fa ther?
3. Ac cord ing to Ruth 4:19, Who was Ram's son?
4. Ac cord ing to Ruth 4:19, Who was Am mi nadab's fa ther?



1. Ac cord ing to Ruth 4:20, Who was the fa ther of Salmon?
2. Ac cord ing to Ruth 4:20, Who was Salmon's fa ther?
3. Ac cord ing to Ruth 4:20, Who was the fa ther of Salmon?
4. Ac cord ing to Ruth 4:20, Who was Nahshon's son?



1. Ac cord ing to Ruth 4:21, Who was the fa ther of Boaz?
2. Ac cord ing to Ruth 4:21, Who was Salmon's son?
3. Ac cord ing to Ruth 4:21, Who was Boaz's son?
4. Ac cord ing to Ruth 4:21, Who was Obed's fa ther?



1. Ac cord ing to Ruth 4:22, Who is the fa ther of Jesse?
2. Ac cord ing to Ruth 4:22, Who is Obed's son?
3. Ac cord ing to Ruth 4:22, Who was David's fa ther?
4. Ac cord ing to Ruth 4:22, Who was Jesse's son?



1. Ac cord ing to Ruth 3:1, What is Naomi go ing to seek for
Ruth?

Then Naomi her mother-in-law said to her,
“My daugh ter, shall I not seek se cu rity for
you, that it may be well with you?



1. Ac cord ing to Ruth 3:2, Naomi re minded Ruth that who
was their rel a tive?

Now Boaz, whose young women you were
with, is he not our rel a tive?

2. Ac cord ing to Ruth 3:2, Naomi re minded Ruth what
about Boaz?

Now Boaz, whose young women you were
with, is he not our rel a tive?

3. Ac cord ing to Ruth 3:2, What did Naomi say Boaz was
go ing to do that night?

In fact, he is win now ing bar ley tonight at the
thresh ing floor.



1. Ac cord ing to Ruth 3:3, What two things did Naomi tell
Ruth to do be fore putting on her best gar ment that
night? (2 points)

There fore wash your self and anoint your self,
2. Ac cord ing to Ruth 3:3, Af ter Ruth took a bath and put

on some per fume, then what two things was she sup ‐
posed to do? (2 points)

put on your best gar ment and go down to the
thresh ing floor;

3. Ac cord ing to Ruth 3:3, When did Naomi tell Ruth to
make her self known to Boaz? Af ter he had done what
two things? (2 points)

but do not make your self known to the man
un til he has fin ished eat ing and drink ing.



1. Ac cord ing to Ruth 3:4, What was Ruth sup posed to do
be fore she un cov ered Boaz' feet that night?

Then it shall be, when he lies down, that you
shall no tice the place where he lies;

2. Ac cord ing to Ruth 3:4, Af ter she no ticed where Boaz
was ly ing down, what two things was she sup posed to
do af ter that? (2 Points)

and you shall go in, un cover his feet, and lie
down;

3. Ac cord ing to Ruth 3:4, Af ter Boaz wakes up from hav ‐
ing his feet un cov ered, what was sup posed to hap pen
next?

and he will tell you what you should do.”



1. Ac cord ing to Ruth 3:5, Did Ruth agree to the plan
Naomi pro posed?

And she said to her, “All that you say to me I
will do.”



1. Ac cord ing to Ruth 3:6, Where did Ruth go that
evening?

So she went down to the thresh ing floor and
did ac cord ing to all that her mother-in-law in ‐
structed her.



1. Ac cord ing to Ruth 3:7, Af ter Boaz did what two things,
was his heart cheer ful? (2 points)

And af ter Boaz had eaten and drunk, and his
heart was cheer ful,

2. Ac cord ing to Ruth 3:7, Af ter Boaz had eaten and drunk,
how was he feel ing?

And af ter Boaz had eaten and drunk, and his
heart was cheer ful,

3. Ac cord ing to Ruth 3:7, Where did Boaz get ready to go
to sleep?

he went to lie down at the end of the heap of
grain;

4. Ac cord ing to Ruth 3:7, What three things did Ruth do
af ter Boaz had eaten and drunk at the thresh ing floor
that evening?

and she came softly, un cov ered his feet, and
lay down.



1. Ac cord ing to Ruth 3:8, When did Boaz get star tled?
Now it hap pened at mid night that the man was
star tled,

2. Ac cord ing to Ruth 3:8, What hap pened at mid night?
Now it hap pened at mid night that the man was
star tled,

3. Ac cord ing to Ruth 3:8, What did Boaz do af ter he was
star tled?

and turned him self;
4. Ac cord ing to Ruth 3:8, What did Boaz find in the mid ‐

dle of the night?
and there, a woman was ly ing at his feet.



1. Ac cord ing to Ruth 3:9, What did Boaz ask the woman at
his feet?

And he said, “Who are you?”
2. Ac cord ing to Ruth 3:9, Who was the woman at Boaz'

feet?
So she an swered, “I am Ruth, your maid ser ‐
vant.

3. Ac cord ing to Ruth 3:9, What did Ruth ask Boaz to do?
Take your maid ser vant un der your wing,

4. Ac cord ing to Ruth 3:9, Why was Ruth ask ing Boaz to
marry her?

for you are a close rel a tive.”



1. Ac cord ing to Ruth 3:10, Was Boaz happy Ruth had
asked if he would marry her?

Then he said, “Blessed are you of the Lord, my
daugh ter!

2. Ac cord ing to Ruth 3:10, When did Boaz think Ruth had
shown more kind ness--at the be gin ning or at the end?

For you have shown more kind ness at the end
than at the be gin ning,

3. Ac cord ing to Ruth 3:10, How had Ruth shown more
kind ness to Boaz at the end than at the be gin ning?

in that you did not go af ter young men,
4. Ac cord ing to Ruth 3:10, What two types of younger

men could Ruth have gone af ter, other than Boaz?
whether poor or rich.



1. Ac cord ing to Ruth 3:11, Did Boaz ac cept Ruth's pro ‐
posal?

And now, my daugh ter, do not fear. I will do
for you all that you re quest,

2. Ac cord ing to Ruth 3:11, What helped Boaz de cide if he
would marry Ruth or not?

for all the peo ple of my town know that you
are a vir tu ous woman.



1. Ac cord ing to Ruth 3:12, Yes or No? Did Boaz ac knowl ‐
edge that he was Ruth's close rel a tive?

Now it is true that I am a close rel a tive;
2. Ac cord ing to Ruth 3:12, What prob lem did Boaz bring

up, in why he couldn't marry Ruth?
how ever, there is a rel a tive closer than I.



1. Ac cord ing to Ruth 3:13, Did Boaz want Ruth to leave
the thresh ing floor?

Stay this night,
2. Ac cord ing to Ruth 3:13, What did Boaz have to do be ‐

fore he could agree to marry Ruth?
and in the morn ing it shall be that if he will
per form the duty of a close rel a tive for you—
good; let him do it.

3. Ac cord ing to Ruth 3:13, What was the con di tion that
had to hap pen, be fore Boaz could marry Ruth?

But if he does not want to per form the duty for
you,

4. Ac cord ing to Ruth 3:13, If the other near rel a tive would
not marry Ruth, then what would hap pen?

then I will per form the duty for you, as the
Lord lives! Lie down un til morn ing.”



1. Ac cord ing to Ruth 3:14, Where did Ruth spend most of
the night?

So she lay at his feet un til morn ing,
2. Ac cord ing to Ruth 3:14, What time was it when Ruth

got up to leave?
and she arose be fore one could rec og nize an ‐
other.

3. Ac cord ing to Ruth 3:14, What did Boaz tell Ruth not to
tell, when they got up the next morn ing?

Then he said, “Do not let it be known that the
woman came to the thresh ing floor.”



1. Ac cord ing to Ruth 3:15, What did Boaz ask Ruth to
hold, while he mea sured six ephahs of bar ley into it?

Also he said, “Bring the shawl that is on you
and hold it.”

2. Ac cord ing to Ruth 3:15, How many ephahs of bar ley
did Boaz give to Ruth to take home to Naomi?

And when she held it, he mea sured six ephahs
of bar ley, and laid it on her.

3. Ac cord ing to Ruth 3:15, Af ter she got the 6 ephahs of
bar ley, where did Ruth go?

Then she went into the city.



1. Ac cord ing to Ruth 3:16, How did Naomi greet Ruth the
next morn ing?

When she came to her mother-in-law, she said,
“Is that you, my daugh ter?”

2. Ac cord ing to Ruth 3:16, When Ruth got home, what did
she tell Naomi?

Then she told her all that the man had done
for her.



1. Ac cord ing to Ruth 3:17, How many ephahs of bar ley
had Boaz given Ruth?

And she said, “These six ephahs of bar ley he
gave me;

2. Ac cord ing to Ruth 3:17, Why had Boaz given Ruth the
six ephahs of bar ley?

for he said to me, ‘Do not go empty-handed to
your mother-in-law.’ ”



1. Ac cord ing to Ruth 3:18, What did Naomi tell Ruth to do
that day?

Then she said, “Sit still, my daugh ter, un til you
know how the mat ter will turn out;

2. Ac cord ing to Ruth 3:18, What did Naomi think Boaz
would do that day?

for the man will not rest un til he has con ‐
cluded the mat ter this day.”



1. Ac cord ing to Ruth 4:1, Where did Boaz go the next
morn ing?

Now Boaz went up to the gate and sat down
there;

2. Ac cord ing to Ruth 4:1, Who came in through the city
gate while Boaz was sit ting there?

and be hold, the close rel a tive of whom Boaz
had spo ken came by.

3. Ac cord ing to Ruth 4:1, What did Boaz ask the close rel ‐
a tive to do, af ter he saw him come by?

So Boaz said, “Come aside, friend, sit down
here.”

4. Ac cord ing to Ruth 4:1, Yes or no? Did the close rel a tive
take the time to talk to Boaz that day?

So he came aside and sat down.



1. Ac cord ing to Ruth 4:2, How many other men did Boaz
ask to sit down with him and the close rel a tive?

And he took ten men of the el ders of the city,
and said, “Sit down here.”

2. Ac cord ing to Ruth 4:2, Yes or No? Did the 10 men that
Boaz asked to sit down with him agree to do it?

So they sat down.



1. Ac cord ing to Ruth 4:3, To whom was Boaz talk ing,
when he said that Naomi had sold a piece of land?

Then he said to the close rel a tive,
2. Ac cord ing to Ruth 4:3, Who had sold a piece of prop ‐

erty?
“Naomi, who has come back from the coun try
of Moab,

3. Ac cord ing to Ruth 4:3, From which coun try had Naomi
come back?

“Naomi, who has come back from the coun try
of Moab,

4. Ac cord ing to Ruth 4:3, What had Naomi done, that
Boaz told the close rel a tive?

sold the piece of land which be longed to our
brother Elim elech.



1. Ac cord ing to Ruth 4:4, What did Boaz ask the close rel ‐
a tive if he wanted to do?

And I thought to in form you, say ing, ‘Buy it
back in the pres ence of the in hab i tants and the
el ders of my peo ple.

2. Ac cord ing to Ruth 4:4, Who would be the wit nesses to
the land deal, if the near kins man bought Naomi's land
back?

And I thought to in form you, say ing, ‘Buy it
back in the pres ence of the in hab i tants and the
el ders of my peo ple.

3. Ac cord ing to Ruth 4:4, What did Boaz of fer for the
close rel a tive to do for Naomi's prop erty?

If you will re deem it, re deem it;
4. Ac cord ing to Ruth 4:4, What did Boaz want the close

rel a tive to do if he was not go ing to buy Naomi's prop ‐
erty back?

but if you will not re deem it, then tell me, that
I may know;



5. Ac cord ing to Ruth 4:4, Was there any one else who
could re deem Naomi's prop erty be sides Boaz and this
close rel a tive?

for there is no one but you to re deem it, and I
am next af ter you.’ ”

6. Ac cord ing to Ruth 4:4, Did the close rel a tive want to
buy back Naomi's land?

And he said, “I will re deem it.”



1. Ac cord ing to Ruth 4:5, Boaz told the rel a tive he had to
buy the prop erty from Ruth when he did what?

Then Boaz said, “On the day you buy the field
from the hand of Naomi,

2. Ac cord ing to Ruth 4:5, Boaz told the rel a tive when he
bought the prop erty from Naomi, he was also buy ing it
from whom?

you must also buy it from Ruth the Moabitess,
3. Ac cord ing to Ruth 4:5, was Ruth a widow?

the wife of the dead,
4. Ac cord ing to Ruth 4:5, What other re spon si bil ity did

this rel a tive have to Ruth, if he bought the field from
Naomi?

to per pet u ate the name of the dead through his
in her i tance.”



1. Ac cord ing to Ruth 4:6, Af ter the rel a tive heard he had to
marry Ruth and pro duce an heir for her, did he go ahead
with the deal?

And the close rel a tive said, “I can not re deem it
for my self, lest I ruin my own in her i tance.

2. Ac cord ing to Ruth 4:6, Whom did the rel a tive say
should re deem the prop erty, since he changed his mind?

You re deem my right of re demp tion for your ‐
self, for I can not re deem it.”



1. Ac cord ing to Ruth 4:7, why would peo ple give each
other a shoe in for mer times in Is rael?

Now this was the cus tom in for mer times in Is ‐
rael con cern ing re deem ing and ex chang ing, to
con firm any thing:

2. Ac cord ing to Ruth 4:7, What was the cus tom in for mer
times in Is rael con cern ing re deem ing and ex chang ing
any thing?

one man took off his san dal and gave it to the
other,

3. Ac cord ing to Ruth 4:7, the ex change of a shoe in an ‐
cient Is rael af ter mak ing a deal would serve as what in
Is rael in old times?

and this was a con fir ma tion in Is rael.



1. Ac cord ing to Ruth 4:8, The close rel a tive told Boaz to
do what?

There fore the close rel a tive said to Boaz, “Buy
it for your self.”

2. Ac cord ing to Ruth 4:8, What did the close rel a tive do to
show he was giv ing up his right to buy the field?

So he took off his san dal.



1. Ac cord ing to Ruth 4:9, Who were the wit nesses to Boaz
buy ing all of Elim elech's pos ses sions from Naomi?

And Boaz said to the el ders and all the peo ple,
2. Ac cord ing to Ruth 4:9, Whose prop erty had Boaz

bought, in ad di tion to all that was Chil ion's and
Mahlon's that day?

“You are wit nesses this day that I have bought
all that was Elim elech’s,

3. Ac cord ing to Ruth 4:9, Whose other two men's prop erty
had Boaz bought that day, in ad di tion to all that wasy
Elim elech's?

and all that was Chil ion’s and Mahlon’s,
4. Ac cord ing to Ruth 4:9, From whom had Boaz bought all

that be longed to Elim elech, Chil ion and Mahlon?
from the hand of Naomi.



1. Ac cord ing to Ruth 4:10, Which brother had Ruth mar ‐
ried? Mahlon, or Chil ion?

More over, Ruth the Moabitess, the widow of
Mahlon,

2. Ac cord ing to Ruth 4:10, Whom else had Boaz ac quired
in the land deal and in what ca pac ity? (2 points)

I have ac quired as my wife,
3. Ac cord ing to Ruth 4:10, What was the pur pose of Boaz

mar ry ing Ruth?
to per pet u ate the name of the dead through his
in her i tance,

4. Ac cord ing to Ruth 4:10, Why would some one be will ‐
ing to have a child for his dead brother?

that the name of the dead may not be cut off
from among his brethren

5. Ac cord ing to Ruth 4:10, Boaz was will ing to have a
child for Mahlon, so that his name would not be cut off,
and what else?

and from his po si tion at the gate.



6. Ac cord ing to Ruth 4:10, Why had Boaz called the peo ‐
ple of the town to gether that day?

You are wit nesses this day.”



1. Ac cord ing to Ruth 4:11, Yes or No? Did the 10 el ders
agree to be wit nesses to Boaz buy ing ev ery thing from
Naomi?

And all the peo ple who were at the gate, and
the el ders, said, “We are wit nesses.

2. Ac cord ing to Ruth 4:11, Which two ladies built the
house of Is rael?

The Lord make the woman who is com ing to
your house like Rachel and Leah,

3. Ac cord ing to Ruth 4:11, The wit nesses cred ited Rachel
and Leah with do ing what?

the two who built the house of Is rael;
4. Ac cord ing to Ruth 4:11, What did the towns peo ple want

for Ruth and Boaz in Ephrathah?
and may you pros per in Ephrathah

5. Ac cord ing to Ruth 4:11, Where did the towns peo ple
want Ruth and Boaz to pros per?

and may you pros per in Ephrathah
6. Ac cord ing to Ruth 4:11, What did the towns peo ple want

for Ruth and Boaz in Beth le hem?



and be fa mous in Beth le hem.
7. Ac cord ing to Ruth 4:11, Where did the towns peo ple

want Ruth and Boaz to be fa mous?
and be fa mous in Beth le hem.



1. Ac cord ing to Ruth 4:12, The wit nesses said they wanted
Ruth and Boaz to be like the house of whom, whose
par ents were Tamar and Ju dah?

May your house be like the house of Perez,
2. Ac cord ing to Ruth 4:12, Who were Perez's par ents? (2

points)
whom Tamar bore to Ju dah,

3. Ac cord ing to Ruth 4:12, Who were the towns peo ple
bless ing, to be like Pharez?

be cause of the off spring which the Lord will
give you from this young woman.”



1. Ac cord ing to Ruth 4:13, Af ter Boaz got home from the
meet ing with the near kins man, what did Boaz and Ruth
do?

So Boaz took Ruth and she be came his wife;
2. Ac cord ing to Ruth 4:13, Af ter they were mar ried, did

Ruth be come preg nant?
and when he went in to her, the Lord gave her
con cep tion,

3. Ac cord ing to Ruth 4:13, Did Ruth have a boy or a girl?
and she bore a son.



1. Ac cord ing to Ruth 4:14, Af ter the baby was born, who
came to visit Ruth and Naomi?

Then the women said to Naomi,
2. Ac cord ing to Ruth 4:14, What did the women say to

Naomi, when they came to visit the baby?
“Blessed be the Lord, who has not left you this
day with out a close rel a tive;

3. Ac cord ing to Ruth 4:14, The women wanted the baby to
be fa mous where?

and may his name be fa mous in Is rael!



1. Ac cord ing to Ruth 4:15, What did they hope Obed
would be to Naomi? (2 points)

And may he be to you a re storer of life and a
nour isher of your old age;

2. Ac cord ing to Ruth 4:15, What nice thing did the women
of the town say about Ruth, be sides she was bet ter than
seven sons?

for your daugh ter-in-law, who loves you,
3. Ac cord ing to Ruth 4:15, The women of the town said

Ruth was bet ter to Naomi than what?
who is bet ter to you than seven sons,

4. Ac cord ing to Ruth 4:15, Did Ruth have a girl or a boy?
has borne him.”



1. Ac cord ing to Ruth 4:16, Who was the child's nurse?
Then Naomi took the child and laid him on her
bo som, and be came a nurse to him.



1. Ac cord ing to Ruth 4:17, Who said, "There is a son born
to Naomi!".

Also the neigh bor women gave him a name,
say ing, “There is a son born to Naomi.”

2. Ac cord ing to Ruth 4:17, Who gave Obed his name?
And they called his name Obed.

3. Ac cord ing to Ruth 4:17, Obed was the fa ther of whom?
He is the fa ther of Jesse,

4. Ac cord ing to Ruth 4:17, Jesse was the fa ther of whom?
the fa ther of David.



1. Ac cord ing to Ruth 4:18, Who is the pa tri arch of the ge ‐
ne ol ogy that we are go ing to learn in this chap ter? With
whom does it start?

Now this is the ge neal ogy of Perez:
2. Ac cord ing to Ruth 4:18, Who was Perez' son?

Perez be got Hezron;
3. Ac cord ing to Ruth 4:18, Who was Hezron's fa ther?

Perez be got Hezron;



1. Ac cord ing to Ruth 4:19, Who was Hezron's son?
Hezron be got Ram,

2. Ac cord ing to Ruth 4:19, Who was Ram's fa ther?
Hezron be got Ram,

3. Ac cord ing to Ruth 4:19, Who was Ram's son?
and Ram be got Am mi nadab;

4. Ac cord ing to Ruth 4:19, Who was Am mi nadab's fa ther?
and Ram be got Am mi nadab;



1. Ac cord ing to Ruth 4:20, Who was the fa ther of Salmon?
Am mi nadab be got Nahshon,

2. Ac cord ing to Ruth 4:20, Who was Salmon's fa ther?
Am mi nadab be got Nahshon,

3. Ac cord ing to Ruth 4:20, Who was the fa ther of Salmon?
and Nahshon be got Salmon;

4. Ac cord ing to Ruth 4:20, Who was Nahshon's son?
and Nahshon be got Salmon;



1. Ac cord ing to Ruth 4:21, Who was the fa ther of Boaz?
Salmon be got Boaz,

2. Ac cord ing to Ruth 4:21, Who was Salmon's son?
Salmon be got Boaz,

3. Ac cord ing to Ruth 4:21, Who was Boaz's son?
and Boaz be got Obed;

4. Ac cord ing to Ruth 4:21, Who was Obed's fa ther?
and Boaz be got Obed;



1. Ac cord ing to Ruth 4:22, Who is the fa ther of Jesse?
Obed be got Jesse,

2. Ac cord ing to Ruth 4:22, Who is Obed's son?
Obed be got Jesse,

3. Ac cord ing to Ruth 4:22, Who was David's fa ther?
and Jesse be got David.

4. Ac cord ing to Ruth 4:22, Who was Jesse's son?
and Jesse be got David.
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Fuentes de la im a gen



  

In struc ciones gen erales

 

El pro grama de mem o rización bíblica Ready An swers está dis‐ 
eñado para ayu darlo a mem o rizar pasajes bíbli cos Fá cil y ráp i‐ 
da mente. Se basa en muchas es trate gias com pro badas para
mem o rizar. Aunque este ma te rial está dis eñado para ayu dar a
los equipos que es tu dian en 2020 a prepararse para las prue bas
de la Ex pe ri en cia Bíblica Pathfinder a prin ci p ios de 2021, es‐ 
per amos que otros en cuen tren útil esto y quieran fa mil iar izarse
con esta parte de la Bib lia.

Or ga ni zación del equipo

Prob a ble mente de see con sid erar cuida dosa mente quién en el
equipo de bería ser re spon s able de qué partes del ma te rial de
este año. Dado que al gunos li bros son más pe queños que otros,
y al gunos ver sícu los son más fá ciles de en ten der que otros,
asig nar a los es tu di antes que apren dan el mismo número de
capí tu los po dría no ser la mejor es trate gia. Las sigu ientes
tablas mues tran nues tras tar eas re comen dadas. Los ob je tivos
que teníamos eran:

Cada tarea debe tener aprox i mada mente el mismo
tamaño que las otras tar eas. Esto es para ayu dar a dis ‐
tribuir el es fuerzo por igual en tre los miem bros del
equipo.
Con sid er amos si el con tenido de dos ver sícu los es sim i ‐
lar. In ten ta mos asig nar es tos ver sícu los a difer entes
miem bros del equipo, porque muchas per sonas tienen
di fi cul tades para mem o rizar dos pasajes que son casi
idén ti cos. Este año, el peor ejem plo de esto es He breos
8:10 y He breos 10:16. Tienen casi el mismo men saje y
usan casi las mis mas pal abras, pero no son idén ti cos.
Cada verso debe asig narse a un alumno como re spon s ‐
abil i dad prin ci pal y a un se gundo alumno como re spon s ‐



abil i dad se cun daria. Esto per mite a los es tu di antes con ‐
sul tar en tre el los du rante las prue bas y ayu darse mu tu a ‐
mente a recor dar los de talles nece sar ios para re spon der
las pre gun tas. Además, si un es tu di ante in es per ada ‐
mente no puede par tic i par, los miem bros restantes del
equipo es tán prepara dos para re spon der las pre gun tas.
Cada es tu di ante debe tener un com pañero de es tu dio que
aproveche las re spon s abil i dades pri marias y se cun ‐
darias. De esta man era, si el equipo com pleto no puede
re unirse para cada sesión de prác tica, las pare jas de es tu ‐
di antes pueden re unirse y es tu diar de man era efec tiva.
Para sim pli ficar el recor dar quién es re spon s able de qué
verso, cada es tu di ante gen eral mente debe ser re spon s ‐
able de la menor can ti dad posi ble de ver sos. Esto a
menudo en tra en con flicto con los otros ob je tivos, por lo
que se debe se lec cionar un equi lib rio.

Supong amos que los miem bros del equipo son Alex, Adam,
Lexi, Jor dan, Jef frey y Noah. Supong amos tam bién que Lexi y
Jef frey serán so cios, Adam y Noah serán so cios, y que Alex y
Jor dan serán so cios. La sigu iente tabla mues tra que Lexi tiene
la re spon s abil i dad prin ci pal de James, y Jef frey tiene la re spon‐ 
s abil i dad se cun daria de es tos mis mos capí tu los.

Asig na ciones de miem bros del equipo
Seg‐ 

mento
Ver‐ 
sos Jef frey Noah Alex Jor dan Lexi Adam

He‐ 
breos
1-5

81

Pri‐ 
maria
de Jef‐ 

frey

Se cun‐ 
daria

de
Lexi

He‐ 
breos
6-9

89

Pri‐ 
maria

de
Noah

Se cun‐ 
daria

de
Adam



Asig na ciones de miem bros del equipo
Seg‐ 

mento
Ver‐ 
sos Jef frey Noah Alex Jor dan Lexi Adam

He‐ 
breos
10,

2 Pe‐ 
dro

100

Pri‐ 
maria

de
Alex

Se cun‐ 
daria

de Jor‐ 
dan

He‐ 
breos
11-13

94

Se cun‐ 
daria

de
Alex

Pri‐ 
maria
de Jor‐ 

dan

San ti‐ 
ago 108

Se cun‐ 
daria

de Jef‐ 
frey

Pri‐ 
maria

de
Lexi

1 Pe‐ 
dro 105

Se cun‐ 
daria

de
Noah

Pri‐ 
maria

de
Adam

Ver sos pri‐ 
mar ios 81 89 100 94 108 105

Ver sos Se‐ 
cun dar ios 108 105 94 100 81 89

To tal 189 194 194 194 189 194

El método de mem o rización

Me di ante el uso de ayu das de memo ria vis ual, au di tiva y de
movimiento cor po ral (cinéti cas), que lla mamos iden ti fi cadores,
puede obtener in for ma ción para que se quede en su memo ria a
corto plazo. Al re visar la in for ma ción de man era reg u lar, puede
obtener la in for ma ción para trans ferir a su memo ria a largo
plazo.



Pa sos:

1. Obtenga una vista pre via de los ver sícu los, leyendo cada
capí tulo asig nado al menos una vez por día du rante al ‐
gu nas se m anas (preferi ble mente 2 o más ve ces por día),
y luego una vez por día de spués de eso. Tam bién
comience a apren der los dos nive les su pe ri ores del es ‐
quema.

2. Usa las pre gun tas para apren der las frases
3. Aprende los ver sos
4. Repaso

Paso 1: Vista pre via:

En este paso, le re comen damos que tome una o dos se m anas
para leer el seg mento del li bro que se in cluye en una guía de
mem o rización (pref er ente mente de una vez), al menos una vez
al día. Esto te ayu dará a tener toda la sec ción en tu mente como
una gran parte. In tenta leerlo en voz alta, para que puedas es‐ 
cuchar las pal abras. In tente leerlo (o es cucharlo) mien tras cam‐ 
ina, o re al iza al gún tipo de movimiento, como una bi ci cleta es‐ 
tática, etc. Los difer entes en fo ques fun cio nan mejor para difer‐ 
entes per sonas. En este paso de vista pre via, es mejor mi rar las
imá genes y de cidir dónde en fo car cada frase de los ver sos. Es‐ 
tos se con ver tirán en sus pista para apren der los ver sícu los más
ade lante. Tam bién puede ser útil pen sar en al gu nas pal abras
que ri man, o movimien tos cor po rales que pare cen ir con las
frases, o for mas de recor dar las se cuen cias de ver sos. Sin em‐ 
bargo, du rante este paso, debe cen trarse prin ci pal mente en fa‐ 
mil iar izarse con el ma te rial que va a apren der.

Paso 2: Usa las pre gun tas para apren der las frases

Uno de los méto dos más poderosos de apren dizaje es tratar de
re spon der pre gun tas so bre el tema. Para aprovechar esta téc‐ 
nica para mem o rizar los pasajes de la Bib lia, hemos preparado
pre gun tas que se re spon den con cada frase de cada ver sículo.
Al con tes tar las pre gun tas, nece sita de cir la frase a la per fec‐ 



ción. Para ayu darlo a apren der esto, pro por cionamos una im a‐ 
gen y una pista para ayu darlo a aso ciar una parte de la im a gen
con la frase. Este en foque re duce el efecto adorme ce dor de la
mente de la repeti ción sin sen tido que le per mite apren der más
frases es menos tiempo. Al ver i ficar la re spuesta, lea todo el
ver sículo para prepararlo para el paso 3.

Paso 3: Aprende el Verso

Ahora prac tique di ciendo las frases del verso en se cuen cia.
Piense en el camino en la im a gen que está for mado por la se‐ 
cuen cia de mane jadores para cada una de las frases del verso.
Si tiene di fi cul tades para unir dos de las frases, prac tique solo
las pocas pal abras al fi nal de la primera frase, y las primeras
pal abras de la se gunda frase jun tas al menos tres ve ces. Tam‐ 
bién con sidere crear sus pro pios con troles adi cionales. Con‐ 
tinúa de esta man era, hasta que hayas apren dido cada frase en
el ver sículo, y las hayas unido en tu mente.

Sea cre ativo al hacer y usar los con troles. Cuanto más es can‐ 
daloso sea el asa, más prob a ble será que pueda recor darlo. No
nece sita "tener sen tido", ni ser gra mat i cal mente cor recto, etc.
Solo nece sita ayu darte a recor dar el ver sículo de la Bib lia.
Nues tras sug eren cias es tán en la sec ción Mane jos en las guías
de mem o rización.

Paso 4: Repaso

Hemos en con trado que los ver sos re cien te mente apren di dos
nece si tan más re visión que los ver sícu los que usted aprendió
un poco antes. Parece que fun ciona muy bien tener un repaso
tipo Fi bonacci so bre los ver sícu los que aprendiste. Para una
dis cusión com pleta so bre el pro ceso de apren dizaje y re visión,
descar gue nues tra Guía para el mae stro de nue stro sitio web,
http://wwww.ReadyAn swers.org

Un en foque sim ple para repasar es usar Anki. Im ple menta au‐ 
tomáti ca mente un crono grama de repaso que fun ciona bien.

http://www.readyanswers.org./


Además, prac tique recitando to dos los ver sícu los que haya
apren dido para la Ex pe ri en cia Bíblica de Con quis ta dores al
menos se m anal mente.

Griego

Este año, para el cuarto id ioma, hemos pro por cionado una edi‐ 
ción del id ioma orig i nal. Una vez que haya apren dido los
pasajes us ando es tas imá genes en su id ioma mod erno
preferido, puede aprovechar ese conocimiento para ayu darlo a
apren der griego y fa mil iar izarse con la Bib lia en su id ioma
orig i nal.

Para apren der y con ser var la com pren sión del griego del
Nuevo Tes ta mento, es muy útil leerlo en voz alta. Piensa en su
sig nifi cado y medita so bre él uti lizando pal abras gr ie gas. El
Nuevo Tes ta mento griego disponible en http://www.la‐ 
parola.net/greco/in dex.php tiene bue nas car ac terís ti cas. Pase el
ratón so bre una pal abra y verá la es truc tura gra mat i cal de la
pal abra. Haga clic en la pal abra para ver sus var ios sig nifi ca‐ 
dos. Al ver un seg mento bíblico par tic u lar, ob serve la sec ción
de au dio. A par tir de esto, aprende la pro nun ciación cor recta.

Otro sitio útil con ayuda del id ioma orig i nal es http://bible‐ 
hub.com.

Aquí hay un par de li bros de gramática gr iega a con sid erar:

New Tes ta ment Greek For Be gin ners (El Nuevo Tes ta ‐
mento Griego para Prin cipi antes) – 1951, por J. Gre ‐
sham Machen
A Con cise Ex eget i cal Gram mar of New Tes ta ment
Greek – Dec 21, 2012, por J. Harold Green lee and First
Fruits Press

Para ayu darlo a com pren der la crítica tex tual, las re glas y
méto dos para abor dar el con tenido de los doc u men tos orig i‐ 
nales son:

http://www.laparola.net/greco/index.php
http://biblehub.com/


In tro duc tion to New Tes ta ment Tex tual Crit i cism Pa per ‐
back – Oc to ber 1, 1993 por J. Harold Green lee (Au thor)

Con clusión

Es nues tra es per anza y ora ciones que este ma te rial le ayude
apren der más com ple ta mente de la pal abra de Dios.

Bill and Shel ley Houser



Rut capí tulo 3 ver sículo 1.

Un día le dijo su sue gra Noemí: —Hija mía, ¿no debo bus carte
un hogar para que te vaya bien?



Rut capí tulo 3 ver sículo 1.

U_ d__ l_ d___ s_ s_____ N____: —H___ m__, ¿n_ d___
b_______ u_ h____ p___ q__ t_ v___ b___?



Rut capí tulo 3 ver sículo 2.

¿No es Booz nue stro pari ente, con cuyas cri adas has es tado?
Esta noche él avienta la parva de las ce badas.



Rut capí tulo 3 ver sículo 2.

¿N_ e_ B___ n______ p_______, c__ c____ c______ h__
e_____? E___ n____ é_ a______ l_ p____ d_ l__ c______.



Rut capí tulo 3 ver sículo 3.

Te lavarás, pues, te per fumarás, te pon drás tu mejor vestido, e
irás a la era; pero no te pre sen tarás al hom bre hasta que él haya
acabado de comer y de be ber.



Rut capí tulo 3 ver sículo 3.

T_ l______, p___, t_ p_________, t_ p______ t_ m____
v______, e i___ a l_ e__; p___ n_ t_ p__________ a_ h_____
h____ q__ é_ h___ a______ d_ c____ y d_ b____.



Rut capí tulo 3 ver sículo 4.

Cuando se acueste, fí jate en qué lu gar se acuesta, ve, de s cubre
sus pies, y acués tate allí; él mismo te dirá lo que de bas hacer.



Rut capí tulo 3 ver sículo 4.

C_____ s_ a______, f_____ e_ q__ l____ s_ a______, v_,
d_______ s__ p___, y a________ a___; é_ m____ t_ d___ l_
q__ d____ h____.



Rut capí tulo 3 ver sículo 5.

Rut re spondió: —Haré todo lo que tú me man des.



Rut capí tulo 3 ver sículo 5.

R__ r________: —H___ t___ l_ q__ t_ m_ m_____.



Rut capí tulo 3 ver sículo 6.

De scendió, pues, al campo, e hizo todo lo que su sue gra le
había man dado.



Rut capí tulo 3 ver sículo 6.

D________, p___, a_ c____, e h___ t___ l_ q__ s_ s_____ l_
h____ m______.



Rut capí tulo 3 ver sículo 7.

Cuando Booz hubo co mido y be bido, y su corazón es taba con‐ 
tento, se re tiró a dormir a un lado del mon tón. Un rato más
tarde vino ella callada mente, le de s cubrió los pies y se acostó.



Rut capí tulo 3 ver sículo 7.

C_____ B___ h___ c_____ y b_____, y s_ c______ e_____
c_______, s_ r_____ a d_____ a u_ l___ d__ m_____. U_
r___ m__ t____ v___ e___ c___________, l_ d________ l__
p___ y s_ a_____.



Rut capí tulo 3 ver sículo 8.

A la me di anoche se es treme ció aquel hom bre, se dio vuelta, y
de s cubrió que una mu jer es taba acostada a sus pies.



Rut capí tulo 3 ver sículo 8.

A l_ m_________ s_ e_________ a____ h_____, s_ d__
v_____, y d________ q__ u__ m____ e_____ a_______ a s__
p___.



Rut capí tulo 3 ver sículo 9.

En tonces dijo: —¿Quién eres? Ella re spondió: —Soy Rut, tu
sierva; ex tiende el borde de tu capa so bre tu sierva, por cuanto
eres pari ente cer cano.



Rut capí tulo 3 ver sículo 9.

E_______ d___: —¿Q____ e___? E___ r________: —S__
R__, t_ s_____; e_______ e_ b____ d_ t_ c___ s____ t_
s_____, p__ c_____ e___ p_______ c______.



Rut capí tulo 3 ver sículo 10.

Dijo Booz: —Je hová te bendiga, hija mía; tu se gunda bon dad
ha sido mayor que la primera, pues no has ido en busca de al‐ 
gún joven, po bre o rico.



Rut capí tulo 3 ver sículo 10.

D___ B___: —J_____ t_ b______, h___ m__; t_ s______
b_____ h_ s___ m____ q__ l_ p______, p___ n_ h__ i__ e_
b____ d_ a____ j____, p____ o r___.



Rut capí tulo 3 ver sículo 11.

Ahora, pues, no temas, hija mía; haré con tigo como tú di gas,
pues toda la gente de mi pueblo sabe que eres mu jer vir tu osa.



Rut capí tulo 3 ver sículo 11.

A____, p___, n_ t____, h___ m__; h___ c______ c___ t_
d____, p___ t___ l_ g____ d_ m_ p_____ s___ q__ e___
m____ v_______.



Rut capí tulo 3 ver sículo 12.

Aunque es cierto que soy pari ente cer cano, hay un pari ente
más cer cano que yo.



Rut capí tulo 3 ver sículo 12.

A_____ e_ c_____ q__ s__ p_______ c______, h__ u_
p_______ m__ c______ q__ y_.



Rut capí tulo 3 ver sículo 13.

Pasa aquí la noche, y cuando sea de día, si él te red ime, bien,
que te red ima; pero si no quiere red imirte, yo te red imiré. Je‐ 
hová es tes tigo. Des cansa, pues, hasta la mañana.



Rut capí tulo 3 ver sículo 13.

P___ a___ l_ n____, y c_____ s__ d_ d__, s_ é_ t_ r_____,
b___, q__ t_ r_____; p___ s_ n_ q_____ r________, y_ t_
r_______. J_____ e_ t______. D_______, p___, h____ l_
m_____.



Rut capí tulo 3 ver sículo 14.

De spués que dur mió a sus pies hasta la mañana, se lev antó Rut
antes que los hom bres pudieran re cono cerse unos a otros;
porque Booz había di cho: «Que no se sepa que una mu jer ha
venido al campo.»



Rut capí tulo 3 ver sículo 14.

D______ q__ d_____ a s__ p___ h____ l_ m_____, s_
l______ R__ a____ q__ l__ h______ p_______ r__________
u___ a o____; p_____ B___ h____ d____: «Q__ n_ s_ s___
q__ u__ m____ h_ v_____ a_ c____.»



Rut capí tulo 3 ver sículo 15.

De spués él le pidió: «Quí tate el manto con que te cubres y su‐ 
jé talo bien.» Mien tras ella lo su jetaba, midió Booz seis me di‐ 
das de ce bada y se las puso encima. En tonces ella se fue a la
ciu dad.



Rut capí tulo 3 ver sículo 15.

D______ é_ l_ p____: «Q______ e_ m____ c__ q__ t_ c_____
y s_______ b___.» M_______ e___ l_ s_______, m____ B___
s___ m______ d_ c_____ y s_ l__ p___ e_____. E_______
e___ s_ f__ a l_ c_____.



Rut capí tulo 3 ver sículo 16.

Cuando llegó a casa de su sue gra, ésta le pre guntó: —¿Qué
hay, hija mía? Rut le contó todo cuanto le había ocur rido con
aquel hom bre,



Rut capí tulo 3 ver sículo 16.

C_____ l____ a c___ d_ s_ s_____, é___ l_ p_______: —
¿Q__ h__, h___ m__? R__ l_ c____ t___ c_____ l_ h____
o_______ c__ a____ h_____,



Rut capí tulo 3 ver sículo 17.

y añadió: —Me dio es tas seis me di das de ce bada, y me dijo:
“Para que no vuel vas a la casa de tu sue gra con las manos
vacías.”



Rut capí tulo 3 ver sículo 17.

y a_____: —M_ d__ e____ s___ m______ d_ c_____, y m_
d___: “P___ q__ n_ v______ a l_ c___ d_ t_ s_____ c__ l__
m____ v_____.”



Rut capí tulo 3 ver sículo 18.

En tonces Noemí dijo: —Es pérate, hija mía, hasta que sepas
cómo se re suelve esto; porque aquel hom bre no des cansará
hasta que con cluya el asunto hoy.



Rut capí tulo 3 ver sículo 18.

E_______ N____ d___: —E_______, h___ m__, h____ q__
s____ c___ s_ r_______ e___; p_____ a____ h_____ n_
d_________ h____ q__ c_______ e_ a_____ h__.



Rut capí tulo 4 ver sículo 1.

Más tarde, Booz subió a la en trada del pueblo y se sentó allí;
en ese mo mento pasaba aquel pari ente de quien Booz había
hablado. —Eh, fu lano —le dijo Booz—, ven acá y sién tate. Y
éste fue y se sentó.



Rut capí tulo 4 ver sículo 1.

M__ t____, B___ s____ a l_ e______ d__ p_____ y s_ s____
a___; e_ e__ m______ p_____ a____ p_______ d_ q____
B___ h____ h______. —E_, f_____ —l_ d___ B___—, v__
a__ y s_______. Y é___ f__ y s_ s____.



Rut capí tulo 4 ver sículo 2.

En tonces Booz llamó a diez varones de los an cianos de la ciu‐ 
dad, y les dijo: —Sen taos aquí. Cuando el los se sen taron,



Rut capí tulo 4 ver sículo 2.

E_______ B___ l____ a d___ v______ d_ l__ a_______ d_ l_
c_____, y l__ d___: —S______ a___. C_____ e____ s_
s_______,



Rut capí tulo 4 ver sículo 3.

dijo al pari ente: —Noemí, que ha vuelto del campo de Moab,
vende una parte de las tier ras que tuvo nue stro her mano Elim‐ 
elec.



Rut capí tulo 4 ver sículo 3.

d___ a_ p_______: —N____, q__ h_ v_____ d__ c____ d_
M___, v____ u__ p____ d_ l__ t______ q__ t___ n______
h______ E_______.



Rut capí tulo 4 ver sículo 4.

Y yo de cidí hacértelo saber y de cirte que la com pres en pres en‐ 
cia de los que es tán aquí sen ta dos, y de los an cianos de mi
pueblo. Si quieres red imir la tierra, redímela; y si no quieres
red imirla, de cláramelo para que yo lo sepa, pues no hay otro
que red ima sino tú, y yo de spués de ti. —Yo la red imiré —re‐ 
spondió el pari ente.



Rut capí tulo 4 ver sículo 4.

Y y_ d_____ h________ s____ y d______ q__ l_ c______ e_
p________ d_ l__ q__ e____ a___ s_______, y d_ l__
a_______ d_ m_ p_____. S_ q______ r______ l_ t_____,
r_______; y s_ n_ q______ r________, d__________ p___
q__ y_ l_ s___, p___ n_ h__ o___ q__ r_____ s___ t_, y y_
d______ d_ t_. —Y_ l_ r_______ —r________ e_ p_______.



Rut capí tulo 4 ver sículo 5.

En tonces replicó Booz: —El mismo día que com pres las tier ras
de manos de Noemí, debes tomar tam bién a Rut la moabita,
mu jer del di funto, para que restau res el nom bre del muerto so‐ 
bre su pos esión.



Rut capí tulo 4 ver sículo 5.

E_______ r______ B___: —E_ m____ d__ q__ c______ l__
t______ d_ m____ d_ N____, d____ t____ t______ a R__ l_
m______, m____ d__ d______, p___ q__ r________ e_
n_____ d__ m_____ s____ s_ p_______.



Rut capí tulo 4 ver sículo 6.

El pari ente re spondió: —No puedo red imir para mí, no sea que
per judique mi heren cia. Red ime tú, us ando de mi dere cho,
porque yo no po dré hac erlo.



Rut capí tulo 4 ver sículo 6.

E_ p_______ r________: —N_ p____ r______ p___ m_, n_
s__ q__ p_________ m_ h_______. R_____ t_, u_____ d_ m_
d______, p_____ y_ n_ p____ h______.



Rut capí tulo 4 ver sículo 7.

Desde hacía tiempo ex istía esta cos tum bre en Is rael, ref er ente a
la re den ción y al con trato, que para la con fir ma ción de
cualquier ne go cio, uno se quitaba el calzado y lo daba a su
com pañero; y esto servía de tes ti mo nio en Is rael.



Rut capí tulo 4 ver sículo 7.

D____ h____ t_____ e______ e___ c________ e_ I_____,
r________ a l_ r________ y a_ c_______, q__ p___ l_
c___________ d_ c________ n______, u__ s_ q______ e_
c______ y l_ d___ a s_ c________; y e___ s_____ d_
t_________ e_ I_____.



Rut capí tulo 4 ver sículo 8.

En tonces el pari ente dijo a Booz: —Tó malo tú. Y se quitó el
calzado.



Rut capí tulo 4 ver sículo 8.

E_______ e_ p_______ d___ a B___: —T_____ t_. Y s_
q____ e_ c______.



Rut capí tulo 4 ver sículo 9.

Di rigién dose a los an cianos y a todo el pueblo, Booz dijo: —
Vosotros sois tes ti gos hoy de que he adquirido de manos de
Noemí todo lo que fue de Elim elec, y todo lo que fue de
Quelión y de Mahlón.



Rut capí tulo 4 ver sículo 9.

D___________ a l__ a_______ y a t___ e_ p_____, B___
d___: —V_______ s___ t_______ h__ d_ q__ h_ a________
d_ m____ d_ N____ t___ l_ q__ f__ d_ E_______, y t___ l_
q__ f__ d_ Q______ y d_ M_____.



Rut capí tulo 4 ver sículo 10.

Y que tam bién tomo por mi mu jer a Rut la moabita, mu jer de
Mahlón, para restau rar el nom bre del di funto so bre su heredad,
para que el nom bre del muerto no se borre de en tre sus her‐ 
manos, ni de en tre su pueblo. Vosotros sois tes ti gos hoy.



Rut capí tulo 4 ver sículo 10.

Y q__ t______ t___ p__ m_ m____ a R__ l_ m______, m____
d_ M_____, p___ r________ e_ n_____ d__ d______ s____
s_ h______, p___ q__ e_ n_____ d__ m_____ n_ s_ b____ d_
e____ s__ h_______, n_ d_ e____ s_ p_____. V_______ s___
t_______ h__.



Rut capí tulo 4 ver sículo 11.

To dos los que es ta ban a la puerta del pueblo y los an cianos re‐ 
spondieron: —Tes ti gos so mos. Je hová haga a la mu jer que en‐ 
tra en tu casa como a Raquel y a Lea, las cuales ed i fi caron la
casa de Is rael; y tú seas dis tin guido en Efrata, y renom brado en
Belén.



Rut capí tulo 4 ver sículo 11.

T____ l__ q__ e______ a l_ p_____ d__ p_____ y l__
a_______ r___________: —T_______ s____. J_____ h___ a
l_ m____ q__ e____ e_ t_ c___ c___ a R_____ y a L__, l__
c_____ e_________ l_ c___ d_ I_____; y t_ s___
d__________ e_ E_____, y r_________ e_ B____.



Rut capí tulo 4 ver sículo 12.

Sea tu casa como la casa de Fares, el hijo de Tamar y Judá,
gra cias a la de scen den cia que de esa joven te dé Je hová.



Rut capí tulo 4 ver sículo 12.

S__ t_ c___ c___ l_ c___ d_ F____, e_ h___ d_ T____ y J___,
g______ a l_ d___________ q__ d_ e__ j____ t_ d_ J_____.



Rut capí tulo 4 ver sículo 13.

Así fue como Booz tomó a Rut y se casó con ella. Se unió a
ella, y Je hová per mi tió que con ci biera y diera a luz un hijo.



Rut capí tulo 4 ver sículo 13.

A__ f__ c___ B___ t___ a R__ y s_ c___ c__ e___. S_ u___ a
e___, y J_____ p_______ q__ c_________ y d____ a l__ u_
h___.



Rut capí tulo 4 ver sículo 14.

Y las mu jeres decían a Noemí: «Al abado sea Je hová, que hizo
que no te fal tara hoy pari ente, cuyo nom bre será cel e brado en
Is rael;



Rut capí tulo 4 ver sículo 14.

Y l__ m______ d_____ a N____: «A______ s__ J_____, q__
h___ q__ n_ t_ f______ h__ p_______, c___ n_____ s___
c________ e_ I_____;



Rut capí tulo 4 ver sículo 15.

el cual será restau rador de tu alma, y te sos ten drá en tu ve jez;
pues tu nuera, que te ama, lo ha dado a luz; y ella es de más
valor para ti que si ete hi jos.»



Rut capí tulo 4 ver sículo 15.

e_ c___ s___ r__________ d_ t_ a___, y t_ s________ e_ t_
v____; p___ t_ n____, q__ t_ a__, l_ h_ d___ a l__; y e___ e_
d_ m__ v____ p___ t_ q__ s____ h____.»



Rut capí tulo 4 ver sículo 16.

Tomando Noemí al niño, lo puso en su regazo y lo crió.



Rut capí tulo 4 ver sículo 16.

T______ N____ a_ n___, l_ p___ e_ s_ r_____ y l_ c___.



Rut capí tulo 4 ver sículo 17.

Y le dieron nom bre las veci nas, di ciendo: «¡Le ha nacido un
hijo a Noemí!» Y le pusieron por nom bre Obed. Éste fue el
padre de Isaí, padre de David.



Rut capí tulo 4 ver sículo 17.

Y l_ d_____ n_____ l__ v______, d_______: «¡L_ h_ n_____
u_ h___ a N____!» Y l_ p_______ p__ n_____ O___. É___
f__ e_ p____ d_ I___, p____ d_ D____.



Rut capí tulo 4 ver sículo 18.

És tas son las gen era ciones de Fares: Fares en gen dró a Hezrón,



Rut capí tulo 4 ver sículo 18.

É____ s__ l__ g___________ d_ F____: F____ e_______ a
H_____,



Rut capí tulo 4 ver sículo 19.

Hezrón en gen dró a Ram, y Ram en gen dró a Am i nadab,



Rut capí tulo 4 ver sículo 19.

H_____ e_______ a R__, y R__ e_______ a A_______,



Rut capí tulo 4 ver sículo 20.

Am i nadab en gen dró a Naasón, y Naasón en gen dró a Salmón,



Rut capí tulo 4 ver sículo 20.

A_______ e_______ a N_____, y N_____ e_______ a
S_____,



Rut capí tulo 4 ver sículo 21.

Salmón en gen dró a Booz, y Booz en gen dró a Obed,



Rut capí tulo 4 ver sículo 21.

S_____ e_______ a B___, y B___ e_______ a O___,



Rut capí tulo 4 ver sículo 22.

Obed en gen dró a Isaí, e Isaí en gen dró a David.



Rut capí tulo 4 ver sículo 22.

O___ e_______ a I___, e I___ e_______ a D____.



Rut capí tulo 3 ver sículo 1.

Un día le dijo su sue gra Noemí: —Hija mía, ¿no debo bus carte
un hogar para que te vaya bien?

Mem o rizar el texto re saltado. Las frases del in glés NKJV se
han con ver tido al es pañol us ando trans late.google.com. No
mem o rice las frases tra duci das, pero puede usar las ideas de‐ 
bajo de cada frase para ayu darle a mem o rizar la misma parte
del ver sículo en RVR95.

Mira a Noemí hablando con Rut y de se ando que Rut
tenga una fa milia fe liz.



Rut capí tulo 3 ver sículo 2.

¿No es Booz nue stro pari ente, con cuyas cri adas has es tado?
Esta noche él avienta la parva de las ce badas.

Mem o rizar el texto re saltado. Las frases del in glés NKJV se
han con ver tido al es pañol us ando trans late.google.com. No
mem o rice las frases tra duci das, pero puede usar las ideas de‐ 
bajo de cada frase para ayu darle a mem o rizar la misma parte
del ver sículo en RVR95.

Mire el ár bol ge nealógico que mues tra a Booz como su
pari ente y el signo de in ter ro gación.



Rut capí tulo 3 ver sículo 2.

¿No es Booz nue stro pari ente, con cuyas cri adas has es tado?
Esta noche él avienta la parva de las ce badas.

Mem o rizar el texto re saltado. Las frases del in glés NKJV se
han con ver tido al es pañol us ando trans late.google.com. No
mem o rice las frases tra duci das, pero puede usar las ideas de‐ 
bajo de cada frase para ayu darle a mem o rizar la misma parte
del ver sículo en RVR95.

Mire la foto de Booz yendo a aven tar ce bada en la era.



Rut capí tulo 3 ver sículo 3.

Te lavarás, pues, te per fumarás, te pon drás tu mejor vestido, e
irás a la era; pero no te pre sen tarás al hom bre hasta que él haya
acabado de comer y de be ber.

Mem o rizar el texto re saltado. Las frases del in glés NKJV se
han con ver tido al es pañol us ando trans late.google.com. No
mem o rice las frases tra duci das, pero puede usar las ideas de‐ 
bajo de cada frase para ayu darle a mem o rizar la misma parte
del ver sículo en RVR95.

Mira la bañera y los fras cos de per fume.



Rut capí tulo 3 ver sículo 3.

Te lavarás, pues, te per fumarás, te pon drás tu mejor vestido, e
irás a la era; pero no te pre sen tarás al hom bre hasta que él haya
acabado de comer y de be ber.

Mem o rizar el texto re saltado. Las frases del in glés NKJV se
han con ver tido al es pañol us ando trans late.google.com. No
mem o rice las frases tra duci das, pero puede usar las ideas de‐ 
bajo de cada frase para ayu darle a mem o rizar la misma parte
del ver sículo en RVR95.

Mira la foto de Rut en la era en su mejor prenda.



Rut capí tulo 3 ver sículo 3.

Te lavarás, pues, te per fumarás, te pon drás tu mejor vestido, e
irás a la era; pero no te pre sen tarás al hom bre hasta que él haya
acabado de comer y de be ber.

Mem o rizar el texto re saltado. Las frases del in glés NKJV se
han con ver tido al es pañol us ando trans late.google.com. No
mem o rice las frases tra duci das, pero puede usar las ideas de‐ 
bajo de cada frase para ayu darle a mem o rizar la misma parte
del ver sículo en RVR95.

Mira a Booz des per tando. Es de spués de que ha ter mi‐ 
nado de comer y be ber.



Rut capí tulo 3 ver sículo 4.

Cuando se acueste, fí jate en qué lu gar se acuesta, ve, de s cubre
sus pies, y acués tate allí; él mismo te dirá lo que de bas hacer.

Mem o rizar el texto re saltado. Las frases del in glés NKJV se
han con ver tido al es pañol us ando trans late.google.com. No
mem o rice las frases tra duci das, pero puede usar las ideas de‐ 
bajo de cada frase para ayu darle a mem o rizar la misma parte
del ver sículo en RVR95.

Mira dónde está acostado Booz.



Rut capí tulo 3 ver sículo 4.

Cuando se acueste, fí jate en qué lu gar se acuesta, ve, de s cubre
sus pies, y acués tate allí; él mismo te dirá lo que de bas hacer.

Mem o rizar el texto re saltado. Las frases del in glés NKJV se
han con ver tido al es pañol us ando trans late.google.com. No
mem o rice las frases tra duci das, pero puede usar las ideas de‐ 
bajo de cada frase para ayu darle a mem o rizar la misma parte
del ver sículo en RVR95.

Mira a Rut de s cubriendo los pies de Booz e imag ina
que se acostará junto a Booz.



Rut capí tulo 3 ver sículo 4.

Cuando se acueste, fí jate en qué lu gar se acuesta, ve, de s cubre
sus pies, y acués tate allí; él mismo te dirá lo que de bas hacer.

Mem o rizar el texto re saltado. Las frases del in glés NKJV se
han con ver tido al es pañol us ando trans late.google.com. No
mem o rice las frases tra duci das, pero puede usar las ideas de‐ 
bajo de cada frase para ayu darle a mem o rizar la misma parte
del ver sículo en RVR95.

Mira a Booz e imag ina que luego le dirá a Rut lo que se
supone que debe hacer.



Rut capí tulo 3 ver sículo 5.

Rut re spondió: —Haré todo lo que tú me man des.

Mem o rizar el texto re saltado. Las frases del in glés NKJV se
han con ver tido al es pañol us ando trans late.google.com. No
mem o rice las frases tra duci das, pero puede usar las ideas de‐ 
bajo de cada frase para ayu darle a mem o rizar la misma parte
del ver sículo en RVR95.

Mire to dos los com po nentes del plan y la marca de ver‐ 
i fi cación verde. Ruth ac cedió a hac erlo todo.



Rut capí tulo 3 ver sículo 6.

De scendió, pues, al campo, e hizo todo lo que su sue gra le
había man dado.

Mem o rizar el texto re saltado. Las frases del in glés NKJV se
han con ver tido al es pañol us ando trans late.google.com. No
mem o rice las frases tra duci das, pero puede usar las ideas de‐ 
bajo de cada frase para ayu darle a mem o rizar la misma parte
del ver sículo en RVR95.

Mire a Rut ba jando a la era.



Rut capí tulo 3 ver sículo 7.

Cuando Booz hubo co mido y be bido, y su corazón es taba con‐ 
tento, se re tiró a dormir a un lado del mon tón. Un rato más
tarde vino ella callada mente, le de s cubrió los pies y se acostó.

Mem o rizar el texto re saltado. Las frases del in glés NKJV se
han con ver tido al es pañol us ando trans late.google.com. No
mem o rice las frases tra duci das, pero puede usar las ideas de‐ 
bajo de cada frase para ayu darle a mem o rizar la misma parte
del ver sículo en RVR95.

Mira a Booz. Aunque no se ve muy ale gre aquí, imag‐ 
ina que lo está.



Rut capí tulo 3 ver sículo 7.

Cuando Booz hubo co mido y be bido, y su corazón es taba con‐ 
tento, se re tiró a dormir a un lado del mon tón. Un rato más
tarde vino ella callada mente, le de s cubrió los pies y se acostó.

Mem o rizar el texto re saltado. Las frases del in glés NKJV se
han con ver tido al es pañol us ando trans late.google.com. No
mem o rice las frases tra duci das, pero puede usar las ideas de‐ 
bajo de cada frase para ayu darle a mem o rizar la misma parte
del ver sículo en RVR95.

Mira el fi nal del mon tón de grano. Booz se va a acostar
allí.



Rut capí tulo 3 ver sículo 7.

Cuando Booz hubo co mido y be bido, y su corazón es taba con‐ 
tento, se re tiró a dormir a un lado del mon tón. Un rato más
tarde vino ella callada mente, le de s cubrió los pies y se acostó.

Mem o rizar el texto re saltado. Las frases del in glés NKJV se
han con ver tido al es pañol us ando trans late.google.com. No
mem o rice las frases tra duci das, pero puede usar las ideas de‐ 
bajo de cada frase para ayu darle a mem o rizar la misma parte
del ver sículo en RVR95.

Mira a Rut mintiendo junto a Booz. No puedes ver sus
pies, pero es tán de s cu bier tos.



Rut capí tulo 3 ver sículo 8.

A la me di anoche se es treme ció aquel hom bre, se dio vuelta, y
de s cubrió que una mu jer es taba acostada a sus pies.

Mem o rizar el texto re saltado. Las frases del in glés NKJV se
han con ver tido al es pañol us ando trans late.google.com. No
mem o rice las frases tra duci das, pero puede usar las ideas de‐ 
bajo de cada frase para ayu darle a mem o rizar la misma parte
del ver sículo en RVR95.

Mira el cielo os curo. Es me dia noche.



Rut capí tulo 3 ver sículo 8.

A la me di anoche se es treme ció aquel hom bre, se dio vuelta, y
de s cubrió que una mu jer es taba acostada a sus pies.

Mem o rizar el texto re saltado. Las frases del in glés NKJV se
han con ver tido al es pañol us ando trans late.google.com. No
mem o rice las frases tra duci das, pero puede usar las ideas de‐ 
bajo de cada frase para ayu darle a mem o rizar la misma parte
del ver sículo en RVR95.

Mira a Booz gi rando él mismo.



Rut capí tulo 3 ver sículo 8.

A la me di anoche se es treme ció aquel hom bre, se dio vuelta, y
de s cubrió que una mu jer es taba acostada a sus pies.

Mem o rizar el texto re saltado. Las frases del in glés NKJV se
han con ver tido al es pañol us ando trans late.google.com. No
mem o rice las frases tra duci das, pero puede usar las ideas de‐ 
bajo de cada frase para ayu darle a mem o rizar la misma parte
del ver sículo en RVR95.

Mira a Rut ten dida a sus pies.



Rut capí tulo 3 ver sículo 9.

En tonces dijo: —¿Quién eres? Ella re spondió: —Soy Rut, tu
sierva; ex tiende el borde de tu capa so bre tu sierva, por cuanto
eres pari ente cer cano.

Mem o rizar el texto re saltado. Las frases del in glés NKJV se
han con ver tido al es pañol us ando trans late.google.com. No
mem o rice las frases tra duci das, pero puede usar las ideas de‐ 
bajo de cada frase para ayu darle a mem o rizar la misma parte
del ver sículo en RVR95.

Mira a Booz pre gun tando quién era la mu jer.



Rut capí tulo 3 ver sículo 9.

En tonces dijo: —¿Quién eres? Ella re spondió: —Soy Rut, tu
sierva; ex tiende el borde de tu capa so bre tu sierva, por cuanto
eres pari ente cer cano.

Mem o rizar el texto re saltado. Las frases del in glés NKJV se
han con ver tido al es pañol us ando trans late.google.com. No
mem o rice las frases tra duci das, pero puede usar las ideas de‐ 
bajo de cada frase para ayu darle a mem o rizar la misma parte
del ver sículo en RVR95.

Mira a Rut di cién dole quién era ella.



Rut capí tulo 3 ver sículo 9.

En tonces dijo: —¿Quién eres? Ella re spondió: —Soy Rut, tu
sierva; ex tiende el borde de tu capa so bre tu sierva, por cuanto
eres pari ente cer cano.

Mem o rizar el texto re saltado. Las frases del in glés NKJV se
han con ver tido al es pañol us ando trans late.google.com. No
mem o rice las frases tra duci das, pero puede usar las ideas de‐ 
bajo de cada frase para ayu darle a mem o rizar la misma parte
del ver sículo en RVR95.

Mira la foto de la boda. Rut le es taba pi di endo a Booz
que se casara con ella y la cuidara.



Rut capí tulo 3 ver sículo 9.

En tonces dijo: —¿Quién eres? Ella re spondió: —Soy Rut, tu
sierva; ex tiende el borde de tu capa so bre tu sierva, por cuanto
eres pari ente cer cano.

Mem o rizar el texto re saltado. Las frases del in glés NKJV se
han con ver tido al es pañol us ando trans late.google.com. No
mem o rice las frases tra duci das, pero puede usar las ideas de‐ 
bajo de cada frase para ayu darle a mem o rizar la misma parte
del ver sículo en RVR95.

Mira el ár bol ge nealógico.



Rut capí tulo 3 ver sículo 10.

Dijo Booz: —Je hová te bendiga, hija mía; tu se gunda bon dad
ha sido mayor que la primera, pues no has ido en busca de al‐ 
gún joven, po bre o rico.

Mem o rizar el texto re saltado. Las frases del in glés NKJV se
han con ver tido al es pañol us ando trans late.google.com. No
mem o rice las frases tra duci das, pero puede usar las ideas de‐ 
bajo de cada frase para ayu darle a mem o rizar la misma parte
del ver sículo en RVR95.

Mira la ex pre sión fe liz en el ros tro del hom bre mayor.
Booz debe haber sido al menos 20 años mayor que Rut,
así que es toy mostrando un hom bre de me di ana edad a
un hom bre mayor.



Rut capí tulo 3 ver sículo 10.

Dijo Booz: —Je hová te bendiga, hija mía; tu se gunda bon dad
ha sido mayor que la primera, pues no has ido en busca de al‐ 
gún joven, po bre o rico.

Mem o rizar el texto re saltado. Las frases del in glés NKJV se
han con ver tido al es pañol us ando trans late.google.com. No
mem o rice las frases tra duci das, pero puede usar las ideas de‐ 
bajo de cada frase para ayu darle a mem o rizar la misma parte
del ver sículo en RVR95.

Mira las manos del hom bre so bre su corazón.



Rut capí tulo 3 ver sículo 10.

Dijo Booz: —Je hová te bendiga, hija mía; tu se gunda bon dad
ha sido mayor que la primera, pues no has ido en busca de al‐ 
gún joven, po bre o rico.

Mem o rizar el texto re saltado. Las frases del in glés NKJV se
han con ver tido al es pañol us ando trans late.google.com. No
mem o rice las frases tra duci das, pero puede usar las ideas de‐ 
bajo de cada frase para ayu darle a mem o rizar la misma parte
del ver sículo en RVR95.

Mire la gran x roja so bre los dos tipos de hom bres más
jóvenes que Ruth po dría haber perseguido.



Rut capí tulo 3 ver sículo 10.

Dijo Booz: —Je hová te bendiga, hija mía; tu se gunda bon dad
ha sido mayor que la primera, pues no has ido en busca de al‐ 
gún joven, po bre o rico.

Mem o rizar el texto re saltado. Las frases del in glés NKJV se
han con ver tido al es pañol us ando trans late.google.com. No
mem o rice las frases tra duci das, pero puede usar las ideas de‐ 
bajo de cada frase para ayu darle a mem o rizar la misma parte
del ver sículo en RVR95.

Mire al joven po bre y luego al joven rico.



Rut capí tulo 3 ver sículo 11.

Ahora, pues, no temas, hija mía; haré con tigo como tú di gas,
pues toda la gente de mi pueblo sabe que eres mu jer vir tu osa.

Mem o rizar el texto re saltado. Las frases del in glés NKJV se
han con ver tido al es pañol us ando trans late.google.com. No
mem o rice las frases tra duci das, pero puede usar las ideas de‐ 
bajo de cada frase para ayu darle a mem o rizar la misma parte
del ver sículo en RVR95.

Mira la marca de ver i fi cación verde en la foto de la
boda. Booz se casará con ella, como ella pidió.



Rut capí tulo 3 ver sículo 11.

Ahora, pues, no temas, hija mía; haré con tigo como tú di gas,
pues toda la gente de mi pueblo sabe que eres mu jer vir tu osa.

Mem o rizar el texto re saltado. Las frases del in glés NKJV se
han con ver tido al es pañol us ando trans late.google.com. No
mem o rice las frases tra duci das, pero puede usar las ideas de‐ 
bajo de cada frase para ayu darle a mem o rizar la misma parte
del ver sículo en RVR95.

Mire la im a gen de la mu jer vir tu osa.



Rut capí tulo 3 ver sículo 12.

Aunque es cierto que soy pari ente cer cano, hay un pari ente
más cer cano que yo.

Mem o rizar el texto re saltado. Las frases del in glés NKJV se
han con ver tido al es pañol us ando trans late.google.com. No
mem o rice las frases tra duci das, pero puede usar las ideas de‐ 
bajo de cada frase para ayu darle a mem o rizar la misma parte
del ver sículo en RVR95.

Mire la flecha verde so bre el ár bol ge nealógico. Booz
dice que es cierto.



Rut capí tulo 3 ver sículo 12.

Aunque es cierto que soy pari ente cer cano, hay un pari ente
más cer cano que yo.

Mem o rizar el texto re saltado. Las frases del in glés NKJV se
han con ver tido al es pañol us ando trans late.google.com. No
mem o rice las frases tra duci das, pero puede usar las ideas de‐ 
bajo de cada frase para ayu darle a mem o rizar la misma parte
del ver sículo en RVR95.

Mira la flecha roja que apunta a otro hom bre en el ár‐ 
bol. Es un pari ente más cer cano de Rut que Booz. Esto
sug iere que tal vez era un tío o un primo, y to davía
había un her mano de Elim elec con vida.



Rut capí tulo 3 ver sículo 13.

Pasa aquí la noche, y cuando sea de día, si él te red ime, bien,
que te red ima; pero si no quiere red imirte, yo te red imiré. Je‐ 
hová es tes tigo. Des cansa, pues, hasta la mañana.

Mem o rizar el texto re saltado. Las frases del in glés NKJV se
han con ver tido al es pañol us ando trans late.google.com. No
mem o rice las frases tra duci das, pero puede usar las ideas de‐ 
bajo de cada frase para ayu darle a mem o rizar la misma parte
del ver sículo en RVR95.

Mira a Rut preparán dose para ir a dormir en la im a gen
su pe rior.



Rut capí tulo 3 ver sículo 13.

Pasa aquí la noche, y cuando sea de día, si él te red ime, bien,
que te red ima; pero si no quiere red imirte, yo te red imiré. Je‐ 
hová es tes tigo. Des cansa, pues, hasta la mañana.

Mem o rizar el texto re saltado. Las frases del in glés NKJV se
han con ver tido al es pañol us ando trans late.google.com. No
mem o rice las frases tra duci das, pero puede usar las ideas de‐ 
bajo de cada frase para ayu darle a mem o rizar la misma parte
del ver sículo en RVR95.

Mire la im a gen que mues tra a Booz hablando con el
pari ente cer cano, para ver si cumplirá con el de ber del
pari ente cer cano.



Rut capí tulo 3 ver sículo 13.

Pasa aquí la noche, y cuando sea de día, si él te red ime, bien,
que te red ima; pero si no quiere red imirte, yo te red imiré. Je‐ 
hová es tes tigo. Des cansa, pues, hasta la mañana.

Mem o rizar el texto re saltado. Las frases del in glés NKJV se
han con ver tido al es pañol us ando trans late.google.com. No
mem o rice las frases tra duci das, pero puede usar las ideas de‐ 
bajo de cada frase para ayu darle a mem o rizar la misma parte
del ver sículo en RVR95.

Ahora mire al pari ente cer cano. Booz nece sitaba ver si
es taría dis puesto a casarse con Rut.



Rut capí tulo 3 ver sículo 13.

Pasa aquí la noche, y cuando sea de día, si él te red ime, bien,
que te red ima; pero si no quiere red imirte, yo te red imiré. Je‐ 
hová es tes tigo. Des cansa, pues, hasta la mañana.

Mem o rizar el texto re saltado. Las frases del in glés NKJV se
han con ver tido al es pañol us ando trans late.google.com. No
mem o rice las frases tra duci das, pero puede usar las ideas de‐ 
bajo de cada frase para ayu darle a mem o rizar la misma parte
del ver sículo en RVR95.

Mira a Booz en la im a gen de la es quina in fe rior. Le
dijo a Rut que se casaría con ella si el otro hom bre no
lo hacía.



Rut capí tulo 3 ver sículo 14.

De spués que dur mió a sus pies hasta la mañana, se lev antó Rut
antes que los hom bres pudieran re cono cerse unos a otros;
porque Booz había di cho: «Que no se sepa que una mu jer ha
venido al campo.»

Mem o rizar el texto re saltado. Las frases del in glés NKJV se
han con ver tido al es pañol us ando trans late.google.com. No
mem o rice las frases tra duci das, pero puede usar las ideas de‐ 
bajo de cada frase para ayu darle a mem o rizar la misma parte
del ver sículo en RVR95.

Mira a Rut acostada a los pies de Booz hasta la
mañana.



Rut capí tulo 3 ver sículo 14.

De spués que dur mió a sus pies hasta la mañana, se lev antó Rut
antes que los hom bres pudieran re cono cerse unos a otros;
porque Booz había di cho: «Que no se sepa que una mu jer ha
venido al campo.»

Mem o rizar el texto re saltado. Las frases del in glés NKJV se
han con ver tido al es pañol us ando trans late.google.com. No
mem o rice las frases tra duci das, pero puede usar las ideas de‐ 
bajo de cada frase para ayu darle a mem o rizar la misma parte
del ver sículo en RVR95.

Mira a Rut y Booz des per tando, pero to davía está os‐ 
curo afuera.



Rut capí tulo 3 ver sículo 14.

De spués que dur mió a sus pies hasta la mañana, se lev antó Rut
antes que los hom bres pudieran re cono cerse unos a otros;
porque Booz había di cho: «Que no se sepa que una mu jer ha
venido al campo.»

Mem o rizar el texto re saltado. Las frases del in glés NKJV se
han con ver tido al es pañol us ando trans late.google.com. No
mem o rice las frases tra duci das, pero puede usar las ideas de‐ 
bajo de cada frase para ayu darle a mem o rizar la misma parte
del ver sículo en RVR95.

Mire a Booz di cién dole a Rut que no di jera que ella
había es tado allí en la era esa noche.



Rut capí tulo 3 ver sículo 15.

De spués él le pidió: «Quí tate el manto con que te cubres y su‐ 
jé talo bien.» Mien tras ella lo su jetaba, midió Booz seis me di‐ 
das de ce bada y se las puso encima. En tonces ella se fue a la
ciu dad.

Mem o rizar el texto re saltado. Las frases del in glés NKJV se
han con ver tido al es pañol us ando trans late.google.com. No
mem o rice las frases tra duci das, pero puede usar las ideas de‐ 
bajo de cada frase para ayu darle a mem o rizar la misma parte
del ver sículo en RVR95.

Mira a Rut soste niendo el chal.



Rut capí tulo 3 ver sículo 15.

De spués él le pidió: «Quí tate el manto con que te cubres y su‐ 
jé talo bien.» Mien tras ella lo su jetaba, midió Booz seis me di‐ 
das de ce bada y se las puso encima. En tonces ella se fue a la
ciu dad.

Mem o rizar el texto re saltado. Las frases del in glés NKJV se
han con ver tido al es pañol us ando trans late.google.com. No
mem o rice las frases tra duci das, pero puede usar las ideas de‐ 
bajo de cada frase para ayu darle a mem o rizar la misma parte
del ver sículo en RVR95.

Mira a Booz mi di endo el grano.



Rut capí tulo 3 ver sículo 15.

De spués él le pidió: «Quí tate el manto con que te cubres y su‐ 
jé talo bien.» Mien tras ella lo su jetaba, midió Booz seis me di‐ 
das de ce bada y se las puso encima. En tonces ella se fue a la
ciu dad.

Mem o rizar el texto re saltado. Las frases del in glés NKJV se
han con ver tido al es pañol us ando trans late.google.com. No
mem o rice las frases tra duci das, pero puede usar las ideas de‐ 
bajo de cada frase para ayu darle a mem o rizar la misma parte
del ver sículo en RVR95.

Mire ha cia el borde de la im a gen. Ella deja el campo y
re gresa a la ciu dad.



Rut capí tulo 3 ver sículo 16.

Cuando llegó a casa de su sue gra, ésta le pre guntó: —¿Qué
hay, hija mía? Rut le contó todo cuanto le había ocur rido con
aquel hom bre,

Mem o rizar el texto re saltado. Las frases del in glés NKJV se
han con ver tido al es pañol us ando trans late.google.com. No
mem o rice las frases tra duci das, pero puede usar las ideas de‐ 
bajo de cada frase para ayu darle a mem o rizar la misma parte
del ver sículo en RVR95.

Mira a Noemí hablando con Rut.



Rut capí tulo 3 ver sículo 16.

Cuando llegó a casa de su sue gra, ésta le pre guntó: —¿Qué
hay, hija mía? Rut le contó todo cuanto le había ocur rido con
aquel hom bre,

Mem o rizar el texto re saltado. Las frases del in glés NKJV se
han con ver tido al es pañol us ando trans late.google.com. No
mem o rice las frases tra duci das, pero puede usar las ideas de‐ 
bajo de cada frase para ayu darle a mem o rizar la misma parte
del ver sículo en RVR95.

Mire a Rut con el pa quete de grano y le cuenta a Noemí
lo que sucedió anoche.



Rut capí tulo 3 ver sículo 17.

y añadió: —Me dio es tas seis me di das de ce bada, y me dijo:
“Para que no vuel vas a la casa de tu sue gra con las manos
vacías.”

Mem o rizar el texto re saltado. Las frases del in glés NKJV se
han con ver tido al es pañol us ando trans late.google.com. No
mem o rice las frases tra duci das, pero puede usar las ideas de‐ 
bajo de cada frase para ayu darle a mem o rizar la misma parte
del ver sículo en RVR95.

Mire la gran canasta de grano a la que trans firieron la
ce bada de su chal.



Rut capí tulo 3 ver sículo 17.

y añadió: —Me dio es tas seis me di das de ce bada, y me dijo:
“Para que no vuel vas a la casa de tu sue gra con las manos
vacías.”

Mem o rizar el texto re saltado. Las frases del in glés NKJV se
han con ver tido al es pañol us ando trans late.google.com. No
mem o rice las frases tra duci das, pero puede usar las ideas de‐ 
bajo de cada frase para ayu darle a mem o rizar la misma parte
del ver sículo en RVR95.

Mira a Noemi.



Rut capí tulo 3 ver sículo 18.

En tonces Noemí dijo: —Es pérate, hija mía, hasta que sepas
cómo se re suelve esto; porque aquel hom bre no des cansará
hasta que con cluya el asunto hoy.

Mem o rizar el texto re saltado. Las frases del in glés NKJV se
han con ver tido al es pañol us ando trans late.google.com. No
mem o rice las frases tra duci das, pero puede usar las ideas de‐ 
bajo de cada frase para ayu darle a mem o rizar la misma parte
del ver sículo en RVR95.

Mira a Noemi hablando.



Rut capí tulo 3 ver sículo 18.

En tonces Noemí dijo: —Es pérate, hija mía, hasta que sepas
cómo se re suelve esto; porque aquel hom bre no des cansará
hasta que con cluya el asunto hoy.

Mem o rizar el texto re saltado. Las frases del in glés NKJV se
han con ver tido al es pañol us ando trans late.google.com. No
mem o rice las frases tra duci das, pero puede usar las ideas de‐ 
bajo de cada frase para ayu darle a mem o rizar la misma parte
del ver sículo en RVR95.

Mire la im a gen de Booz hablando con el otro pari ente.



Rut capí tulo 4 ver sículo 1.

Más tarde, Booz subió a la en trada del pueblo y se sentó allí;
en ese mo mento pasaba aquel pari ente de quien Booz había
hablado. —Eh, fu lano —le dijo Booz—, ven acá y sién tate. Y
éste fue y se sentó.

Mem o rizar el texto re saltado. Las frases del in glés NKJV se
han con ver tido al es pañol us ando trans late.google.com. No
mem o rice las frases tra duci das, pero puede usar las ideas de‐ 
bajo de cada frase para ayu darle a mem o rizar la misma parte
del ver sículo en RVR95.

Mire las pare des de la puerta de la ciu dad y vea a las
otras per sonas sen tadas allí. Imag ina que Booz ha es‐ 
tado sen tado es perando a que llegue el otro.



Rut capí tulo 4 ver sículo 1.

Más tarde, Booz subió a la en trada del pueblo y se sentó allí;
en ese mo mento pasaba aquel pari ente de quien Booz había
hablado. —Eh, fu lano —le dijo Booz—, ven acá y sién tate. Y
éste fue y se sentó.

Mem o rizar el texto re saltado. Las frases del in glés NKJV se
han con ver tido al es pañol us ando trans late.google.com. No
mem o rice las frases tra duci das, pero puede usar las ideas de‐ 
bajo de cada frase para ayu darle a mem o rizar la misma parte
del ver sículo en RVR95.

Mira al tipo de la banda azul para la cabeza. Es el pari‐ 
ente cer cano.



Rut capí tulo 4 ver sículo 1.

Más tarde, Booz subió a la en trada del pueblo y se sentó allí;
en ese mo mento pasaba aquel pari ente de quien Booz había
hablado. —Eh, fu lano —le dijo Booz—, ven acá y sién tate. Y
éste fue y se sentó.

Mem o rizar el texto re saltado. Las frases del in glés NKJV se
han con ver tido al es pañol us ando trans late.google.com. No
mem o rice las frases tra duci das, pero puede usar las ideas de‐ 
bajo de cada frase para ayu darle a mem o rizar la misma parte
del ver sículo en RVR95.

Mira a Booz salu dando al pari ente cer cano.



Rut capí tulo 4 ver sículo 1.

Más tarde, Booz subió a la en trada del pueblo y se sentó allí;
en ese mo mento pasaba aquel pari ente de quien Booz había
hablado. —Eh, fu lano —le dijo Booz—, ven acá y sién tate. Y
éste fue y se sentó.

Mem o rizar el texto re saltado. Las frases del in glés NKJV se
han con ver tido al es pañol us ando trans late.google.com. No
mem o rice las frases tra duci das, pero puede usar las ideas de‐ 
bajo de cada frase para ayu darle a mem o rizar la misma parte
del ver sículo en RVR95.

Mire al grupo de hom bres que se sien tan e imag ine que
am bos se ac er can ahora para sen tarse con el los.



Rut capí tulo 4 ver sículo 2.

En tonces Booz llamó a diez varones de los an cianos de la ciu‐ 
dad, y les dijo: —Sen taos aquí. Cuando el los se sen taron,

Mem o rizar el texto re saltado. Las frases del in glés NKJV se
han con ver tido al es pañol us ando trans late.google.com. No
mem o rice las frases tra duci das, pero puede usar las ideas de‐ 
bajo de cada frase para ayu darle a mem o rizar la misma parte
del ver sículo en RVR95.

Mira a Booz pi di endo a los otros hom bres que se sien‐ 
ten con él.



Rut capí tulo 4 ver sículo 2.

En tonces Booz llamó a diez varones de los an cianos de la ciu‐ 
dad, y les dijo: —Sen taos aquí. Cuando el los se sen taron,

Mem o rizar el texto re saltado. Las frases del in glés NKJV se
han con ver tido al es pañol us ando trans late.google.com. No
mem o rice las frases tra duci das, pero puede usar las ideas de‐ 
bajo de cada frase para ayu darle a mem o rizar la misma parte
del ver sículo en RVR95.

Mire el grupo de hom bres sen ta dos con Booz y el pari‐ 
ente cer cano.



Rut capí tulo 4 ver sículo 3.

dijo al pari ente: —Noemí, que ha vuelto del campo de Moab,
vende una parte de las tier ras que tuvo nue stro her mano Elim‐ 
elec.

Mem o rizar el texto re saltado. Las frases del in glés NKJV se
han con ver tido al es pañol us ando trans late.google.com. No
mem o rice las frases tra duci das, pero puede usar las ideas de‐ 
bajo de cada frase para ayu darle a mem o rizar la misma parte
del ver sículo en RVR95.

Mira a Booz hablando con el pari ente cer cano.



Rut capí tulo 4 ver sículo 3.

dijo al pari ente: —Noemí, que ha vuelto del campo de Moab,
vende una parte de las tier ras que tuvo nue stro her mano Elim‐ 
elec.

Mem o rizar el texto re saltado. Las frases del in glés NKJV se
han con ver tido al es pañol us ando trans late.google.com. No
mem o rice las frases tra duci das, pero puede usar las ideas de‐ 
bajo de cada frase para ayu darle a mem o rizar la misma parte
del ver sículo en RVR95.

Mire a Noemí re gre sando del país de Moab.



Rut capí tulo 4 ver sículo 3.

dijo al pari ente: —Noemí, que ha vuelto del campo de Moab,
vende una parte de las tier ras que tuvo nue stro her mano Elim‐ 
elec.

Mem o rizar el texto re saltado. Las frases del in glés NKJV se
han con ver tido al es pañol us ando trans late.google.com. No
mem o rice las frases tra duci das, pero puede usar las ideas de‐ 
bajo de cada frase para ayu darle a mem o rizar la misma parte
del ver sículo en RVR95.

Mire el le trero de "ven dido" junto a la tierra de cul tivo.



Rut capí tulo 4 ver sículo 4.

Y yo de cidí hacértelo saber y de cirte que la com pres en pres en‐ 
cia de los que es tán aquí sen ta dos, y de los an cianos de mi
pueblo. Si quieres red imir la tierra, redímela; y si no quieres
red imirla, de cláramelo para que yo lo sepa, pues no hay otro
que red ima sino tú, y yo de spués de ti. —Yo la red imiré —re‐ 
spondió el pari ente.

Mem o rizar el texto re saltado. Las frases del in glés NKJV se
han con ver tido al es pañol us ando trans late.google.com. No
mem o rice las frases tra duci das, pero puede usar las ideas de‐ 
bajo de cada frase para ayu darle a mem o rizar la misma parte
del ver sículo en RVR95.

Mire el trato que se está ha ciendo para re com prar la
propiedad. Luego mire a la gente que está allí para
pres en ciar el trato.



Rut capí tulo 4 ver sículo 4.

Y yo de cidí hacértelo saber y de cirte que la com pres en pres en‐ 
cia de los que es tán aquí sen ta dos, y de los an cianos de mi
pueblo. Si quieres red imir la tierra, redímela; y si no quieres
red imirla, de cláramelo para que yo lo sepa, pues no hay otro
que red ima sino tú, y yo de spués de ti. —Yo la red imiré —re‐ 
spondió el pari ente.

Mem o rizar el texto re saltado. Las frases del in glés NKJV se
han con ver tido al es pañol us ando trans late.google.com. No
mem o rice las frases tra duci das, pero puede usar las ideas de‐ 
bajo de cada frase para ayu darle a mem o rizar la misma parte
del ver sículo en RVR95.

Mira el signo de in ter ro gación de Booz. Le está pre‐ 
gun tando al pari ente si quiere red imirlo, pero ha ciendo
una declaración.



Rut capí tulo 4 ver sículo 4.

Y yo de cidí hacértelo saber y de cirte que la com pres en pres en‐ 
cia de los que es tán aquí sen ta dos, y de los an cianos de mi
pueblo. Si quieres red imir la tierra, redímela; y si no quieres
red imirla, de cláramelo para que yo lo sepa, pues no hay otro
que red ima sino tú, y yo de spués de ti. —Yo la red imiré —re‐ 
spondió el pari ente.

Mem o rizar el texto re saltado. Las frases del in glés NKJV se
han con ver tido al es pañol us ando trans late.google.com. No
mem o rice las frases tra duci das, pero puede usar las ideas de‐ 
bajo de cada frase para ayu darle a mem o rizar la misma parte
del ver sículo en RVR95.

Mira a Booz. Quiere que el pari ente le in forme si va a
can jear la propiedad o no.



Rut capí tulo 4 ver sículo 4.

Y yo de cidí hacértelo saber y de cirte que la com pres en pres en‐ 
cia de los que es tán aquí sen ta dos, y de los an cianos de mi
pueblo. Si quieres red imir la tierra, redímela; y si no quieres
red imirla, de cláramelo para que yo lo sepa, pues no hay otro
que red ima sino tú, y yo de spués de ti. —Yo la red imiré —re‐ 
spondió el pari ente.

Mem o rizar el texto re saltado. Las frases del in glés NKJV se
han con ver tido al es pañol us ando trans late.google.com. No
mem o rice las frases tra duci das, pero puede usar las ideas de‐ 
bajo de cada frase para ayu darle a mem o rizar la misma parte
del ver sículo en RVR95.

Mira al resto de la gente de nuevo. No pueden red imir
la propiedad de Noemí.



Rut capí tulo 4 ver sículo 4.

Y yo de cidí hacértelo saber y de cirte que la com pres en pres en‐ 
cia de los que es tán aquí sen ta dos, y de los an cianos de mi
pueblo. Si quieres red imir la tierra, redímela; y si no quieres
red imirla, de cláramelo para que yo lo sepa, pues no hay otro
que red ima sino tú, y yo de spués de ti. —Yo la red imiré —re‐ 
spondió el pari ente.

Mem o rizar el texto re saltado. Las frases del in glés NKJV se
han con ver tido al es pañol us ando trans late.google.com. No
mem o rice las frases tra duci das, pero puede usar las ideas de‐ 
bajo de cada frase para ayu darle a mem o rizar la misma parte
del ver sículo en RVR95.

Mire la marca de ver i fi cación verde junto al pari ente
cer cano. Al prin ci pio acordó volver a com prar la
propiedad.



Rut capí tulo 4 ver sículo 5.

En tonces replicó Booz: —El mismo día que com pres las tier ras
de manos de Noemí, debes tomar tam bién a Rut la moabita,
mu jer del di funto, para que restau res el nom bre del muerto so‐ 
bre su pos esión.

Mem o rizar el texto re saltado. Las frases del in glés NKJV se
han con ver tido al es pañol us ando trans late.google.com. No
mem o rice las frases tra duci das, pero puede usar las ideas de‐ 
bajo de cada frase para ayu darle a mem o rizar la misma parte
del ver sículo en RVR95.

Mire la im a gen de Noemí en la parte in fe rior de la im a‐ 
gen que se agregó del úl timo ver sículo.



Rut capí tulo 4 ver sículo 5.

En tonces replicó Booz: —El mismo día que com pres las tier ras
de manos de Noemí, debes tomar tam bién a Rut la moabita,
mu jer del di funto, para que restau res el nom bre del muerto so‐ 
bre su pos esión.

Mem o rizar el texto re saltado. Las frases del in glés NKJV se
han con ver tido al es pañol us ando trans late.google.com. No
mem o rice las frases tra duci das, pero puede usar las ideas de‐ 
bajo de cada frase para ayu darle a mem o rizar la misma parte
del ver sículo en RVR95.

Mire la im a gen de Ruth en la parte in fe rior de la im a‐ 
gen.



Rut capí tulo 4 ver sículo 5.

En tonces replicó Booz: —El mismo día que com pres las tier ras
de manos de Noemí, debes tomar tam bién a Rut la moabita,
mu jer del di funto, para que restau res el nom bre del muerto so‐ 
bre su pos esión.

Mem o rizar el texto re saltado. Las frases del in glés NKJV se
han con ver tido al es pañol us ando trans late.google.com. No
mem o rice las frases tra duci das, pero puede usar las ideas de‐ 
bajo de cada frase para ayu darle a mem o rizar la misma parte
del ver sículo en RVR95.

Mire en la parte de atrás de la im a gen con Noemí y
Rut. Sus mari dos no es tán ahí, porque es tán muer tos.



Rut capí tulo 4 ver sículo 5.

En tonces replicó Booz: —El mismo día que com pres las tier ras
de manos de Noemí, debes tomar tam bién a Rut la moabita,
mu jer del di funto, para que restau res el nom bre del muerto so‐ 
bre su pos esión.

Mem o rizar el texto re saltado. Las frases del in glés NKJV se
han con ver tido al es pañol us ando trans late.google.com. No
mem o rice las frases tra duci das, pero puede usar las ideas de‐ 
bajo de cada frase para ayu darle a mem o rizar la misma parte
del ver sículo en RVR95.

Mira al bebé. Booz le es taba recor dando al pari ente que
parte del trato sería casarse con Rut y darle un bebé,
para que ese niño pudiera re cu perar la heren cia cuando
fuera mayor.



Rut capí tulo 4 ver sículo 6.

El pari ente re spondió: —No puedo red imir para mí, no sea que
per judique mi heren cia. Red ime tú, us ando de mi dere cho,
porque yo no po dré hac erlo.

Mem o rizar el texto re saltado. Las frases del in glés NKJV se
han con ver tido al es pañol us ando trans late.google.com. No
mem o rice las frases tra duci das, pero puede usar las ideas de‐ 
bajo de cada frase para ayu darle a mem o rizar la misma parte
del ver sículo en RVR95.

Mire la gran x roja ahora en el trato de la tierra y luego
en su propia fa milia. No va a cumplir con el trato.



Rut capí tulo 4 ver sículo 6.

El pari ente re spondió: —No puedo red imir para mí, no sea que
per judique mi heren cia. Red ime tú, us ando de mi dere cho,
porque yo no po dré hac erlo.

Mem o rizar el texto re saltado. Las frases del in glés NKJV se
han con ver tido al es pañol us ando trans late.google.com. No
mem o rice las frases tra duci das, pero puede usar las ideas de‐ 
bajo de cada frase para ayu darle a mem o rizar la misma parte
del ver sículo en RVR95.

Mire al pari ente cer cano hablando con Booz. No puede
red imirlo.



Rut capí tulo 4 ver sículo 7.

Desde hacía tiempo ex istía esta cos tum bre en Is rael, ref er ente a
la re den ción y al con trato, que para la con fir ma ción de
cualquier ne go cio, uno se quitaba el calzado y lo daba a su
com pañero; y esto servía de tes ti mo nio en Is rael.

Mem o rizar el texto re saltado. Las frases del in glés NKJV se
han con ver tido al es pañol us ando trans late.google.com. No
mem o rice las frases tra duci das, pero puede usar las ideas de‐ 
bajo de cada frase para ayu darle a mem o rizar la misma parte
del ver sículo en RVR95.

Mira las nubes que rodean esta im a gen. Se supone que
está mostrando que esto es una cos tum bre de hace mu‐ 
cho tiempo.



Rut capí tulo 4 ver sículo 7.

Desde hacía tiempo ex istía esta cos tum bre en Is rael, ref er ente a
la re den ción y al con trato, que para la con fir ma ción de
cualquier ne go cio, uno se quitaba el calzado y lo daba a su
com pañero; y esto servía de tes ti mo nio en Is rael.

Mem o rizar el texto re saltado. Las frases del in glés NKJV se
han con ver tido al es pañol us ando trans late.google.com. No
mem o rice las frases tra duci das, pero puede usar las ideas de‐ 
bajo de cada frase para ayu darle a mem o rizar la misma parte
del ver sículo en RVR95.

Mira al hom bre acep tando un za p ato del otro hom bre.



Rut capí tulo 4 ver sículo 7.

Desde hacía tiempo ex istía esta cos tum bre en Is rael, ref er ente a
la re den ción y al con trato, que para la con fir ma ción de
cualquier ne go cio, uno se quitaba el calzado y lo daba a su
com pañero; y esto servía de tes ti mo nio en Is rael.

Mem o rizar el texto re saltado. Las frases del in glés NKJV se
han con ver tido al es pañol us ando trans late.google.com. No
mem o rice las frases tra duci das, pero puede usar las ideas de‐ 
bajo de cada frase para ayu darle a mem o rizar la misma parte
del ver sículo en RVR95.

Mira el con trato de hoy en día. Así es como lo ha cen
hoy.



Rut capí tulo 4 ver sículo 8.

En tonces el pari ente dijo a Booz: —Tó malo tú. Y se quitó el
calzado.

Mem o rizar el texto re saltado. Las frases del in glés NKJV se
han con ver tido al es pañol us ando trans late.google.com. No
mem o rice las frases tra duci das, pero puede usar las ideas de‐ 
bajo de cada frase para ayu darle a mem o rizar la misma parte
del ver sículo en RVR95.

Mire al pari ente cer cano que mira a Booz.



Rut capí tulo 4 ver sículo 8.

En tonces el pari ente dijo a Booz: —Tó malo tú. Y se quitó el
calzado.

Mem o rizar el texto re saltado. Las frases del in glés NKJV se
han con ver tido al es pañol us ando trans late.google.com. No
mem o rice las frases tra duci das, pero puede usar las ideas de‐ 
bajo de cada frase para ayu darle a mem o rizar la misma parte
del ver sículo en RVR95.

Mira la san dalia que tiene en la mano y se la está dando
a Booz.



Rut capí tulo 4 ver sículo 9.

Di rigién dose a los an cianos y a todo el pueblo, Booz dijo: —
Vosotros sois tes ti gos hoy de que he adquirido de manos de
Noemí todo lo que fue de Elim elec, y todo lo que fue de
Quelión y de Mahlón.

Mem o rizar el texto re saltado. Las frases del in glés NKJV se
han con ver tido al es pañol us ando trans late.google.com. No
mem o rice las frases tra duci das, pero puede usar las ideas de‐ 
bajo de cada frase para ayu darle a mem o rizar la misma parte
del ver sículo en RVR95.

Mira a la gente que rodea a Booz.



Rut capí tulo 4 ver sículo 9.

Di rigién dose a los an cianos y a todo el pueblo, Booz dijo: —
Vosotros sois tes ti gos hoy de que he adquirido de manos de
Noemí todo lo que fue de Elim elec, y todo lo que fue de
Quelión y de Mahlón.

Mem o rizar el texto re saltado. Las frases del in glés NKJV se
han con ver tido al es pañol us ando trans late.google.com. No
mem o rice las frases tra duci das, pero puede usar las ideas de‐ 
bajo de cada frase para ayu darle a mem o rizar la misma parte
del ver sículo en RVR95.

Mire el Con trato y luego la tumba de Elim elec.



Rut capí tulo 4 ver sículo 9.

Di rigién dose a los an cianos y a todo el pueblo, Booz dijo: —
Vosotros sois tes ti gos hoy de que he adquirido de manos de
Noemí todo lo que fue de Elim elec, y todo lo que fue de
Quelión y de Mahlón.

Mem o rizar el texto re saltado. Las frases del in glés NKJV se
han con ver tido al es pañol us ando trans late.google.com. No
mem o rice las frases tra duci das, pero puede usar las ideas de‐ 
bajo de cada frase para ayu darle a mem o rizar la misma parte
del ver sículo en RVR95.

Mire el con trato y luego las tum bas de Que lion y
Mahlon.



Rut capí tulo 4 ver sículo 10.

Y que tam bién tomo por mi mu jer a Rut la moabita, mu jer de
Mahlón, para restau rar el nom bre del di funto so bre su heredad,
para que el nom bre del muerto no se borre de en tre sus her‐ 
manos, ni de en tre su pueblo. Vosotros sois tes ti gos hoy.

Mem o rizar el texto re saltado. Las frases del in glés NKJV se
han con ver tido al es pañol us ando trans late.google.com. No
mem o rice las frases tra duci das, pero puede usar las ideas de‐ 
bajo de cada frase para ayu darle a mem o rizar la misma parte
del ver sículo en RVR95.

Mira a Booz en la im a gen su pe rior.



Rut capí tulo 4 ver sículo 10.

Y que tam bién tomo por mi mu jer a Rut la moabita, mu jer de
Mahlón, para restau rar el nom bre del di funto so bre su heredad,
para que el nom bre del muerto no se borre de en tre sus her‐ 
manos, ni de en tre su pueblo. Vosotros sois tes ti gos hoy.

Mem o rizar el texto re saltado. Las frases del in glés NKJV se
han con ver tido al es pañol us ando trans late.google.com. No
mem o rice las frases tra duci das, pero puede usar las ideas de‐ 
bajo de cada frase para ayu darle a mem o rizar la misma parte
del ver sículo en RVR95.

Mire a Rut en la im a gen con el bebé, y luego en la parte
su pe rior de la im a gen, cuando de s cubrió que Mahlon
es taba muerto.



Rut capí tulo 4 ver sículo 10.

Y que tam bién tomo por mi mu jer a Rut la moabita, mu jer de
Mahlón, para restau rar el nom bre del di funto so bre su heredad,
para que el nom bre del muerto no se borre de en tre sus her‐ 
manos, ni de en tre su pueblo. Vosotros sois tes ti gos hoy.

Mem o rizar el texto re saltado. Las frases del in glés NKJV se
han con ver tido al es pañol us ando trans late.google.com. No
mem o rice las frases tra duci das, pero puede usar las ideas de‐ 
bajo de cada frase para ayu darle a mem o rizar la misma parte
del ver sículo en RVR95.

Mira al bebé. Este bebé re cu per aría al gún día toda la
tierra que había pertenecido a su padre y abuelo.



Rut capí tulo 4 ver sículo 10.

Y que tam bién tomo por mi mu jer a Rut la moabita, mu jer de
Mahlón, para restau rar el nom bre del di funto so bre su heredad,
para que el nom bre del muerto no se borre de en tre sus her‐ 
manos, ni de en tre su pueblo. Vosotros sois tes ti gos hoy.

Mem o rizar el texto re saltado. Las frases del in glés NKJV se
han con ver tido al es pañol us ando trans late.google.com. No
mem o rice las frases tra duci das, pero puede usar las ideas de‐ 
bajo de cada frase para ayu darle a mem o rizar la misma parte
del ver sículo en RVR95.

Mira a Noemi en la foto. Este bebé ayu daría a man tener
vivo el nom bre de su es poso e hi jos.



Rut capí tulo 4 ver sículo 10.

Y que tam bién tomo por mi mu jer a Rut la moabita, mu jer de
Mahlón, para restau rar el nom bre del di funto so bre su heredad,
para que el nom bre del muerto no se borre de en tre sus her‐ 
manos, ni de en tre su pueblo. Vosotros sois tes ti gos hoy.

Mem o rizar el texto re saltado. Las frases del in glés NKJV se
han con ver tido al es pañol us ando trans late.google.com. No
mem o rice las frases tra duci das, pero puede usar las ideas de‐ 
bajo de cada frase para ayu darle a mem o rizar la misma parte
del ver sículo en RVR95.

Mira la puerta de trás de Booz.



Rut capí tulo 4 ver sículo 10.

Y que tam bién tomo por mi mu jer a Rut la moabita, mu jer de
Mahlón, para restau rar el nom bre del di funto so bre su heredad,
para que el nom bre del muerto no se borre de en tre sus her‐ 
manos, ni de en tre su pueblo. Vosotros sois tes ti gos hoy.

Mem o rizar el texto re saltado. Las frases del in glés NKJV se
han con ver tido al es pañol us ando trans late.google.com. No
mem o rice las frases tra duci das, pero puede usar las ideas de‐ 
bajo de cada frase para ayu darle a mem o rizar la misma parte
del ver sículo en RVR95.

Mira a la mul ti tud de nuevo.



Rut capí tulo 4 ver sículo 11.

To dos los que es ta ban a la puerta del pueblo y los an cianos re‐ 
spondieron: —Tes ti gos so mos. Je hová haga a la mu jer que en‐ 
tra en tu casa como a Raquel y a Lea, las cuales ed i fi caron la
casa de Is rael; y tú seas dis tin guido en Efrata, y renom brado en
Belén.

Mem o rizar el texto re saltado. Las frases del in glés NKJV se
han con ver tido al es pañol us ando trans late.google.com. No
mem o rice las frases tra duci das, pero puede usar las ideas de‐ 
bajo de cada frase para ayu darle a mem o rizar la misma parte
del ver sículo en RVR95.

Mire el lu gar para fir mar un con trato para el tes tigo.
To davía nece si ta mos tes ti gos para las transac ciones de
tier ras en la ac tu al i dad.



Rut capí tulo 4 ver sículo 11.

To dos los que es ta ban a la puerta del pueblo y los an cianos re‐ 
spondieron: —Tes ti gos so mos. Je hová haga a la mu jer que en‐ 
tra en tu casa como a Raquel y a Lea, las cuales ed i fi caron la
casa de Is rael; y tú seas dis tin guido en Efrata, y renom brado en
Belén.

Mem o rizar el texto re saltado. Las frases del in glés NKJV se
han con ver tido al es pañol us ando trans late.google.com. No
mem o rice las frases tra duci das, pero puede usar las ideas de‐ 
bajo de cada frase para ayu darle a mem o rizar la misma parte
del ver sículo en RVR95.

Mira la foto de Raquel y Lea. Vivieron mu cho antes de
esto, así que esta es como una im a gen bor rosa de el los.



Rut capí tulo 4 ver sículo 11.

To dos los que es ta ban a la puerta del pueblo y los an cianos re‐ 
spondieron: —Tes ti gos so mos. Je hová haga a la mu jer que en‐ 
tra en tu casa como a Raquel y a Lea, las cuales ed i fi caron la
casa de Is rael; y tú seas dis tin guido en Efrata, y renom brado en
Belén.

Mem o rizar el texto re saltado. Las frases del in glés NKJV se
han con ver tido al es pañol us ando trans late.google.com. No
mem o rice las frases tra duci das, pero puede usar las ideas de‐ 
bajo de cada frase para ayu darle a mem o rizar la misma parte
del ver sículo en RVR95.

Mire el grupo de hi jos alrede dor de Ja cob, o su nom bre
fue cam bi ado más tarde a Is rael.



Rut capí tulo 4 ver sículo 11.

To dos los que es ta ban a la puerta del pueblo y los an cianos re‐ 
spondieron: —Tes ti gos so mos. Je hová haga a la mu jer que en‐ 
tra en tu casa como a Raquel y a Lea, las cuales ed i fi caron la
casa de Is rael; y tú seas dis tin guido en Efrata, y renom brado en
Belén.

Mem o rizar el texto re saltado. Las frases del in glés NKJV se
han con ver tido al es pañol us ando trans late.google.com. No
mem o rice las frases tra duci das, pero puede usar las ideas de‐ 
bajo de cada frase para ayu darle a mem o rizar la misma parte
del ver sículo en RVR95.

Mira el mapa de Efrata. Está en el mismo lu gar que
Belén, pero tiene la eti queta Efrata para el ver sículo.



Rut capí tulo 4 ver sículo 11.

To dos los que es ta ban a la puerta del pueblo y los an cianos re‐ 
spondieron: —Tes ti gos so mos. Je hová haga a la mu jer que en‐ 
tra en tu casa como a Raquel y a Lea, las cuales ed i fi caron la
casa de Is rael; y tú seas dis tin guido en Efrata, y renom brado en
Belén.

Mem o rizar el texto re saltado. Las frases del in glés NKJV se
han con ver tido al es pañol us ando trans late.google.com. No
mem o rice las frases tra duci das, pero puede usar las ideas de‐ 
bajo de cada frase para ayu darle a mem o rizar la misma parte
del ver sículo en RVR95.

Mira la famosa foto de Belén. Jesús nac ería en Belén
mu chos años de spués.



Rut capí tulo 4 ver sículo 12.

Sea tu casa como la casa de Fares, el hijo de Tamar y Judá,
gra cias a la de scen den cia que de esa joven te dé Je hová.

Mem o rizar el texto re saltado. Las frases del in glés NKJV se
han con ver tido al es pañol us ando trans late.google.com. No
mem o rice las frases tra duci das, pero puede usar las ideas de‐ 
bajo de cada frase para ayu darle a mem o rizar la misma parte
del ver sículo en RVR95.

Mira el FARAON (Fares). Fares vivía en Egipto,
cuando su padre Judá y su abuelo Ja cob de jaron
Canaán y fueron a Egipto cuando José era el gob er‐ 
nante. Elegí un faraón, aunque para ayu dar a recor dar
el nom bre de Fares.



Rut capí tulo 4 ver sículo 12.

Sea tu casa como la casa de Fares, el hijo de Tamar y Judá,
gra cias a la de scen den cia que de esa joven te dé Je hová.

Mem o rizar el texto re saltado. Las frases del in glés NKJV se
han con ver tido al es pañol us ando trans late.google.com. No
mem o rice las frases tra duci das, pero puede usar las ideas de‐ 
bajo de cada frase para ayu darle a mem o rizar la misma parte
del ver sículo en RVR95.

Mira a Tamar y Judá.



Rut capí tulo 4 ver sículo 12.

Sea tu casa como la casa de Fares, el hijo de Tamar y Judá,
gra cias a la de scen den cia que de esa joven te dé Je hová.

Mem o rizar el texto re saltado. Las frases del in glés NKJV se
han con ver tido al es pañol us ando trans late.google.com. No
mem o rice las frases tra duci das, pero puede usar las ideas de‐ 
bajo de cada frase para ayu darle a mem o rizar la misma parte
del ver sículo en RVR95.

Mira la foto de Rut.



Rut capí tulo 4 ver sículo 13.

Así fue como Booz tomó a Rut y se casó con ella. Se unió a
ella, y Je hová per mi tió que con ci biera y diera a luz un hijo.

Mem o rizar el texto re saltado. Las frases del in glés NKJV se
han con ver tido al es pañol us ando trans late.google.com. No
mem o rice las frases tra duci das, pero puede usar las ideas de‐ 
bajo de cada frase para ayu darle a mem o rizar la misma parte
del ver sículo en RVR95.

Mira la foto de la boda.



Rut capí tulo 4 ver sículo 13.

Así fue como Booz tomó a Rut y se casó con ella. Se unió a
ella, y Je hová per mi tió que con ci biera y diera a luz un hijo.

Mem o rizar el texto re saltado. Las frases del in glés NKJV se
han con ver tido al es pañol us ando trans late.google.com. No
mem o rice las frases tra duci das, pero puede usar las ideas de‐ 
bajo de cada frase para ayu darle a mem o rizar la misma parte
del ver sículo en RVR95.

Mira la foto de el los abrazán dose.



Rut capí tulo 4 ver sículo 13.

Así fue como Booz tomó a Rut y se casó con ella. Se unió a
ella, y Je hová per mi tió que con ci biera y diera a luz un hijo.

Mem o rizar el texto re saltado. Las frases del in glés NKJV se
han con ver tido al es pañol us ando trans late.google.com. No
mem o rice las frases tra duci das, pero puede usar las ideas de‐ 
bajo de cada frase para ayu darle a mem o rizar la misma parte
del ver sículo en RVR95.

Mire a Rut soste niendo al bebé.



Rut capí tulo 4 ver sículo 14.

Y las mu jeres decían a Noemí: «Al abado sea Je hová, que hizo
que no te fal tara hoy pari ente, cuyo nom bre será cel e brado en
Is rael;

Mem o rizar el texto re saltado. Las frases del in glés NKJV se
han con ver tido al es pañol us ando trans late.google.com. No
mem o rice las frases tra duci das, pero puede usar las ideas de‐ 
bajo de cada frase para ayu darle a mem o rizar la misma parte
del ver sículo en RVR95.

Mire a las mu jeres que vienen a ben de cir a Noemí, Rut
y Obed.



Rut capí tulo 4 ver sículo 14.

Y las mu jeres decían a Noemí: «Al abado sea Je hová, que hizo
que no te fal tara hoy pari ente, cuyo nom bre será cel e brado en
Is rael;

Mem o rizar el texto re saltado. Las frases del in glés NKJV se
han con ver tido al es pañol us ando trans late.google.com. No
mem o rice las frases tra duci das, pero puede usar las ideas de‐ 
bajo de cada frase para ayu darle a mem o rizar la misma parte
del ver sículo en RVR95.

Mira al bebé. Ahora es el pari ente cer cano de Noemí,
quien la cuidará.



Rut capí tulo 4 ver sículo 14.

Y las mu jeres decían a Noemí: «Al abado sea Je hová, que hizo
que no te fal tara hoy pari ente, cuyo nom bre será cel e brado en
Is rael;

Mem o rizar el texto re saltado. Las frases del in glés NKJV se
han con ver tido al es pañol us ando trans late.google.com. No
mem o rice las frases tra duci das, pero puede usar las ideas de‐ 
bajo de cada frase para ayu darle a mem o rizar la misma parte
del ver sículo en RVR95.

Mira las otras casas al fondo. Son parte de Is rael.



Rut capí tulo 4 ver sículo 15.

el cual será restau rador de tu alma, y te sos ten drá en tu ve jez;
pues tu nuera, que te ama, lo ha dado a luz; y ella es de más
valor para ti que si ete hi jos.»

Mem o rizar el texto re saltado. Las frases del in glés NKJV se
han con ver tido al es pañol us ando trans late.google.com. No
mem o rice las frases tra duci das, pero puede usar las ideas de‐ 
bajo de cada frase para ayu darle a mem o rizar la misma parte
del ver sículo en RVR95.

Mira a Noemi.



Rut capí tulo 4 ver sículo 15.

el cual será restau rador de tu alma, y te sos ten drá en tu ve jez;
pues tu nuera, que te ama, lo ha dado a luz; y ella es de más
valor para ti que si ete hi jos.»

Mem o rizar el texto re saltado. Las frases del in glés NKJV se
han con ver tido al es pañol us ando trans late.google.com. No
mem o rice las frases tra duci das, pero puede usar las ideas de‐ 
bajo de cada frase para ayu darle a mem o rizar la misma parte
del ver sículo en RVR95.

Mira a Rut.



Rut capí tulo 4 ver sículo 15.

el cual será restau rador de tu alma, y te sos ten drá en tu ve jez;
pues tu nuera, que te ama, lo ha dado a luz; y ella es de más
valor para ti que si ete hi jos.»

Mem o rizar el texto re saltado. Las frases del in glés NKJV se
han con ver tido al es pañol us ando trans late.google.com. No
mem o rice las frases tra duci das, pero puede usar las ideas de‐ 
bajo de cada frase para ayu darle a mem o rizar la misma parte
del ver sículo en RVR95.

Mira al bebé.



Rut capí tulo 4 ver sículo 15.

el cual será restau rador de tu alma, y te sos ten drá en tu ve jez;
pues tu nuera, que te ama, lo ha dado a luz; y ella es de más
valor para ti que si ete hi jos.»

Mem o rizar el texto re saltado. Las frases del in glés NKJV se
han con ver tido al es pañol us ando trans late.google.com. No
mem o rice las frases tra duci das, pero puede usar las ideas de‐ 
bajo de cada frase para ayu darle a mem o rizar la misma parte
del ver sículo en RVR95.

Imagí nese que Noemí tu viera si ete hi jos to davía vivos.
Rut sería mejor para ella que esos.



Rut capí tulo 4 ver sículo 16.

Tomando Noemí al niño, lo puso en su regazo y lo crió.

Mem o rizar el texto re saltado. Las frases del in glés NKJV se
han con ver tido al es pañol us ando trans late.google.com. No
mem o rice las frases tra duci das, pero puede usar las ideas de‐ 
bajo de cada frase para ayu darle a mem o rizar la misma parte
del ver sículo en RVR95.

Mira a Noemi cuidando al niño.



Rut capí tulo 4 ver sículo 17.

Y le dieron nom bre las veci nas, di ciendo: «¡Le ha nacido un
hijo a Noemí!» Y le pusieron por nom bre Obed. Éste fue el
padre de Isaí, padre de David.

Mem o rizar el texto re saltado. Las frases del in glés NKJV se
han con ver tido al es pañol us ando trans late.google.com. No
mem o rice las frases tra duci das, pero puede usar las ideas de‐ 
bajo de cada frase para ayu darle a mem o rizar la misma parte
del ver sículo en RVR95.

Mira a las veci nas ad mi rando al bebé.



Rut capí tulo 4 ver sículo 17.

Y le dieron nom bre las veci nas, di ciendo: «¡Le ha nacido un
hijo a Noemí!» Y le pusieron por nom bre Obed. Éste fue el
padre de Isaí, padre de David.

Mem o rizar el texto re saltado. Las frases del in glés NKJV se
han con ver tido al es pañol us ando trans late.google.com. No
mem o rice las frases tra duci das, pero puede usar las ideas de‐ 
bajo de cada frase para ayu darle a mem o rizar la misma parte
del ver sículo en RVR95.

Mira al niño. Su nom bre es Obed.



Rut capí tulo 4 ver sículo 17.

Y le dieron nom bre las veci nas, di ciendo: «¡Le ha nacido un
hijo a Noemí!» Y le pusieron por nom bre Obed. Éste fue el
padre de Isaí, padre de David.

Mem o rizar el texto re saltado. Las frases del in glés NKJV se
han con ver tido al es pañol us ando trans late.google.com. No
mem o rice las frases tra duci das, pero puede usar las ideas de‐ 
bajo de cada frase para ayu darle a mem o rizar la misma parte
del ver sículo en RVR95.

Mira al chico del medio con la túnica blanca en la se‐ 
gunda im a gen. El bebé es Obed, el del medio es Jesse.



Rut capí tulo 4 ver sículo 17.

Y le dieron nom bre las veci nas, di ciendo: «¡Le ha nacido un
hijo a Noemí!» Y le pusieron por nom bre Obed. Éste fue el
padre de Isaí, padre de David.

Mem o rizar el texto re saltado. Las frases del in glés NKJV se
han con ver tido al es pañol us ando trans late.google.com. No
mem o rice las frases tra duci das, pero puede usar las ideas de‐ 
bajo de cada frase para ayu darle a mem o rizar la misma parte
del ver sículo en RVR95.

Mira a David, que es el hijo de Isaí.



Rut capí tulo 4 ver sículo 18.

És tas son las gen era ciones de Fares: Fares en gen dró a Hezrón,

Mem o rizar el texto re saltado. Las frases del in glés NKJV se
han con ver tido al es pañol us ando trans late.google.com. No
mem o rice las frases tra duci das, pero puede usar las ideas de‐ 
bajo de cada frase para ayu darle a mem o rizar la misma parte
del ver sículo en RVR95.

Mira al faraón egip cio. En al gunos otros ver sícu los, él
es Fares, en tonces us amos un FARAON.



Rut capí tulo 4 ver sículo 18.

És tas son las gen era ciones de Fares: Fares en gen dró a Hezrón,

Mem o rizar el texto re saltado. Las frases del in glés NKJV se
han con ver tido al es pañol us ando trans late.google.com. No
mem o rice las frases tra duci das, pero puede usar las ideas de‐ 
bajo de cada frase para ayu darle a mem o rizar la misma parte
del ver sículo en RVR95.

Mira al Faraón e imag ina que es Fares. Ahora, imag ina
que ha asus tado a este an i mal, y ESTÁ COR RIDO
(Hezron) lejos de Egipto.



Rut capí tulo 4 ver sículo 19.

Hezrón en gen dró a Ram, y Ram en gen dró a Am i nadab,

Mem o rizar el texto re saltado. Las frases del in glés NKJV se
han con ver tido al es pañol us ando trans late.google.com. No
mem o rice las frases tra duci das, pero puede usar las ideas de‐ 
bajo de cada frase para ayu darle a mem o rizar la misma parte
del ver sículo en RVR95.

Mira el ari ete en mar cha. "HA COR RIDO" (Hezron)
desde Egipto. Ahora, está vis i tando otro RAM (Ram)



Rut capí tulo 4 ver sículo 19.

Hezrón en gen dró a Ram, y Ram en gen dró a Am i nadab,

Mem o rizar el texto re saltado. Las frases del in glés NKJV se
han con ver tido al es pañol us ando trans late.google.com. No
mem o rice las frases tra duci das, pero puede usar las ideas de‐ 
bajo de cada frase para ayu darle a mem o rizar la misma parte
del ver sículo en RVR95.

Mira al PAPÁ mi rando el RELOJ. Imagí nese que le ha
pe dido a su hijo que venga a ver es tos dos carneros.
Pero su hijo (Nahshon, que viene en el sigu iente verso),
está ocu pado y le dijo a su papá, "EN UN MIN UTO,
PAPÁ", (Am mi nadab).



Rut capí tulo 4 ver sículo 20.

Am i nadab en gen dró a Naasón, y Naasón en gen dró a Salmón,

Mem o rizar el texto re saltado. Las frases del in glés NKJV se
han con ver tido al es pañol us ando trans late.google.com. No
mem o rice las frases tra duci das, pero puede usar las ideas de‐ 
bajo de cada frase para ayu darle a mem o rizar la misma parte
del ver sículo en RVR95.

Mira al papá mi rando el reloj. Re cuerde que le había
pe dido a su hijo que fuera a ver a los Rams. Su hijo
dijo: "EN UN MIN UTO, PAPÁ" (Am mi nadab). Ahora,
mire los dos peces salmón. Uno es el PAPÁ y el otro es
el HIJO. Ahora imag ina al pe queño salmón (de quien
apren der e mos a con tin uación), pre gun tán dole si no
puede hacer el vi aje río ar riba. El papá dice: "NO,
HIJO". (Nah hijo).



Rut capí tulo 4 ver sículo 20.

Am i nadab en gen dró a Naasón, y Naasón en gen dró a Salmón,

Mem o rizar el texto re saltado. Las frases del in glés NKJV se
han con ver tido al es pañol us ando trans late.google.com. No
mem o rice las frases tra duci das, pero puede usar las ideas de‐ 
bajo de cada frase para ayu darle a mem o rizar la misma parte
del ver sículo en RVR95.

Mira el pez salmón más grande. Él está di ciendo "¡No,
hijo mío!" (Naasón), al pe queño SALMON (Salmon),
porque había querido no hacer el vi aje río ar riba.
Ahora, mire el salmón pe queño, y esto es para
SALMÓN.



Rut capí tulo 4 ver sículo 21.

Salmón en gen dró a Booz, y Booz en gen dró a Obed,

Mem o rizar el texto re saltado. Las frases del in glés NKJV se
han con ver tido al es pañol us ando trans late.google.com. No
mem o rice las frases tra duci das, pero puede usar las ideas de‐ 
bajo de cada frase para ayu darle a mem o rizar la misma parte
del ver sículo en RVR95.

Mire el pe queño salmón del úl timo verso, y luego a
Booz en el campo con Rut. Imagí nese que el pececito
no se fue de vi aje con su papá y se quedó atra pado en el
campo de ce bada con BOAZ y Ruth.



Rut capí tulo 4 ver sículo 21.

Salmón en gen dró a Booz, y Booz en gen dró a Obed,

Mem o rizar el texto re saltado. Las frases del in glés NKJV se
han con ver tido al es pañol us ando trans late.google.com. No
mem o rice las frases tra duci das, pero puede usar las ideas de‐ 
bajo de cada frase para ayu darle a mem o rizar la misma parte
del ver sículo en RVR95.

Mira la CAMA (Obed). Imag ina que Obed tiene una
foto de sus padres, Booz y Ruth, so bre su cama.



Rut capí tulo 4 ver sículo 22.

Obed en gen dró a Isaí, e Isaí en gen dró a David.

Mem o rizar el texto re saltado. Las frases del in glés NKJV se
han con ver tido al es pañol us ando trans late.google.com. No
mem o rice las frases tra duci das, pero puede usar las ideas de‐ 
bajo de cada frase para ayu darle a mem o rizar la misma parte
del ver sículo en RVR95.

Se pro fe tizó que el Mesías ven dría "de la raíz de Isaí".
En tonces, us are mos un ár bol para sim bolizar a Isaí.
Ahora imag ina que OBED se lev anta de la cama y se
ac erca a trepar al ÁR BOL (Isaí).



Rut capí tulo 4 ver sículo 22.

Obed en gen dró a Isaí, e Isaí en gen dró a David.

Mem o rizar el texto re saltado. Las frases del in glés NKJV se
han con ver tido al es pañol us ando trans late.google.com. No
mem o rice las frases tra duci das, pero puede usar las ideas de‐ 
bajo de cada frase para ayu darle a mem o rizar la misma parte
del ver sículo en RVR95.

Mira a David bal ance ando su cabe strillo. Imagí nese
que ha in ten tado gol pear el ár bol para prac ticar con el
ob je tivo.



Rut 3:2

¿No es Booz nue stro pari ente, con cuyas cri adas has es tado?
Esta noche él avienta la parva de las ce badas.

In for ma ción Adi cional:

Aven tar la ce bada sig nifica sacar to das las semil las de las es pi‐ 
gas y em pacar los gra nos de ce bada.



Rut 3:3

Te lavarás, pues, te per fumarás, te pon drás tu mejor vestido, e
irás a la era; pero no te pre sen tarás al hom bre hasta que él haya
acabado de comer y de be ber.

In for ma ción Adi cional:

Noemí le va a de cir a Rut cómo ini ciar la so lic i tud para que el
pari ente cer cano sea su es poso, de spués de que su es poso
murió y ella no tuvo hi jos. Deuteronomio 25: 5-10 de scribe
que si el es poso de una mu jer muere y ella no tiene hi jos, en‐ 
tonces es re spon s abil i dad de los her manos del es poso, o pari‐ 
entes cer canos, casarse con la vi uda de su her mano y tratar de
darle hi jos. Esto man ten drá la heren cia para la per sona que
murió y para su fa milia. Puede leer so bre esto en
Deuteronomio 25: 5-10 https://www.bible gate way.com/pas‐ 
sage/?search=Deuteron omy+25%3A5-10

https://www.biblegateway.com/passage/?search=Deuteronomy+25%3A5-10


Rut 3:10

Dijo Booz: —Je hová te bendiga, hija mía; tu se gunda bon dad
ha sido mayor que la primera, pues no has ido en busca de al‐ 
gún joven, po bre o rico.

In for ma ción Adi cional:

De este ver sículo y otros, ve mos que Booz debe haber sido un
poco mayor que Rut. Él la llama "hija", y se siente muy ha la‐ 
gado de que lo haya elegido a él so bre cualquier hom bre más
joven, lo que sug iere que es mu cho mayor. Si fuera her mano o
tío de Rut, po dría haber tenido en tre veinte y cuarenta años
más que ella. En tonces, si ella es taba en sus veintes, prob a ble‐ 
mente él tenía en tre cuarenta y sesenta.



Rut 3:15

De spués él le pidió: «Quí tate el manto con que te cubres y su‐ 
jé talo bien.» Mien tras ella lo su jetaba, midió Booz seis me di‐ 
das de ce bada y se las puso encima. En tonces ella se fue a la
ciu dad.

In for ma ción Adi cional:

Un efa son 40 Co pas de Es ta dos Unidos. Por lo tanto, 6 efas
son 240 tazas. Una fanega de grano es 149 tazas, por lo que le
dio alrede dor de 1 y 2/3 fane gas de ce bada. Eso es aprox i‐ 
mada mente el valor de un mes de grano para Noemí y Rut, a
un litro por día cada una. Vea mi artículo so bre el hin, omer y
efa aquí: https://www.academia.edu/34242283/De ter min‐ 
ing_the_ Ca pac i ties_of_the_Hin_Omer_and_Ephah El tazón
grande lleno de trigo es un efa. ¡Booz le dio el equiv a lente a 6
de es tos tazones para ll e var a casa en su chal!

https://www.academia.edu/34242283/Determining_the_Capacities_of_the_Hin_Omer_and_Ephah


Rut 4:3

dijo al pari ente: —Noemí, que ha vuelto del campo de Moab,
vende una parte de las tier ras que tuvo nue stro her mano Elim‐ 
elec.

In for ma ción Adi cional:

Dios había he cho pro vi siones para que la gente re cu per ara su
tierra u otras pos e siones de spués de haber las ven dido. Un pari‐ 
ente cer cano po dría ir a com prar la tierra para su pari ente po‐ 
bre. Esto es lo que de ci den Booz y el otro pari ente cer cano:
cuál de el los hará eso por Noemí. Puede leer so bre la re den ción
de la tierra en Lev ítico 25: 23-34 https://www.bible gate‐ 
way.com/pas sage/?search=Leviti cus+25%3A23-34.

https://www.biblegateway.com/passage/?search=Leviticus+25%3A23-34


Rut 4:6

El pari ente re spondió: —No puedo red imir para mí, no sea que
per judique mi heren cia. Red ime tú, us ando de mi dere cho,
porque yo no po dré hac erlo.

In for ma ción Adi cional:

Este ver sículo sug iere que el otro pari ente cer cano aún no tenía
hi jos. Si tu viera que darle un hijo a Rut, en tonces este niño
sería su pri mogénito y ten dría un dere cho le gal no solo a las
propiedades de Elim elec y Chil ion, sino tam bién a to das las
propiedades del pari ente cer cano. El pari ente cer cano no quería
cor rer el riesgo de perder to das sus propiedades, por lo que
sug iere que aún era lo su fi cien te mente joven para tener sus
pro pios hi jos con su propia es posa. No lo sabe mos con certeza,
por supuesto, pero parece una ex pli cación ra zon able de por qué
cam bió de opinión so bre la com pra de la propiedad, de spués de
en ter arse de que tam bién tenía que casarse con Rut y pro ducir
un heredero para ella.



Rut 4:7

Desde hacía tiempo ex istía esta cos tum bre en Is rael, ref er ente a
la re den ción y al con trato, que para la con fir ma ción de
cualquier ne go cio, uno se quitaba el calzado y lo daba a su
com pañero; y esto servía de tes ti mo nio en Is rael.

In for ma ción Adi cional:

La ley so bre red imir y hacer la parte del pari ente de casarse
con la vi uda y tener hi jos para man tener el apel lido está en
Deuteronomio 25: 5-10 https://www.bible gate way.com/pas‐ 
sage/?search=Deuteron omy+25%3A5-10. Si el pari ente más
cer cano no acept aba a la vi uda y le daba un heredero, se
suponía que de bía quitarse el za p ato y dar como tes ti mo nio
que no se casaría con la vi uda. Creo que no es cu pieron en la
cara de este pari ente cer cano, a juz gar por la fe liz reac ción más
ade lante en el capí tulo cuando Booz ac cedió a casarse con Rut.

https://www.biblegateway.com/passage/?search=Deuteronomy+25%3A5-10


Rut 4:11

To dos los que es ta ban a la puerta del pueblo y los an cianos re‐ 
spondieron: —Tes ti gos so mos. Je hová haga a la mu jer que en‐ 
tra en tu casa como a Raquel y a Lea, las cuales ed i fi caron la
casa de Is rael; y tú seas dis tin guido en Efrata, y renom brado en
Belén.

In for ma ción Adi cional:

Raquel y Lea fueron dos de las mu jeres que con struyeron la
casa de Is rael. Sus dos cri adas, Zilpa y Bilha, tam bién fueron
es posas de Ja cob y le dieron hi jos. Ver Gé ne sis 29-30.
https://www.bible gate way.com/pas sage/?search=Gen e sis+29-
30 Lea tuvo seis de los hi jos: Rubán, Simeón, Leví, Judá,
Isacar y Zab ulón. Zilpa, la cri ada de Lea, tuvo dos de los hi jos:
Gad y Aser. Bilha, la cri ada de Raquel, tenía a Dan y a Naf talí.
Y Raquel tuvo a José y a Ben jamín. Dado que las es clavas
pertenecían a Raquel y Lea, los hi jos naci dos de las es clavas a
través de Ja cob pertenecían a Raquel y Lea. Sin em bargo,
quería re cono cer a las otras dos mu jeres que tam bién con‐ 
struyeron la casa de Is rael.

Si te sor prende ver a Raquel y Lea rep re sen tadas con joyas, en‐ 
tonces Raquel y Lea no se quitaron las joyas hasta que de jaron
la casa de su padre y es ta ban en el camino de re greso a
Canaán. Ver Gé ne sis 35: 4 https://www.bible gate way.com/pas‐ 
sage/?search=Gen e sis%2035

¡Rut y Booz eran famosos en Belén! To davía sabe mos de el los
hoy, in cluso cuando no sabe mos el nom bre del otro pari ente
cer cano. Y, por supuesto, el rey David vino de Belén y, fi nal‐ 
mente, la per sona más famosa que vino de Belén y su linaje es
Jesús.

https://www.biblegateway.com/passage/?search=Genesis+29-30
https://www.biblegateway.com/passage/?search=Genesis%2035


Una nota al mar gen so bre Efrata, es que tam bién se la llama
Bethele hem (ver Gé ne sis 35:19), pero tam bién es donde
Raquel murió, mien tras que Ben jamín dio a luz. Ver Gé ne sis
35: 16-20 https://www.bible gate way.com/pas sage/?
search=Gen e sis+35%3A16-20 Esto fue poco de spués de que le
dio a Ja cob to das sus joyas y las en terró.

En el capí tulo 1, tam bién de s cub ri mos que Efrata era el nom‐ 
bre de la con cu bina de Caleb, y que los efrati tas eran el pueblo
nacido de Caleb (que era de scen di ente de Judá), de su con cu‐ 
bina Efrata. Ver I Cróni cas 2:19 https://www.bible gate‐ 
way.com/pas sage/?search=1%20Chron i cles%202%3A19, I
Cróni cas 2:50 https://www.bible gate way.com/pas sage/?
search=1%20Chron i cles%202%3A50 and I Chron i cles 4: 4
https://www.bible gate way.com/pas sage/?search=1%20Chron i‐ 
cles%204%3A4

https://www.biblegateway.com/passage/?search=Genesis+35%3A16-20
https://www.biblegateway.com/passage/?search=1%20Chronicles%202%3A19,
https://www.biblegateway.com/passage/?search=1%20Chronicles%202%3A50
https://www.biblegateway.com/passage/?search=1%20Chronicles%204%3A4


Rut 4:12

Sea tu casa como la casa de Fares, el hijo de Tamar y Judá,
gra cias a la de scen den cia que de esa joven te dé Je hová.

In for ma ción Adi cional:

Fares o Pérez, era hijo de Judá y Tamar. Tenían una situación
sim i lar a la de Rut y Booz, y Pérez era en re al i dad el an‐ 
tepasado de Booz. El hijo mayor de Judá se casó con Tamar y
murió. Su her mano luego se casó con Tamar y él tam bién
murió. Judá no le dio su úl timo hijo a Tamar, pero ella ideó una
man era de hacer que Judá fuera quien le diera un hijo. Puede
leer la his to ria en Gé ne sis 38 https://www.bible gate‐ 
way.com/pas sage/?search=Gen e sis%2038

Pérez está en el linaje de Cristo. Vea Ma teo 1: 3
https://www.bible gate way.com/pas sage/?search=Matthew+1 y
Lu cas 3:33 https://www.bible gate way.com/pas sage/?
search=Luke+3%3A23-38

https://www.biblegateway.com/passage/?search=Genesis%2038
https://www.biblegateway.com/passage/?search=Matthew+1
https://www.biblegateway.com/passage/?search=Luke+3%3A23-38


Rut 4:17

Y le dieron nom bre las veci nas, di ciendo: «¡Le ha nacido un
hijo a Noemí!» Y le pusieron por nom bre Obed. Éste fue el
padre de Isaí, padre de David.

In for ma ción Adi cional:

Esto sig nifica que Rut es la bis abuela de David. Esto nos da
una idea más clara de por qué David le pediría al rey de Moab
que aco giera a sus padres mien tras en frentaba prob le mas en Is‐ 
rael. Rut era moabita, por lo que sus padres tam bién serían
parte moabitas. El rey de Moab acordó acoger los como refu‐ 
gia dos. Puede leer so bre esto en 1 Samuel 22: 1-4
https://www.bible gate way.com/pas sage/?
search=1+Samuel+22%3A1-4

https://www.biblegateway.com/passage/?search=1+Samuel+22%3A1-4


Rut 4:18

És tas son las gen era ciones de Fares: Fares en gen dró a Hezrón,

In for ma ción Adi cional:

Para aque l los de ust edes que aprendieron Lu cas 3 para la Ex‐ 
pe ri en cia Bíblica Pathfinder en 2019, re cono cerán es tas imá‐ 
genes para las per sonas que es ta ban en la ge ne ología de Jesús.
Sin em bargo, en esta ge ne ología, la his to ria va al revés. En Lu‐ 
cas 3, comenzó con Jesús y se de sar rolló ha cia atrás hasta
Adán. En esta ge ne ología, comienza con Fares (aquí lla mado
Fares) y avanza hasta David. Re cuerda que Fares es hijo de
Judá, que era hijo de Ja cob. Aquí hay un en lace a las Guías de
es tu dio de Pathfinder Bible Ex pe ri ence para Lu cas 3:
http://readyan swers.org/Pathfind er Bible Ex pe ri‐ 
ence/P19/P19.html (página com pleta) Haga clic en la ver sión
en pdf de la guía de es tu dio de Lu cas 1-4.

La his to ria del nacimiento de Fares de Judá y Tamar está en
Gé ne sis 38 https://www.bible gate way.com/pas sage/?
search=Gen e sis%2038 Otras men ciones de Pharez en ge ne‐ 
ologías son: https://www.bible gate way.com/pas sage/?
search=Gen e sis%2046%3A12, Números 26:20
https://www.bible gate way.com/pas sage/?search=Num‐ 
bers%2026%3A20 I Cróni cas 2: 4 https://www.bible gate‐ 
way.com/pas sage/?search=1%20Chron i cles%202%3A4 I
Chron i cles 4: 1 https://www.bible gate way.com/pas sage/?
search=1%20Chron i cles%204%3A1 I Cróni cas 9: 4
https://www.bible gate way.com/pas sage/?search=1%20Chron i‐ 
cles%209%3A4 I Cróni cas 27: 2-3 https://www.bible gate‐ 
way.com/pas sage/?search=1+Chron i cles+27%3A2-3 Los Hi jos
de Pérez que re gre saron de Ba bilo nia se enu meran en Ne‐ 
hemías 11: 3-5 https://www.bible gate way.com/pas sage/?
search=Ne hemiah%2011%3A3%2D5 En la ge ne ología de
Cristo: Matthew 1:3 https://www.bible gate way.com/pas sage/?

http://readyanswers.org/PathfinderBibleExperience/P19/P19.html
https://www.biblegateway.com/passage/?search=Genesis%2038
https://www.biblegateway.com/passage/?search=Genesis%2046%3A12,
https://www.biblegateway.com/passage/?search=Numbers%2026%3A20
https://www.biblegateway.com/passage/?search=1%20Chronicles%202%3A4
https://www.biblegateway.com/passage/?search=1%20Chronicles%204%3A1
https://www.biblegateway.com/passage/?search=1%20Chronicles%209%3A4
https://www.biblegateway.com/passage/?search=1+Chronicles+27%3A2-3
https://www.biblegateway.com/passage/?search=Nehemiah%2011%3A3%2D5
https://www.biblegateway.com/passage/?search=Matthew%201%3A3


search=Matthew%201%3A3 y Luke 3:33 https://www.bible‐ 
gate way.com/pas sage/?search=Luke%203%3A33

Primero ve mos a Hezrón en Gé ne sis 46:12. https://www.bible‐ 
gate way.com/pas sage/?search=Gen e sis%2046%3A12 Otras
men ciones de Hezrón es tán aquí: Números 26:21, cuando es ta‐ 
ban ha ciendo el censo de Is rael. https://www.bible gate‐ 
way.com/pas sage/?search=Num bers+26%3A21 I Chron i cles 2:
5 https://www.bible gate way.com/pas sage/?
search=1%20Chron i cles%202%3A5 De I Cróni cas 2:18, ve‐ 
mos que el famoso Caleb era el hijo de Hezrón, y her mano de
Ram, el que va mos a apren der. https://www.bible gate‐ 
way.com/pas sage/?search=1%20Chron i cles%202%3A18 y se
lo men ciona varias ve ces en 1 Cróni cas 2: https://www.bible‐ 
gate way.com/pas sage/?search=1%20Chron i cles%202 Hezron
está en la ge ne ología de Cristo en Ma teo 1: 3
https://www.bible gate way.com/pas sage/?
search=Matthew%201%3A3 y Lu cas 3:33 https://www.bible‐ 
gate way.com/pas sage/?search=Luke%203%3A33.

Us amos un ari ete que cor ría a Egipto como "Él corre", todo el
camino a Egipto. Ahora huye de Egipto. Otras men ciones de
Hezron son:

https://www.biblegateway.com/passage/?search=Matthew%201%3A3
https://www.biblegateway.com/passage/?search=Luke%203%3A33
https://www.biblegateway.com/passage/?search=Genesis%2046%3A12
https://www.biblegateway.com/passage/?search=Numbers+26%3A21
https://www.biblegateway.com/passage/?search=1%20Chronicles%202%3A5
https://www.biblegateway.com/passage/?search=1%20Chronicles%202%3A18
https://www.biblegateway.com/passage/?search=1%20Chronicles%202
https://www.biblegateway.com/passage/?search=Matthew%201%3A3
https://www.biblegateway.com/passage/?search=Luke%203%3A33


Rut 4:19

Hezrón en gen dró a Ram, y Ram en gen dró a Am i nadab,

In for ma ción Adi cional:

Vea el ver sículo an te rior para las men ciones en la Bib lia de
Hezrón.

Ram se men ciona en es tos ver sícu los: 1 Cróni cas 2: 9 y 25.
Como vi mos en el ver sículo an te rior, este Ram era el her mano
del famoso Caleb, que era un es pía en la tierra de Canaán, y
llegó a la tierra prometida del de sierto. https://www.bible gate‐ 
way.com/pas sage/?search=1%20Chron i cles%202 Él está en la
ge ne ología de Cristo en Ma teo 1: 3-4 https://www.bible gate‐ 
way.com/pas sage/?search=Matthew+1%3A3-4 y Lu cas 3:33
https://www.bible gate way.com/pas sage/?
search=Luke+3%3A33

Am i nadab era el sue gro de Aarón. Ver Éx odo 6:23
https://www.bible gate way.com/pas sage/?search=Ex o‐ 
dus%206%3A23 Prob a ble mente era la úl tima gen eración que
vivió en Egipto o era muy an ciano cuando salió de Egipto. Su
hijo Nashon era el líder de la tribu de Judá cuando se fueron.
Hablare mos de él en el próx imo verso. Aquí es tán los otros
ver sícu los que men cio nan este Am i nadab: 1 Cróni cas 2:10
https://www.bible gate way.com/pas sage/?search=1%20Chron i‐ 
cles%202%3A10, Ma teo 1: 4 https://www.bible gate‐ 
way.com/pas sage/?search=Matthew%201%3A4 y Lu cas 3:33
https://www.bible gate way.com/pas sage/?
search=Luke%203%3A33

https://www.biblegateway.com/passage/?search=1%20Chronicles%202
https://www.biblegateway.com/passage/?search=Matthew+1%3A3-4
https://www.biblegateway.com/passage/?search=Luke+3%3A33
https://www.biblegateway.com/passage/?search=Exodus%206%3A23
https://www.biblegateway.com/passage/?search=1%20Chronicles%202%3A10,
https://www.biblegateway.com/passage/?search=Matthew%201%3A4
https://www.biblegateway.com/passage/?search=Luke%203%3A33


Rut 4:20

Am i nadab en gen dró a Naasón, y Naasón en gen dró a Salmón,

In for ma ción Adi cional:

Naasón era el líder de la tribu de Judá cuando los hi jos de Is‐ 
rael salieron de Egipto. Como di ji mos en el úl timo ver sículo,
la her mana de Naasón se casó con Aarón, en tonces Aarón y
Naasón eran cuña dos. Aquí hay al gunos ver sícu los so bre
Naasón: Dónde fue elegido para ser el líder de Judá: Números
1: 7 https://www.bible gate way.com/pas sage/?search=Num‐ 
bers+1%3A1-7 Dónde es taba Se supone que acam pará alrede‐ 
dor del tabernáculo: Números 2: 3 https://www.bible gate‐ 
way.com/pas sage/?search=Num bers%202%3A3 Cuál fue su
ofrenda para la ded i cación del al tar: https://www.bible gate‐ 
way.com/pas sage/?search=Num bers%207%3A11%2D13 Se
suponía que él guiaría a los hi jos de Is rael cuando salían:
Números 10: 13-15. https://www.bible gate way.com/pas sage/?
search=Num bers%2010%3A13%2D15 Aparece en la ge ne‐ 
ología de David en 1 Cróni cas 2: 10-11 https://www.bible gate‐ 
way.com/pas sage/?search=1%20Chron i‐ 
cles%202%3A9%2D11. Y la ge ne ología de Cristo en Ma teo 1:
4 https://www.bible gate way.com/pas sage/?
search=Matthew%201%3A4 y Lu cas 3:32 https://www.bible‐ 
gate way.com/pas sage/?search=Luke%203%3A32.

Salmon es la primera gen eración en la Tierra Prometida,
porque se casó con Ra hab, la mu jer ram era que vivía en el
muro de Jer icó. Ver Ma teo 1: 4-5 https://www.bible gate‐ 
way.com/pas sage/?search=Matthew+1%3A4-5 Para la his to ria
de Ra hab la ram era y cómo es condió a los es pías a cam bio de
su vida y las vi das de los miem bros de su fa milia, vea el Capí‐ 
tulo 2 de Jo sué https://www.bible gate way.com/pas sage/?
search=Matthew+1%3A4-5 y Joshua 6: 22-25.
https://www.bible gate way.com/pas sage/?search=Joshua%206.

https://www.biblegateway.com/passage/?search=Numbers+1%3A1-7
https://www.biblegateway.com/passage/?search=Numbers%202%3A3
https://www.biblegateway.com/passage/?search=Numbers%207%3A11%2D13
https://www.biblegateway.com/passage/?search=Numbers%2010%3A13%2D15
https://www.biblegateway.com/passage/?search=1%20Chronicles%202%3A9%2D11
https://www.biblegateway.com/passage/?search=Matthew%201%3A4
https://www.biblegateway.com/passage/?search=Luke%203%3A32
https://www.biblegateway.com/passage/?search=Matthew+1%3A4-5
https://www.biblegateway.com/passage/?search=Matthew+1%3A4-5
https://www.biblegateway.com/passage/?search=Joshua%206


Debe haberse casado con Salmon de spués de ser rescatada de
Jer icó. Aparece como "Salma" en la ge ne ología de David en 1
Cróni cas 2:11 https://www.bible gate way.com/pas sage/?
search=1%20Chron i cles%202%3A9%2D11. El salmón
aparece en la ge ne ología de Cristo en Ma teo 1: 4-5 men‐ 
cionado an te ri or mente, y tam bién en Lu cas 3:32
https://www.bible gate way.com/pas sage/?
search=Luke%203%3A32.

https://www.biblegateway.com/passage/?search=1%20Chronicles%202%3A9%2D11
https://www.biblegateway.com/passage/?search=Luke%203%3A32


Rut 4:21

Salmón en gen dró a Booz, y Booz en gen dró a Obed,

In for ma ción Adi cional:

Hablamos de Salmon en el úl timo verso. Booz aparece, por
supuesto, en el li bro de Rut. Fue la se gunda gen eración en la
Tierra Prometida y el primero en nacer en la tierra, ya que su
padre tenía la edad su fi ciente para casarse con Ra hab. Tam bién
se lo men ciona en la ge ne ología de David en 1 Cróni cas 2: 11-
12 https://www.bible gate way.com/pas sage/?
search=1%20Chron i cles%202%3A11%2D13, y en la ge ne‐ 
ología de Cristo en Ma teo 1: 5 https://www.bible gate‐ 
way.com/pas sage/?search=Matthew%201%3A5 y Lu cas 3:32
https://www.bible gate way.com/pas sage/?
search=Luke%203%3A32.

Obed es el abuelo del rey David. Se le men ciona en la ge ne‐ 
ología de David en 1 Cróni cas 2:12 https://www.bible gate‐ 
way.com/pas sage/?search=1%20Chron i cles%202%3A12 y en
la ge ne ología de Cristo en Ma teo 1: 5 https://www.bible gate‐ 
way.com/pas sage/?search=Matthew%201%3A5 y Luke 3:32
https://www.bible gate way.com/pas sage/?
search=Luke%203%3A32.

https://www.biblegateway.com/passage/?search=1%20Chronicles%202%3A11%2D13,
https://www.biblegateway.com/passage/?search=Matthew%201%3A5
https://www.biblegateway.com/passage/?search=Luke%203%3A32
https://www.biblegateway.com/passage/?search=1%20Chronicles%202%3A12
https://www.biblegateway.com/passage/?search=Matthew%201%3A5
https://www.biblegateway.com/passage/?search=Luke%203%3A32


Rut 4:22

Obed en gen dró a Isaí, e Isaí en gen dró a David.

In for ma ción Adi cional:

Se pro fe tizó que el Mesías sería un "Renuevo de la raíz de
Isaí" en Isaías 11: 1 https://www.bible gate way.com/pas sage/?
search=Isa iah%2011%3A1 y como la Raíz de Isaí en Isaías
11:10 https://www.bible gate way.com/pas sage/?search=Isa‐ 
iah%2011%3A10. Por lo tanto, us are mos un ár bol para sim‐ 
bolizar a Jesse. Isaí era el padre de David, y oí mos hablar de él,
cuando Samuel vino a un gir a David como rey de Is rael en 1
Samuel 16 https://www.bible gate way.com/pas sage/?
search=1%20Samuel%2016. Tam bién es cuchamos ac erca de
Isaí, cuando en vió co mida a sus hi jos que es ta ban luchando
con el ejército de Saúl con tra los fil is teos en 1 Samuel 17
https://www.bible gate way.com/pas sage/?
search=1%20Samuel%2017 This is donde ve mos la famosa
batalla en tre David y Go liat. Jesse es men cionado como el
padre de David en 1 Cróni cas 2: 12-15 https://www.bible gate‐ 
way.com/pas sage/?search=1+Chron i cles+2%3A12-15 Jesse es
men cionado en la ge ne ología de Cristo en Ma teo 1: 5-6
https://www.bible gate way.com/pas sage/?
search=Matthew+1%3A5-6 y Lu cas 3:32 https://www.bible‐ 
gate way.com/pas sage/?search=Luke%203%3A32.

David era muy famoso y se en cuen tra en toda la Bib lia en 1
Reyes y 1 Cróni cas. La primera vez que ve mos a David es en 1
Samuel 16 https://www.bible gate way.com/pas sage/?
search=1%20Samuel%2016, cuando Samuel lo unge para ser
rey de Is rael. David es cribió la may oría de los Salmos, y este
es un buen lu gar para mostrar que cuando David es tuvo en
peli gro, so lic itó al rey de Moab que aco giera a sus padres por
un tiempo. Ver 1 Samuel 22: 2-4 https://www.bible gate‐ 
way.com/pas sage/?search=1%20Samuel%2022%3A2%2D4.

https://www.biblegateway.com/passage/?search=Isaiah%2011%3A1
https://www.biblegateway.com/passage/?search=Isaiah%2011%3A10
https://www.biblegateway.com/passage/?search=1%20Samuel%2016
https://www.biblegateway.com/passage/?search=1%20Samuel%2017
https://www.biblegateway.com/passage/?search=1+Chronicles+2%3A12-15
https://www.biblegateway.com/passage/?search=Matthew+1%3A5-6
https://www.biblegateway.com/passage/?search=Luke%203%3A32
https://www.biblegateway.com/passage/?search=1%20Samuel%2016,
https://www.biblegateway.com/passage/?search=1%20Samuel%2022%3A2%2D4


Dado que nos en ter amos de que la bis abuela de David era Rut,
la moabita, pode mos ver por qué David le pidió al rey de Moab
que aco giera a sus padres: eran en parte moabitas, y tal vez to‐ 
davía tu vieran fa mil iares del lado de Rut que aún vivían en
Moab. La es tela de Tel Dan, que se en con tró en la ciu dad de
Dan, en el norte de Is rael, fue es crita por Haz ael, rey de Siria,
du rante la época de Jo ram, hijo de Acab. Men ciona la lucha
con tra Jo ram, hijo de Acab, rey de Is rael, y con tra Ocozías, de
la casa de David. https://en.wikipedia.org/wiki/Tel_ Dan_stele
Aunque mu chos años de spués de cuando vivió David, esta es
una men ción del reinado dinás tico de David en Judá. La Piedra
Moabita, o Es tela de Mesa, tam bién men ciona el al tar de David
en ella. https://en.wikipedia.org/wiki/Me sha_Stele#Pro‐ 
posed_ref er ences_ to_ David_and_%22House _of_ David%22
David se men ciona en la ge ne ología de David en 1 Cróni cas
2:15 y en la ge ne ología de Cristo en Ma teo 1: 6
https://www.bible gate way.com/pas sage/?
search=Matthew+1%3A6 y Lu cas 3:31 https://www.bible gate‐ 
way.com/pas sage/?search=Luke+3%3A31.

https://en.wikipedia.org/wiki/Tel_Dan_stele
https://en.wikipedia.org/wiki/Mesha_Stele#Proposed_references_to_David_and_%22House_of_David%22
https://www.biblegateway.com/passage/?search=Matthew+1%3A6
https://www.biblegateway.com/passage/?search=Luke+3%3A31


1. Según Rut 3: 1, ¿Qué bus cará Noemí para Rut?



1. Según Rut 3: 2, Noemí le recordó a Rut que ¿quién era
su pari ente?

2. Según Rut 3: 2, Noemí le recordó a Rut ¿Booz hera
qué?

3. Según Rut 3: 2, ¿Qué dijo Noemí que Booz iba a hacer
esa noche?



1. Según Rut 3: 3, ¿Qué dos cosas le dijo Noemí a Rut
antes de pon erse su mejor vestido esa noche? (2 pun tos)

2. Según Rut 3: 3, De spués de que Rut se lavo y se per ‐
fumo, ¿qué dos cosas se suponía que de bía hacer? (2
pun tos)

3. Según Rut 3: 3, ¿Cuándo le dijo Noemí a Rut que se
pre sen tara a Booz? ¿De spués de el haber he cho qué dos
cosas? (2 pun tos)



1. Según Rut 3: 4, ¿Qué se suponía que de bía hacer Rut
antes de de s cubrir los pies de Booz esa noche?

2. Según Rut 3: 4, De spués de que ella se dio cuenta de
dónde es taba acostado Booz, ¿qué dos cosas se suponía
que de bía hacer de spués de eso? (2 pun tos)

3. Según Rut 3: 4, De spués de que Booz se de spierta de ‐
spués de que le hayan de s cu bierto los pies, ¿qué se
suponía que iba a pasar de spués?



1. Según Rut 3: 5, ¿es tuvo Rut de acuerdo con el plan que
pro puso Noemí?



1. Según Rut 3: 6, ¿A dónde fue Rut esa noche?



1. Según Rut 3: 7, De spués de que Booz hizo qué dos
cosas,su corazón es taba con tento? (2 pun tos)

2. Según Rut 3: 7, De spués de que Booz comió y be bió,
¿cómo se sin tió?

3. Según Rut 3: 7, ¿Dónde se preparó Booz para ir a
dormir?

4. Según Rut 3: 7, ¿Qué tres cosas hizo Rut de spués de que
Booz comió y be bió en la era esa noche?



1. Según Rut 3: 8, ¿Cuándo se es treme ció Booz?
2. Según Rut 3: 8, ¿Qué pasó a la me di anoche?
3. Según Rut 3: 8, ¿Qué hizo Booz de spués de que se es ‐

treme ció?
4. Según Rut 3: 8, ¿Qué de s cubrió Booz a me di anoche?



1. Según Rut 3: 9, ¿Qué le pre guntó Booz a la mu jer a sus
pies?

2. Según Rut 3: 9, ¿Quién era la mu jer a los pies de Booz?
3. Según Rut 3: 9, ¿Qué le pidió Rut a Booz que hiciera?
4. Según Rut 3: 9, ¿Por qué le es taba pi di endo Rut a Booz

que se casara con ella?



1. Según Rut 3:10, ¿Booz es taba fe liz de que Rut le hu ‐
biera pre gun tado si se casaría con ella?

2. Según Rut 3:10, ¿Cuándo pensó Booz que Rut había
mostrado más bon dad, en la primera o la se gu nada?

3. Según Rut 3:10, ¿Cómo había mostrado Rut más bon ‐
dad a Booz, du rante la primera o se gunda bon dad?

4. Según Rut 3:10, ¿Qué dos tipos de hom bres más
jóvenes po dría haber perseguido Rut, además de Booz?



1. Según Rut 3:11, ¿Aceptó Booz la prop uesta de Rut?
2. Según Rut 3:11, ¿Qué ayudó a Booz a de cidir si se

casaría con Rut o no?



1. Según Rut 3:12, ¿sí o no? ¿Booz re cono ció que era pari ‐
ente cer cano de Rut?

2. Según Rut 3:12, ¿Qué prob lema planteó Booz, en
cuanto a por qué no podía casarse con Rut?



1. Según Rut 3:13, ¿Booz quería que Rut aban donara la
era?

2. Según Rut 3:13, ¿Qué tenía que pasar antes de que Booz
pudiera acep tar casarse con Rut?

3. De acuerdo con Rut 3:13, ¿Cuál era la condi ción que
tenía que suceder antes de que Booz pudiera casarse con
Rut?

4. Según Rut 3:13, Si el otro pari ente cer cano no se casara
con Rut, ¿qué pasaría en tonces?



1. Según Rut 3:14, ¿Dónde pasó Rut la mayor parte de la
noche?

2. Según Rut 3:14, ¿qué hora era cuando Rut se lev antó
para irse?

3. Según Rut 3:14, ¿Qué le dijo Booz a Rut que no se
supiese cuando se lev an taron a la mañana sigu iente?



1. De acuerdo con Rut 3:15, ¿Qué le pidió Booz a Rut que
sos tu viera, mien tras le medía seis efas de ce bada?

2. Según Rut 3:15, ¿Cuán tos efas de ce bada le dio Booz a
Rut para que se lo ll e vara a Noemí?

3. De acuerdo con Rut 3:15, De spués de obtener los 6 efas
de ce bada, ¿adónde fue Rut?



1. Según Rut 3:16, ¿Cómo saludó Noemí a Rut a la
mañana sigu iente?

2. Según Rut 3:16, Cuando Rut llegó a casa, ¿qué le contó
a Noemí?



1. Según Rut 3:17, ¿Cuán tos efas de ce bada le había dado
Booz a Rut?

2. Según Rut 3:17, ¿Por qué Booz le había dado a Rut los
seis efas de ce bada?



1. Según Rut 3:18, ¿Qué le dijo Noemí a Rut que hiciera
ese día?

2. Según Rut 3:18, ¿Qué pensó Noemí que haría Booz ese
día?



1. Según Rut 4: 1, ¿A dónde fue Booz a la mañana sigu ‐
iente?

2. Según Rut 4: 1, ¿Quién en tró por la puerta de la ciu dad
mien tras Booz es taba sen tado allí?

3. De acuerdo con Rut 4: 1, ¿Qué le pidió Booz al pari ente
cer cano que hiciera de spués de verlo pasar?

4. Según Rut 4: 1, ¿sí o no? ¿El pari ente cer cano se tomó
el tiempo para hablar con Booz ese día?



1. Según Rut 4: 2, ¿cuán tos otros hom bres pidió Booz que
se sen taran con él y el pari ente cer cano?

2. Según Rut 4: 2, ¿sí o no? ¿Los 10 varones que Booz
pidió que se sen taran con él es tu vieron de acuerdo en
hac erlo?



1. Según Rut 4: 3, ¿Con quién es taba hablando Booz,
cuando dijo que Noemí había ven dido un ter reno?

2. Según Rut 4: 3, ¿Quién vendió una propiedad?
3. Según Rut 4: 3, ¿De qué país había re gre sado Noemí?
4. Según Rut 4: 3, ¿Qué había he cho Noemí que Booz le

contó al pari ente cer cano?



1. Según Rut 4: 4, ¿Qué le pre guntó Booz al pari ente cer ‐
cano si quería hacer?

2. Según Rut 4: 4, ¿Quiénes serían los tes ti gos del trato de
la tierra, si el pari ente cer cano com prara la tierra de
Noemí?

3. Según Rut 4: 4, ¿Qué ofre ció Booz para que el pari ente
cer cano hiciera por la propiedad de Noemí?

4. Según Rut 4: 4, ¿Qué quería Booz que hiciera el pari ‐
ente cer cano si no iba a com prar la propiedad de
Noemí?

5. Según Rut 4: 4, ¿había al guien más que pudiera red imir
la propiedad de Noemí además de Booz y este pari ente
cer cano?

6. Según Rut 4: 4, ¿el pari ente cer cano quería red imir la
tierra de Noemí?



1. Según Rut 4: 5, Booz le dijo al pari ente que tenía que
com prarle la propiedad a Rut. ¿Cuándo hizo qué?

2. Según Rut 4: 5, Booz le dijo al pari ente que cuando
com pró la propiedad de Noemí, ¿tam bién de bia tomano
a quién?

3. Según Rut 4: 5, ¿Rut era vi uda?
4. Según Rut 4: 5, ¿Qué otra re spon s abil i dad tenía este

pari ente para con Rut, si le com praba el campo a
Noemí?



1. Según Rut 4: 6, De spués de que el pari ente se en teró de
que tenía que casarse con Rut y en gen drar un heredero
para ella, ¿siguió ade lante con el trato?

2. Según Rut 4: 6, ¿Quién dijo el pari ente que de bería red ‐
imir la propiedad, ya que cam bió de opinión?



1. Según Rut 4: 7, ¿por qué la gente se re gal aba un za p ato
en tiem pos pasa dos   en Is rael?

2. Según Rut 4: 7, ¿Cuál era la cos tum bre en tiem pos pasa ‐
dos   en Is rael con re specto a red imir e in ter cam biar algo?

3. Según Rut 4: 7, ¿el cam bio de un za p ato en el an tiguo
Is rael de spués de hacer un trato serviría como qué en el
Is rael de los viejos tiem pos?



1. Según Rut 4: 8, ¿El pari ente cer cano le dijo a Booz que
hiciera qué?

2. Según Rut 4: 8, ¿Qué hizo el pari ente cer cano para de ‐
mostrar que es taba re nun ciando a su dere cho a com prar
el campo?



1. Según Rut 4: 9, ¿Quiénes fueron los tes ti gos de que
Booz com pró to das las pos e siones de Elim elec a
Noemí?

2. Según Rut 4: 9, ¿De quién fue la propiedad que com pró
Booz, además de todo lo que era de Que lion y Mahlon
ese día?

3. Según Rut 4: 9, ¿La propiedad de que otros dos hom ‐
bres, Booz com pró ese día, además de to das las perte ‐
nen cias de Elim elec?



1. Según Rut 4:10, ¿A quién más había adquirido Booz en
el trato de la tierra y en qué ca paci dad? (2 pun tos)

2. Según Rut 4:10, ¿Con qué her mano se había casado
Rut? Mahlon o Que lion?

3. Según Rut 4:10, ¿Cuál fue el propósito de que Booz se
casara con Rut?

4. Según Rut 4:10, ¿Por qué al guien es taría dis puesto a
tener un hijo para su her mano muerto?

5. Según Rut 4:10, Booz es taba dis puesto a tener un hijo
para Mahlón, para que su nom bre no fuera bor rado ¿y
qué más?

6. Según Rut 4:10, ¿Por qué Booz había re unido a la gente
del pueblo ese día?



1. Según Rut 4:11, ¿sí o no? ¿Los 10 an cianos es tu vieron
de acuerdo en ser tes ti gos de que Booz le com prara todo
a Noemí?

2. Según Rut 4:11, ¿Qué dos mu jeres ed i fi caron la casa de
Is rael?

3. Según Rut 4:11, ¿Los tes ti gos le dieron crédito a Raquel
y Lea por haber he cho qué?

4. Según Rut 4:11, ¿Qué querían los habi tantes de la ciu ‐
dad para Rut y Booz en Efrata?

5. Según Rut 4:11, ¿Dónde querían los habi tantes del
pueblo que pros per aran Rut y Booz?

6. Según Rut 4:11, ¿Qué querían los habi tantes de la ciu ‐
dad para Rut y Booz en Belén?

7. Según Rut 4:11, ¿Dónde querían los habi tantes de la
ciu dad que Rut y Booz fueran renom bra dos?



1. Según Rut 4:12, los tes ti gos di jeron que querían que Rut
y Booz fueran como la casa de quién, ¿cuyos padres
eran Tamar y Judá?

2. Según Rut 4:12, ¿Quiénes eran los padres de Fares? (2
pun tos)

3. De acuerdo con Rut 4:12, ¿A quién ben decía la gente
del pueblo para ser como Fares?



1. Según Rut 4:13, De spués de que Booz llegó a casa de la
re unión con el pari ente cer cano, ¿qué hicieron Booz y
Rut?

2. Según Rut 4:13, De spués de casarse, ¿Rut quedó em ‐
barazada?

3. Según Rut 4:13, ¿Rut tuvo un niño o una niña?



1. Según Rut 4:14, De spués de que nació el bebé, ¿quién
fue a vis i tar a Rut y Noemí?

2. Según Rut 4:14, ¿Qué le di jeron las mu jeres a Noemí
cuando vinieron a vis i tar al bebé?

3. Según Rut 4:14, ¿Dónde querían las mu jeres que el bebé
fuera cel e brado?



1. Según Rut 4:15, ¿Qué es per a ban que Obed fuera para
Noemí? (2 pun tos)

2. Según Rut 4:15, ¿Qué cosas boni tas di jeron las mu jeres
del pueblo ac erca de Rut, además de que ella era mejor
que si ete hi jos?

3. Según Rut 4:15, ¿Rut tuvo una niña o un niño?
4. Según Rut 4:15, las mu jeres del pueblo di jeron que Rut

era mejor para Noemí que ¿qué?



1. Según Rut 4:16, ¿Quién crió al niño?



1. Según Rut 4:17, quien dijo: "¡Le ha nacido un hijo a
Noemí!".

2. Según Rut 4:17, ¿Quién le dio su nom bre a Obed?
3. Según Rut 4:17, ¿Obed fue el padre de quién?
4. Según Rut 4:17, ¿Isaí era el padre de quién?



1. Según Rut 4:18, ¿Quién es el pa tri arca de la ge ne ología
que va mos a apren der en este capí tulo? ¿Con quién em ‐
pieza?

2. Según Rut 4:18, ¿Quién era el hijo de Fares?
3. Según Rut 4:18, ¿Quién era el padre de Hezrón?



1. Según Rut 4:19, ¿Quién era el hijo de Hezrón?
2. Según Rut 4:19, ¿Quién era el padre de Ram?
3. Según Rut 4:19, ¿Quién era el hijo de Ram?
4. Según Rut 4:19, ¿Quién era el padre de Am i nadab?



1. Según Rut 4:20, ¿Quién fue el padre de Salmón?
2. Según Rut 4:20, ¿Quién fue el padre de Salmon?
3. Según Rut 4:20, ¿Quién fue el padre de Salmón?
4. Según Rut 4:20, ¿Quién era el hijo de Naasón?



1. Según Rut 4:21, ¿Quién fue el padre de Booz?
2. Según Rut 4:21, ¿Quién era el hijo de Salmón?
3. Según Rut 4:21, ¿Quién era el hijo de Booz?
4. Según Rut 4:21, ¿Quién fue el padre de Obed?



1. Según Rut 4:22, ¿Quién es el padre de Isaí?
2. Según Rut 4:22, ¿Quién es el hijo de Obed?
3. Según Rut 4:22, ¿Quién era el padre de David?
4. Según Rut 4:22, ¿Quién era el hijo de Isaí?



1. Según Rut 3: 1, ¿Qué bus cará Noemí para Rut?
Un día le dijo su sue gra Noemí: —Hija mía,
¿no debo bus carte un hogar para que te vaya
bien?



1. Según Rut 3: 2, Noemí le recordó a Rut que ¿quién era
su pari ente?

¿No es Booz nue stro pari ente, con cuyas cri ‐
adas has es tado?

2. Según Rut 3: 2, Noemí le recordó a Rut ¿Booz hera
qué?

¿No es Booz nue stro pari ente, con cuyas cri ‐
adas has es tado?

3. Según Rut 3: 2, ¿Qué dijo Noemí que Booz iba a hacer
esa noche?

Esta noche él avienta la parva de las ce badas.



1. Según Rut 3: 3, ¿Qué dos cosas le dijo Noemí a Rut
antes de pon erse su mejor vestido esa noche? (2 pun tos)

Te lavarás, pues, te per fumarás,
2. Según Rut 3: 3, De spués de que Rut se lavo y se per ‐

fumo, ¿qué dos cosas se suponía que de bía hacer? (2
pun tos)

te pon drás tu mejor vestido, e irás a la era;
3. Según Rut 3: 3, ¿Cuándo le dijo Noemí a Rut que se

pre sen tara a Booz? ¿De spués de el haber he cho qué dos
cosas? (2 pun tos)

pero no te pre sen tarás al hom bre hasta que él
haya acabado de comer y de be ber.



1. Según Rut 3: 4, ¿Qué se suponía que de bía hacer Rut
antes de de s cubrir los pies de Booz esa noche?

Cuando se acueste, fí jate en qué lu gar se
acuesta,

2. Según Rut 3: 4, De spués de que ella se dio cuenta de
dónde es taba acostado Booz, ¿qué dos cosas se suponía
que de bía hacer de spués de eso? (2 pun tos)

ve, de s cubre sus pies, y acués tate allí;
3. Según Rut 3: 4, De spués de que Booz se de spierta de ‐

spués de que le hayan de s cu bierto los pies, ¿qué se
suponía que iba a pasar de spués?

él mismo te dirá lo que de bas hacer.



1. Según Rut 3: 5, ¿es tuvo Rut de acuerdo con el plan que
pro puso Noemí?

Rut re spondió: —Haré todo lo que tú me man ‐
des.



1. Según Rut 3: 6, ¿A dónde fue Rut esa noche?
De scendió, pues, al campo, e hizo todo lo que
su sue gra le había man dado.



1. Según Rut 3: 7, De spués de que Booz hizo qué dos
cosas,su corazón es taba con tento? (2 pun tos)

Cuando Booz hubo co mido y be bido, y su
corazón es taba con tento,

2. Según Rut 3: 7, De spués de que Booz comió y be bió,
¿cómo se sin tió?

Cuando Booz hubo co mido y be bido, y su
corazón es taba con tento,

3. Según Rut 3: 7, ¿Dónde se preparó Booz para ir a
dormir?

se re tiró a dormir a un lado del mon tón.
4. Según Rut 3: 7, ¿Qué tres cosas hizo Rut de spués de que

Booz comió y be bió en la era esa noche?
Un rato más tarde vino ella callada mente, le
de s cubrió los pies y se acostó.



1. Según Rut 3: 8, ¿Cuándo se es treme ció Booz?
A la me di anoche se es treme ció aquel hom bre,

2. Según Rut 3: 8, ¿Qué pasó a la me di anoche?
A la me di anoche se es treme ció aquel hom bre,

3. Según Rut 3: 8, ¿Qué hizo Booz de spués de que se es ‐
treme ció?

se dio vuelta,
4. Según Rut 3: 8, ¿Qué de s cubrió Booz a me di anoche?

y de s cubrió que una mu jer es taba acostada a
sus pies.



1. Según Rut 3: 9, ¿Qué le pre guntó Booz a la mu jer a sus
pies?

En tonces dijo: —¿Quién eres?
2. Según Rut 3: 9, ¿Quién era la mu jer a los pies de Booz?

Ella re spondió: —Soy Rut, tu sierva;
3. Según Rut 3: 9, ¿Qué le pidió Rut a Booz que hiciera?

ex tiende el borde de tu capa so bre tu sierva,
4. Según Rut 3: 9, ¿Por qué le es taba pi di endo Rut a Booz

que se casara con ella?
por cuanto eres pari ente cer cano.



1. Según Rut 3:10, ¿Booz es taba fe liz de que Rut le hu ‐
biera pre gun tado si se casaría con ella?

Dijo Booz: —Je hová te bendiga, hija mía;
2. Según Rut 3:10, ¿Cuándo pensó Booz que Rut había

mostrado más bon dad, en la primera o la se gu nada?
tu se gunda bon dad ha sido mayor que la
primera,

3. Según Rut 3:10, ¿Cómo había mostrado Rut más bon ‐
dad a Booz, du rante la primera o se gunda bon dad?

pues no has ido en busca de al gún joven,
4. Según Rut 3:10, ¿Qué dos tipos de hom bres más

jóvenes po dría haber perseguido Rut, además de Booz?
po bre o rico.



1. Según Rut 3:11, ¿Aceptó Booz la prop uesta de Rut?
Ahora, pues, no temas, hija mía; haré con tigo
como tú di gas,

2. Según Rut 3:11, ¿Qué ayudó a Booz a de cidir si se
casaría con Rut o no?

pues toda la gente de mi pueblo sabe que eres
mu jer vir tu osa.



1. Según Rut 3:12, ¿sí o no? ¿Booz re cono ció que era pari ‐
ente cer cano de Rut?

Aunque es cierto que soy pari ente cer cano,
2. Según Rut 3:12, ¿Qué prob lema planteó Booz, en

cuanto a por qué no podía casarse con Rut?
hay un pari ente más cer cano que yo.



1. Según Rut 3:13, ¿Booz quería que Rut aban donara la
era?

Pasa aquí la noche,
2. Según Rut 3:13, ¿Qué tenía que pasar antes de que Booz

pudiera acep tar casarse con Rut?
y cuando sea de día, si él te red ime, bien, que
te red ima;

3. De acuerdo con Rut 3:13, ¿Cuál era la condi ción que
tenía que suceder antes de que Booz pudiera casarse con
Rut?

pero si no quiere red imirte,
4. Según Rut 3:13, Si el otro pari ente cer cano no se casara

con Rut, ¿qué pasaría en tonces?
yo te red imiré. Je hová es tes tigo. Des cansa,
pues, hasta la mañana.



1. Según Rut 3:14, ¿Dónde pasó Rut la mayor parte de la
noche?

De spués que dur mió a sus pies hasta la
mañana,

2. Según Rut 3:14, ¿qué hora era cuando Rut se lev antó
para irse?

se lev antó Rut antes que los hom bres pudieran
re cono cerse unos a otros;

3. Según Rut 3:14, ¿Qué le dijo Booz a Rut que no se
supiese cuando se lev an taron a la mañana sigu iente?

porque Booz había di cho: «Que no se sepa que
una mu jer ha venido al campo.»



1. De acuerdo con Rut 3:15, ¿Qué le pidió Booz a Rut que
sos tu viera, mien tras le medía seis efas de ce bada?

De spués él le pidió: «Quí tate el manto con que
te cubres y su jé talo bien.»

2. Según Rut 3:15, ¿Cuán tos efas de ce bada le dio Booz a
Rut para que se lo ll e vara a Noemí?

Mien tras ella lo su jetaba, midió Booz seis me ‐
di das de ce bada y se las puso encima.

3. De acuerdo con Rut 3:15, De spués de obtener los 6 efas
de ce bada, ¿adónde fue Rut?

En tonces ella se fue a la ciu dad.



1. Según Rut 3:16, ¿Cómo saludó Noemí a Rut a la
mañana sigu iente?

Cuando llegó a casa de su sue gra, ésta le pre ‐
guntó: —¿Qué hay, hija mía?

2. Según Rut 3:16, Cuando Rut llegó a casa, ¿qué le contó
a Noemí?

Rut le contó todo cuanto le había ocur rido con
aquel hom bre,



1. Según Rut 3:17, ¿Cuán tos efas de ce bada le había dado
Booz a Rut?

y añadió: —Me dio es tas seis me di das de ce ‐
bada,

2. Según Rut 3:17, ¿Por qué Booz le había dado a Rut los
seis efas de ce bada?

y me dijo: “Para que no vuel vas a la casa de tu
sue gra con las manos vacías.”



1. Según Rut 3:18, ¿Qué le dijo Noemí a Rut que hiciera
ese día?

En tonces Noemí dijo: —Es pérate, hija mía,
hasta que sepas cómo se re suelve esto;

2. Según Rut 3:18, ¿Qué pensó Noemí que haría Booz ese
día?

porque aquel hom bre no des cansará hasta que
con cluya el asunto hoy.



1. Según Rut 4: 1, ¿A dónde fue Booz a la mañana sigu ‐
iente?

Más tarde, Booz subió a la en trada del pueblo
y se sentó allí;

2. Según Rut 4: 1, ¿Quién en tró por la puerta de la ciu dad
mien tras Booz es taba sen tado allí?

en ese mo mento pasaba aquel pari ente de
quien Booz había hablado.

3. De acuerdo con Rut 4: 1, ¿Qué le pidió Booz al pari ente
cer cano que hiciera de spués de verlo pasar?

—Eh, fu lano —le dijo Booz—, ven acá y sién ‐
tate.

4. Según Rut 4: 1, ¿sí o no? ¿El pari ente cer cano se tomó
el tiempo para hablar con Booz ese día?

Y éste fue y se sentó.



1. Según Rut 4: 2, ¿cuán tos otros hom bres pidió Booz que
se sen taran con él y el pari ente cer cano?

En tonces Booz llamó a diez varones de los an ‐
cianos de la ciu dad, y les dijo: —Sen taos aquí.

2. Según Rut 4: 2, ¿sí o no? ¿Los 10 varones que Booz
pidió que se sen taran con él es tu vieron de acuerdo en
hac erlo?

Cuando el los se sen taron,



1. Según Rut 4: 3, ¿Con quién es taba hablando Booz,
cuando dijo que Noemí había ven dido un ter reno?

dijo al pari ente:
2. Según Rut 4: 3, ¿Quién vendió una propiedad?

—Noemí, que ha vuelto del campo de Moab,
3. Según Rut 4: 3, ¿De qué país había re gre sado Noemí?

—Noemí, que ha vuelto del campo de Moab,
4. Según Rut 4: 3, ¿Qué había he cho Noemí que Booz le

contó al pari ente cer cano?
vende una parte de las tier ras que tuvo nue stro
her mano Elim elec.



1. Según Rut 4: 4, ¿Qué le pre guntó Booz al pari ente cer ‐
cano si quería hacer?

Y yo de cidí hacértelo saber y de cirte que la
com pres en pres en cia de los que es tán aquí
sen ta dos, y de los an cianos de mi pueblo.

2. Según Rut 4: 4, ¿Quiénes serían los tes ti gos del trato de
la tierra, si el pari ente cer cano com prara la tierra de
Noemí?

Y yo de cidí hacértelo saber y de cirte que la
com pres en pres en cia de los que es tán aquí
sen ta dos, y de los an cianos de mi pueblo.

3. Según Rut 4: 4, ¿Qué ofre ció Booz para que el pari ente
cer cano hiciera por la propiedad de Noemí?

Si quieres red imir la tierra, redímela;
4. Según Rut 4: 4, ¿Qué quería Booz que hiciera el pari ‐

ente cer cano si no iba a com prar la propiedad de
Noemí?

y si no quieres red imirla, de cláramelo para
que yo lo sepa,



5. Según Rut 4: 4, ¿había al guien más que pudiera red imir
la propiedad de Noemí además de Booz y este pari ente
cer cano?

pues no hay otro que red ima sino tú, y yo de ‐
spués de ti.

6. Según Rut 4: 4, ¿el pari ente cer cano quería red imir la
tierra de Noemí?

—Yo la red imiré —re spondió el pari ente.



1. Según Rut 4: 5, Booz le dijo al pari ente que tenía que
com prarle la propiedad a Rut. ¿Cuándo hizo qué?

En tonces replicó Booz: —El mismo día que
com pres las tier ras de manos de Noemí,

2. Según Rut 4: 5, Booz le dijo al pari ente que cuando
com pró la propiedad de Noemí, ¿tam bién de bia tomano
a quién?

debes tomar tam bién a Rut la moabita,
3. Según Rut 4: 5, ¿Rut era vi uda?

mu jer del di funto,
4. Según Rut 4: 5, ¿Qué otra re spon s abil i dad tenía este

pari ente para con Rut, si le com praba el campo a
Noemí?

para que restau res el nom bre del muerto so bre
su pos esión.



1. Según Rut 4: 6, De spués de que el pari ente se en teró de
que tenía que casarse con Rut y en gen drar un heredero
para ella, ¿siguió ade lante con el trato?

El pari ente re spondió: —No puedo red imir
para mí, no sea que per judique mi heren cia.

2. Según Rut 4: 6, ¿Quién dijo el pari ente que de bería red ‐
imir la propiedad, ya que cam bió de opinión?

Red ime tú, us ando de mi dere cho, porque yo
no po dré hac erlo.



1. Según Rut 4: 7, ¿por qué la gente se re gal aba un za p ato
en tiem pos pasa dos   en Is rael?

Desde hacía tiempo ex istía esta cos tum bre en
Is rael, ref er ente a la re den ción y al con trato,
que para la con fir ma ción de cualquier ne go cio,

2. Según Rut 4: 7, ¿Cuál era la cos tum bre en tiem pos pasa ‐
dos   en Is rael con re specto a red imir e in ter cam biar algo?

uno se quitaba el calzado y lo daba a su com ‐
pañero;

3. Según Rut 4: 7, ¿el cam bio de un za p ato en el an tiguo
Is rael de spués de hacer un trato serviría como qué en el
Is rael de los viejos tiem pos?

y esto servía de tes ti mo nio en Is rael.



1. Según Rut 4: 8, ¿El pari ente cer cano le dijo a Booz que
hiciera qué?

En tonces el pari ente dijo a Booz: —Tó malo tú.
2. Según Rut 4: 8, ¿Qué hizo el pari ente cer cano para de ‐

mostrar que es taba re nun ciando a su dere cho a com prar
el campo?

Y se quitó el calzado.



1. Según Rut 4: 9, ¿Quiénes fueron los tes ti gos de que
Booz com pró to das las pos e siones de Elim elec a
Noemí?

Di rigién dose a los an cianos y a todo el pueblo,
Booz dijo:

2. Según Rut 4: 9, ¿De quién fue la propiedad que com pró
Booz, además de todo lo que era de Que lion y Mahlon
ese día?

—Vosotros sois tes ti gos hoy de que he
adquirido de manos de Noemí todo lo que fue
de Elim elec,

3. Según Rut 4: 9, ¿La propiedad de que otros dos hom ‐
bres, Booz com pró ese día, además de to das las perte ‐
nen cias de Elim elec?

y todo lo que fue de Quelión y de Mahlón.



1. Según Rut 4:10, ¿A quién más había adquirido Booz en
el trato de la tierra y en qué ca paci dad? (2 pun tos)

Y que tam bién tomo por mi mu jer
2. Según Rut 4:10, ¿Con qué her mano se había casado

Rut? Mahlon o Que lion?
a Rut la moabita, mu jer de Mahlón,

3. Según Rut 4:10, ¿Cuál fue el propósito de que Booz se
casara con Rut?

para restau rar el nom bre del di funto so bre su
heredad,

4. Según Rut 4:10, ¿Por qué al guien es taría dis puesto a
tener un hijo para su her mano muerto?

para que el nom bre del muerto no se borre de
en tre sus her manos,

5. Según Rut 4:10, Booz es taba dis puesto a tener un hijo
para Mahlón, para que su nom bre no fuera bor rado ¿y
qué más?

ni de en tre su pueblo.
6. Según Rut 4:10, ¿Por qué Booz había re unido a la gente

del pueblo ese día?



Vosotros sois tes ti gos hoy.



1. Según Rut 4:11, ¿sí o no? ¿Los 10 an cianos es tu vieron
de acuerdo en ser tes ti gos de que Booz le com prara todo
a Noemí?

To dos los que es ta ban a la puerta del pueblo y
los an cianos re spondieron: —Tes ti gos so mos.

2. Según Rut 4:11, ¿Qué dos mu jeres ed i fi caron la casa de
Is rael?

Je hová haga a la mu jer que en tra en tu casa
como a Raquel y a Lea,

3. Según Rut 4:11, ¿Los tes ti gos le dieron crédito a Raquel
y Lea por haber he cho qué?

las cuales ed i fi caron la casa de Is rael;
4. Según Rut 4:11, ¿Qué querían los habi tantes de la ciu ‐

dad para Rut y Booz en Efrata?
y tú seas dis tin guido en Efrata,

5. Según Rut 4:11, ¿Dónde querían los habi tantes del
pueblo que pros per aran Rut y Booz?

y tú seas dis tin guido en Efrata,
6. Según Rut 4:11, ¿Qué querían los habi tantes de la ciu ‐

dad para Rut y Booz en Belén?



y renom brado en Belén.
7. Según Rut 4:11, ¿Dónde querían los habi tantes de la

ciu dad que Rut y Booz fueran renom bra dos?
y renom brado en Belén.



1. Según Rut 4:12, los tes ti gos di jeron que querían que Rut
y Booz fueran como la casa de quién, ¿cuyos padres
eran Tamar y Judá?

Sea tu casa como la casa de Fares,
2. Según Rut 4:12, ¿Quiénes eran los padres de Fares? (2

pun tos)
el hijo de Tamar y Judá,

3. De acuerdo con Rut 4:12, ¿A quién ben decía la gente
del pueblo para ser como Fares?

gra cias a la de scen den cia que de esa joven te
dé Je hová.



1. Según Rut 4:13, De spués de que Booz llegó a casa de la
re unión con el pari ente cer cano, ¿qué hicieron Booz y
Rut?

Así fue como Booz tomó a Rut y se casó con
ella.

2. Según Rut 4:13, De spués de casarse, ¿Rut quedó em ‐
barazada?

Se unió a ella, y Je hová per mi tió que con ci ‐
biera

3. Según Rut 4:13, ¿Rut tuvo un niño o una niña?
y diera a luz un hijo.



1. Según Rut 4:14, De spués de que nació el bebé, ¿quién
fue a vis i tar a Rut y Noemí?

Y las mu jeres decían a Noemí:
2. Según Rut 4:14, ¿Qué le di jeron las mu jeres a Noemí

cuando vinieron a vis i tar al bebé?
«Al abado sea Je hová, que hizo que no te fal ‐
tara hoy pari ente,

3. Según Rut 4:14, ¿Dónde querían las mu jeres que el bebé
fuera cel e brado?

cuyo nom bre será cel e brado en Is rael;



1. Según Rut 4:15, ¿Qué es per a ban que Obed fuera para
Noemí? (2 pun tos)

el cual será restau rador de tu alma, y te sos ‐
ten drá en tu ve jez;

2. Según Rut 4:15, ¿Qué cosas boni tas di jeron las mu jeres
del pueblo ac erca de Rut, además de que ella era mejor
que si ete hi jos?

pues tu nuera, que te ama,
3. Según Rut 4:15, ¿Rut tuvo una niña o un niño?

lo ha dado a luz;
4. Según Rut 4:15, las mu jeres del pueblo di jeron que Rut

era mejor para Noemí que ¿qué?
y ella es de más valor para ti que si ete hi jos.»



1. Según Rut 4:16, ¿Quién crió al niño?
Tomando Noemí al niño, lo puso en su regazo y
lo crió.



1. Según Rut 4:17, quien dijo: "¡Le ha nacido un hijo a
Noemí!".

Y le dieron nom bre las veci nas, di ciendo: «¡Le
ha nacido un hijo a Noemí!»

2. Según Rut 4:17, ¿Quién le dio su nom bre a Obed?
Y le pusieron por nom bre Obed.

3. Según Rut 4:17, ¿Obed fue el padre de quién?
Éste fue el padre de Isaí,

4. Según Rut 4:17, ¿Isaí era el padre de quién?
padre de David.



1. Según Rut 4:18, ¿Quién es el pa tri arca de la ge ne ología
que va mos a apren der en este capí tulo? ¿Con quién em ‐
pieza?

És tas son las gen era ciones de Fares:
2. Según Rut 4:18, ¿Quién era el hijo de Fares?

Fares en gen dró a Hezrón,
3. Según Rut 4:18, ¿Quién era el padre de Hezrón?

Fares en gen dró a Hezrón,



1. Según Rut 4:19, ¿Quién era el hijo de Hezrón?
Hezrón en gen dró a Ram,

2. Según Rut 4:19, ¿Quién era el padre de Ram?
Hezrón en gen dró a Ram,

3. Según Rut 4:19, ¿Quién era el hijo de Ram?
y Ram en gen dró a Am i nadab,

4. Según Rut 4:19, ¿Quién era el padre de Am i nadab?
y Ram en gen dró a Am i nadab,



1. Según Rut 4:20, ¿Quién fue el padre de Salmón?
Am i nadab en gen dró a Naasón,

2. Según Rut 4:20, ¿Quién fue el padre de Salmon?
Am i nadab en gen dró a Naasón,

3. Según Rut 4:20, ¿Quién fue el padre de Salmón?
y Naasón en gen dró a Salmón,

4. Según Rut 4:20, ¿Quién era el hijo de Naasón?
y Naasón en gen dró a Salmón,



1. Según Rut 4:21, ¿Quién fue el padre de Booz?
Salmón en gen dró a Booz,

2. Según Rut 4:21, ¿Quién era el hijo de Salmón?
Salmón en gen dró a Booz,

3. Según Rut 4:21, ¿Quién era el hijo de Booz?
y Booz en gen dró a Obed,

4. Según Rut 4:21, ¿Quién fue el padre de Obed?
y Booz en gen dró a Obed,



1. Según Rut 4:22, ¿Quién es el padre de Isaí?
Obed en gen dró a Isaí,

2. Según Rut 4:22, ¿Quién es el hijo de Obed?
Obed en gen dró a Isaí,

3. Según Rut 4:22, ¿Quién era el padre de David?
e Isaí en gen dró a David.

4. Según Rut 4:22, ¿Quién era el hijo de Isaí?
e Isaí en gen dró a David.



In struc tions générales

en es fr iw

Eng lish Es pañol Français Orig i nal
Lan guage

In struc tions générales
Louis Segond

Ruth 3
1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 9, 10, 11, 12, 13, 14,
15, 16, 17, 18

Ruth 4
1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 9, 10, 11, 12, 13, 14,
15, 16, 17, 18, 19, 20, 21, 22

In for ma tion ad di tion nelle:
Ruth 3

2, 3, 10, 15
Ruth 4

3, 6, 7, 11, 12, 17, 18, 19, 20, 21, 22
Poignées

Ruth 3
1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 9, 10, 11, 12, 13, 14,
15, 16, 17, 18

Ruth 4
1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 9, 10, 11, 12, 13, 14,
15, 16, 17, 18, 19, 20, 21, 22

Ques tions
Ruth 3

1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 9, 10, 11, 12, 13, 14,
15, 16, 17, 18

Ruth 4
1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 9, 10, 11, 12, 13, 14,
15, 16, 17, 18, 19, 20, 21, 22

Réponses
Ruth 3

1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 9, 10, 11, 12, 13, 14,
15, 16, 17, 18

Ruth 4
1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 9, 10, 11, 12, 13, 14,
15, 16, 17, 18, 19, 20, 21, 22



Sources d'im ages



  

In struc tions générales

 

e pro gramme de mé mori sa tion de la Bible Ready An swers est
conçu pour vous aider à mé moriser des pas sages bibliques
facile ment et rapi de ment. Il est basé sur de nom breuses straté‐ 
gies éprou vées de mé mori sa tion. Bien que ce matériau est conçu
pour aider les équipes qui étu di ent en 2020 à se pré parer pour les
tests Pathfinder Bible Ex pe ri ence au début de 2021, nous es‐ 
pérons que d'autres trou veront cela utile qui souhait ent se fa mil‐ 
iariser avec cette par tie de la Bible.

Or gan i sa tion de l'équipe

Vous voudrez prob a ble ment ex am iner at ten tive ment qui, dans
l'équipe, de vrait être re spon s able de quelles par ties du matériel
de cette an née. Étant donné que cer tains livres sont plus pe tits
que d'autres et que cer tains ver sets sont plus faciles à com pren‐ 
dre que d'autres, af fecter des élèves à cha cun d'ap pren dre le
même nom bre de chapitres n'est peut-être pas la meilleure
stratégie. Les tableaux ci-dessous présen tent nos mis sions
recom mandées. Les ob jec tifs que nous avions étaient:

Chaque af fec ta tion doit avoir à peu près la même taille
que les autres af fec ta tions. Cela per met de ré par tir l'ef fort
de manière égale en tre les mem bres de l'équipe.
Nous con sid érons si le con tenu de deux ver sets est sim i ‐
laire. Nous es sayons d'at tribuer ces ver sets à dif férents
mem bres de l'équipe, car beau coup de gens ont du mal à
mé moriser deux pas sages qui sont presque iden tiques.
Cette an née, le pire ex em ple de cela est Hébreux 8:10 et
Hébreux 10:16. Ils ont presque le même mes sage et
utilisent presque les mêmes mots, mais ils ne sont pas
iden tiques.
Chaque ver set doit être at tribué à un élève comme re spon ‐
s abil ité prin ci pale et à un deux ième élève comme re spon s ‐
abil ité sec ondaire. Cela per met aux élèves de se con sul ter



pen dant les tests et de s'aider mutuelle ment à se sou venir
des dé tails néces saires pour répon dre aux ques tions. De
plus, si un étu di ant est in opiné ment in ca pable de par ‐
ticiper, les autres mem bres de l'équipe sont prêts à répon ‐
dre aux ques tions.
Chaque élève de vrait avoir un parte naire d'étude qui tire
parti des re spon s abil ités pri maires et sec ondaires. De cette
façon, si l'équipe com plète ne peut pas se réu nir pour
chaque ses sion de pra tique, des paires d'étu di ants peu vent
se ren con trer et étudier ef fi cace ment.
Pour sim pli fier la mé mori sa tion de qui est re spon s able de
quel ver set, chaque élève de vrait générale ment être re ‐
spon s able du moins de blocs de ver sets pos si ble. Ceci est
sou vent en con flit avec les autres buts, donc un équili bre
doit être sélec tionné.

Sup posons que les mem bres de l'équipe sont Alex, Adam, Lexi,
Jor dan, Jef frey et Noah. Sup posons égale ment qu' Lexi et Jef frey
seront parte naires, Adam et Noah seront parte naires, et que Alex
et Jor dan seront parte naires. Le tableau ci-dessous mon tre que
Lexi a la re spon s abil ité prin ci pale de James, et Jef frey a la re‐ 
spon s abil ité sec ondaire de ces mêmes chapitres.

Af fec ta tions des mem bres de l'équipe
Seg‐ 
ment

Ver‐ 
sets Jef frey Noah Alex Jor dan Lexi Adam

Hébreux
1-5 81

Pri‐ 
maire
de Jef‐ 

frey

Sec‐ 
ondaire

de
Lexi

Hébreux
6-9 89

Pri‐ 
maire

de
Noah

Sec‐ 
ondaire

de
Adam

Hébreux
10,

2 Pierre
100

Pri‐ 
maire

de
Alex

Sec‐ 
ondaire
de Jor‐ 

dan



Af fec ta tions des mem bres de l'équipe
Seg‐ 
ment

Ver‐ 
sets Jef frey Noah Alex Jor dan Lexi Adam

Hébreux
11-13 94

Sec‐ 
ondaire

de
Alex

Pri‐ 
maire
de Jor‐ 

dan

Jacques 108

Sec‐ 
ondaire
de Jef‐ 

frey

Pri‐ 
maire

de
Lexi

1 Pierre 105

Sec‐ 
ondaire

de
Noah

Pri‐ 
maire

de
Adam

Ver sets pri‐ 
maires 81 89 100 94 108 105

Ver sets sec‐ 
ondaires 108 105 94 100 81 89

To tal 189 194 194 194 189 194

La méth ode de mé mori sa tion

En util isant des sup ports vi suels, au di tifs et de mou ve ment du
corps (ciné tiques), que nous ap pelons des poignées , vous pou‐ 
vez obtenir des in for ma tions à coller dans votre mé moire à court
terme. En pas sant en re vue les in for ma tions sur une base
régulière, vous pou vez obtenir les in for ma tions à trans férer dans
votre mé moire à long terme.

Pas:

1. Prévi su alisez les ver sets en lisant chaque chapitre as signé
au moins une fois par jour pen dant quelques se maines (de
préférence 2 fois ou plus par jour), puis une fois par jour
par la suite. Com mencez égale ment à ap pren dre les deux
pre miers niveaux du con tour.

2. Utilisez les ques tions pour ap pren dre les phrases



3. Ap prenez les ver sets
4. La re vue

Étape 1: Aperçu:

Dans cette étape, nous vous recom man dons de pren dre une se‐ 
maine ou deux pour lire le seg ment de livre in clus dans un guide
de mé mori sa tion (de préférence en une seule séance), au moins
une fois par jour. Cela vous aidera à con sid érer l'en sem ble de la
sec tion comme un gros morceau. Es sayez de le lire à haute voix,
afin que vous puissiez en ten dre les mots. Es sayez de le lire (ou
de l'écouter) en vous prom enant ou en faisant un cer tain type de
mou ve ment, comme un vélo d'ap parte ment, etc. Dif férentes ap‐ 
proches fonc tion nent mieux pour dif férentes per son nes. Dans
cette étape de prévi su al i sa tion, il est préférable de re garder les
im ages et de dé cider où se con cen trer pour chaque phrase des
ver sets. Ceux-ci de vien dront vos poignées pour ap pren dre les
ver sets plus tard. Vous pou vez égale ment trou ver utile de penser
à des mots qui ri ment, ou des mou ve ments du corps qui sem blent
aller avec les phrases, ou des façons de se sou venir des
séquences de ver sets. Cepen dant, au cours de cette étape, vous
de vriez vous con cen trer sur la con nais sance du matériel que
vous allez ap pren dre.

Étape 2: Utilisez les ques tions pour ap pren dre les phrases

L'une des méth odes d'ap pren tis sage les plus puis santes con siste à
es sayer de répon dre aux ques tions sur le su jet. Pour tirer parti de
cette tech nique de mé mori sa tion des pas sages bibliques, nous
avons pré paré des ques tions auxquelles répond chaque phrase de
chaque ver set. Lorsque vous répon dez aux ques tions, vous de vez
dire la phrase par faite ment. Pour vous aider à ap pren dre ceci,
nous four nissons une im age et une poignée pour vous aider à as‐ 
socier une par tie de l'im age à la phrase. Cette ap proche ré duit
l'ef fet anesthésiant de la répéti tion aveu gle qui vous per met d'ap‐ 
pren dre plus de phrases, c'est moins de temps. Lorsque vous
véri fiez la réponse, lisez tout le ver set pour vous pré parer à
l'étape 3.



Étape 3: Ap prenez le ver set

Main tenant, pra tiquez en dis ant les phrases du ver set en
séquence. Pensez au chemin sur l'im age qui est formé par la
séquence de poignées pour cha cune des phrases du ver set. Si
vous éprou vez des dif fi cultés à join dre deux phrases en sem ble,
pra tiquez seule ment les quelques mots à la fin de la pre mière
phrase et les pre miers mots de la deux ième phrase en sem ble au
moins trois fois. En vis agez égale ment de créer des poignées sup‐ 
plé men taires. Con tin uez de cette manière, jusqu'à ce que vous
ayez ap pris chaque phrase du ver set et que vous les ayez liés en‐ 
sem ble dans votre es prit.

Soyez créatif dans la fab ri ca tion et l'util i sa tion des poignées. Le
plus scan daleux de la poignée, plus vous serez en mesure de s'en
sou venir. Il n'a pas be soin de "don ner un sens", ou d'être gram‐ 
mat i cale ment cor rect, etc. Il doit sim ple ment vous aider à vous
sou venir du ver set biblique. Nos sug ges tions sont dans la sec tion
Han dles dans les guides de mé mori sa tion.

Étape 4: Révi sion

Nous avons con staté que les ver sets nou velle ment ap pris ont be‐ 
soin de plus d'ex a men que les ver sets que vous avez ap pris bien
un peu plus tôt. Cela sem ble très bien fonc tion ner pour avoir une
cri tique de type Fi bon nacci sur les ver sets que vous avez ap pris.
Pour une dis cus sion com plète sur le pro ces sus d'ap pren tis sage et
de révi sion, veuillez télécharger notre Guide de l'en seignant sur
notre site Web, http://wwww.ReadyAn swers.org

Une ap proche sim ple à l'ex a men est d'utiliser Anki. Il im plé‐ 
mente au toma tique ment un plan ning de révi sion qui fonc tionne
bien. De plus, pra tiquez en réc i tant tous les ver sets que vous
avez ap pris pour l'ex péri ence biblique Pathfinder au moins une
fois par se maine.

Grec

http://www.readyanswers.org./


Cette an née, pour la qua trième langue, nous avons fourni une
édi tion de la langue orig i nale. Une fois que vous avez ap pris les
pas sages en util isant ces im ages dans votre langue mod erne
préférée, vous pou vez tirer parti de ces con nais sances pour vous
aider à ap pren dre le grec et vous fa mil iariser avec la Bible dans
sa langue orig i nale.

Pour ap pren dre et retenir la com préhen sion du grec du Nou veau
Tes ta ment, il est très utile de le lire à voix haute. Pensez à sa sig‐ 
ni fi ca tion et méditez-la en util isant des mots grecs. Le Nou veau
Tes ta ment grec disponible à http://www.la parola.net/greco/in‐ 
dex.php a de belles car ac téris tiques. Passez la souris sur un mot
et vous voyez la struc ture gram mat i cale du mot. Cliquez sur le
mot pour dif férentes sig ni fi ca tions. Lorsque vous con sul tez un
seg ment Scrip tural par ti c ulier, notez la sec tion au dio. De là, ap‐ 
prenez la pronon ci a tion cor recte.

Un autre site utile avec l'aide de la langue d'orig ine est
http://bible hub.com.

Voici quelques livres de gram maire grecque à con sid érer:

New Tes ta ment Greek For Be gin ners – 1951, by J. Gre ‐
sham Machen
A Con cise Ex eget i cal Gram mar of New Tes ta ment Greek
– Dec 21, 2012, by J. Harold Green lee and First Fruits
Press

Pour vous aider à com pren dre la cri tique textuelle, les rè gles et
méth odes d'ap proche du con tenu des doc u ments orig in aux sont:

In tro duc tion to New Tes ta ment Tex tual Crit i cism Pa per ‐
back – Oc to ber 1, 1993 by J. Harold Green lee (Au thor)

Con clu sion

C'est notre es poir et nos prières que cela vous aidera à ap pren dre
plus com plète ment de la Pa role de Dieu.

Bill et Shel ley Houser

http://www.laparola.net/greco/index.php
http://biblehub.com/


Ruth chapitre 3 ver set 1.

Naomi, sa belle-mère, lui dit: Ma fille, je voudrais as surer ton
re pos, afin que tu fusses heureuse.



Ruth chapitre 3 ver set 1.

N____, s_ b____-m___, l__ d__: M_ f____, j_ v_______
a______ t__ r____, a___ q__ t_ f_____ h_______.



Ruth chapitre 3 ver set 2.

Et main tenant Boaz, avec les ser vantes duquel tu as été, n'est-il
pas notre par ent? Voici, il doit van ner cette nuit les orges qui
sont dans l'aire.



Ruth chapitre 3 ver set 2.

E_ m_________ B___, a___ l__ s________ d_____ t_ a_ é__,
n'e__-i_ p__ n____ p_____? V____, i_ d___ v_____ c____
n___ l__ o____ q__ s___ d___ l'a___.



Ruth chapitre 3 ver set 3.

Lave-toi et oins-toi, puis remets tes habits, et de scends à l'aire.
Tu ne te feras pas con naître à lui, jusqu'à ce qu'il ait achevé de
manger et de boire.



Ruth chapitre 3 ver set 3.

L___-t__ e_ o___-t__, p___ r_____ t__ h_____, e_ d_______
à l'a___. T_ n_ t_ f____ p__ c________ à l__, j____'à c_ q_'i_
a__ a_____ d_ m_____ e_ d_ b____.



Ruth chapitre 3 ver set 4.

Et quand il ira se coucher, ob serve le lieu où il se couche. En‐ 
suite va, dé cou vre ses pieds, et couche-toi. Il te dira lui-même
ce que tu as à faire.



Ruth chapitre 3 ver set 4.

E_ q____ i_ i__ s_ c______, o______ l_ l___ o_ i_ s_ c_____.
E______ v_, d_______ s__ p____, e_ c_____-t__. I_ t_ d___
l__-m___ c_ q__ t_ a_ à f____.



Ruth chapitre 3 ver set 5.

Elle lui répon dit: Je ferai tout ce que tu as dit.



Ruth chapitre 3 ver set 5.

E___ l__ r_______: J_ f____ t___ c_ q__ t_ a_ d__.



Ruth chapitre 3 ver set 6.

Elle de scen dit à l'aire, et fit tout ce qu'avait or donné sa belle-
mère.



Ruth chapitre 3 ver set 6.

E___ d________ à l'a___, e_ f__ t___ c_ q_'a____ o______ s_
b____-m___.



Ruth chapitre 3 ver set 7.

Boaz mangea et but, et son coeur était joyeux. Il alla se
coucher à l'ex trémité d'un tas de gerbes. Ruth vint alors tout
douce ment, dé cou vrit ses pieds, et se coucha.



Ruth chapitre 3 ver set 7.

B___ m_____ e_ b__, e_ s__ c____ é____ j_____. I_ a___ s_
c______ à l'e________ d'u_ t__ d_ g_____. R___ v___ a____
t___ d________, d________ s__ p____, e_ s_ c_____.



Ruth chapitre 3 ver set 8.

Au mi lieu de la nuit, cet homme eut une frayeur; il se pen cha,
et voici, une femme était couchée à ses pieds.



Ruth chapitre 3 ver set 8.

A_ m_____ d_ l_ n___, c__ h____ e__ u__ f______; i_ s_
p_____, e_ v____, u__ f____ é____ c______ à s__ p____.



Ruth chapitre 3 ver set 9.

Il dit: Qui es-tu? Elle répon dit: Je suis Ruth, ta ser vante; étends
ton aile sur ta ser vante, car tu as droit de rachat.



Ruth chapitre 3 ver set 9.

I_ d__: Q__ e_-t_? E___ r_______: J_ s___ R___, t_
s_______; é_____ t__ a___ s__ t_ s_______, c__ t_ a_ d____
d_ r_____.



Ruth chapitre 3 ver set 10.

Et il dit: Sois bénie de l'Éter nel, ma fille! Ce dernier trait té‐ 
moigne en core plus en ta faveur que le pre mier, car tu n'as pas
recher ché des je unes gens, pau vres ou riches.



Ruth chapitre 3 ver set 10.

E_ i_ d__: S___ b____ d_ l'É______, m_ f____! C_ d______
t____ t_______ e_____ p___ e_ t_ f_____ q__ l_ p______,
c__ t_ n'a_ p__ r________ d__ j_____ g___, p______ o_
r_____.



Ruth chapitre 3 ver set 11.

Main tenant, ma fille, ne crains point; je ferai pour toi tout ce
que tu di ras; car toute la porte de mon pe u ple sait que tu es une
femme vertueuse.



Ruth chapitre 3 ver set 11.

M_________, m_ f____, n_ c_____ p____; j_ f____ p___ t__
t___ c_ q__ t_ d____; c__ t____ l_ p____ d_ m__ p_____
s___ q__ t_ e_ u__ f____ v________.



Ruth chapitre 3 ver set 12.

Il est bien vrai que j'ai droit de rachat, mais il en ex iste un autre
plus proche que moi.



Ruth chapitre 3 ver set 12.

I_ e__ b___ v___ q__ j'a_ d____ d_ r_____, m___ i_ e_
e_____ u_ a____ p___ p_____ q__ m__.



Ruth chapitre 3 ver set 13.

Passe ici la nuit. Et de main, s'il veut user en vers toi du droit de
rachat, à la bonne heure, qu'il le fasse; mais s'il ne lui plaît pas
d'en user en vers toi, j'en userai, moi, l'Éter nel est vi vant! Reste
couchée jusqu'au matin.



Ruth chapitre 3 ver set 13.

P____ i__ l_ n___. E_ d_____, s'i_ v___ u___ e_____ t__ d_
d____ d_ r_____, à l_ b____ h____, q_'i_ l_ f____; m___ s'i_
n_ l__ p____ p__ d'e_ u___ e_____ t__, j'e_ u_____, m__,
l'É______ e__ v_____! R____ c______ j____'a_ m____.



Ruth chapitre 3 ver set 14.

Elle resta couchée à ses pieds jusqu'au matin, et elle se leva
avant qu'on pût se re con naître l'un l'autre. Boaz dit: Qu'on ne
sache pas qu'une femme est en trée dans l'aire.



Ruth chapitre 3 ver set 14.

E___ r____ c______ à s__ p____ j____'a_ m____, e_ e___ s_
l___ a____ q_'o_ p__ s_ r__________ l'u_ l'a____. B___ d__:
Q_'o_ n_ s____ p__ q_'u__ f____ e__ e_____ d___ l'a___.



Ruth chapitre 3 ver set 15.

Et il ajouta: Donne le man teau qui est sur toi, et tiens-le. Elle le
tint, et il mesura six mesures d'orge, qu'il chargea sur elle. Puis
il ren tra dans la ville.



Ruth chapitre 3 ver set 15.

E_ i_ a_____: D____ l_ m______ q__ e__ s__ t__, e_ t____-
l_. E___ l_ t___, e_ i_ m_____ s__ m______ d'o___, q_'i_
c______ s__ e___. P___ i_ r_____ d___ l_ v____.



Ruth chapitre 3 ver set 16.

Ruth revint auprès de sa belle-mère, et Naomi dit: Est-ce toi,
ma fille? Ruth lui raconta tout ce que cet homme avait fait pour
elle.



Ruth chapitre 3 ver set 16.

R___ r_____ a_____ d_ s_ b____-m___, e_ N____ d__: E__-
c_ t__, m_ f____? R___ l__ r______ t___ c_ q__ c__ h____
a____ f___ p___ e___.



Ruth chapitre 3 ver set 17.

Elle dit: Il m'a donné ces six mesures d'orge, en dis ant: Tu ne
re tourn eras pas à vide vers ta belle-mère.



Ruth chapitre 3 ver set 17.

E___ d__: I_ m'a d____ c__ s__ m______ d'o___, e_ d_____:
T_ n_ r__________ p__ à v___ v___ t_ b____-m___.



Ruth chapitre 3 ver set 18.

Et Naomi dit: Sois tran quille, ma fille, jusqu'à ce que tu saches
com ment finira la chose, car cet homme ne se don nera point de
re pos qu'il n'ait ter miné cette af faire au jourd'hui.



Ruth chapitre 3 ver set 18.

E_ N____ d__: S___ t_________, m_ f____, j____'à c_ q__ t_
s_____ c______ f_____ l_ c____, c__ c__ h____ n_ s_
d______ p____ d_ r____ q_'i_ n'a__ t______ c____ a______
a______'h__.



Ruth chapitre 4 ver set 1.

Boaz monta à la porte, et s'y ar rêta. Or voici, celui qui avait
droit de rachat, et dont Boaz avait parlé, vint à passer. Boaz lui
dit: Ap proche, reste ici, toi un tel. Et il s'ap procha, et s'ar rêta.



Ruth chapitre 4 ver set 1.

B___ m____ à l_ p____, e_ s'y a_____. O_ v____, c____ q__
a____ d____ d_ r_____, e_ d___ B___ a____ p____, v___ à
p_____. B___ l__ d__: A_______, r____ i__, t__ u_ t__. E_ i_
s'a_______, e_ s'a_____.



Ruth chapitre 4 ver set 2.

Boaz prit alors dix hommes parmi les an ciens de la ville, et il
dit: As seyez-vous ici. Et ils s'as sirent.



Ruth chapitre 4 ver set 2.

B___ p___ a____ d__ h_____ p____ l__ a______ d_ l_ v____,
e_ i_ d__: A______-v___ i__. E_ i__ s'a_______.



Ruth chapitre 4 ver set 3.

Puis il dit à celui qui avait le droit de rachat: Naomi, rev enue
du pays de Moab, a vendu la pièce de terre qui ap parte nait à
notre frère Élimélec.



Ruth chapitre 4 ver set 3.

P___ i_ d__ à c____ q__ a____ l_ d____ d_ r_____: N____,
r______ d_ p___ d_ M___, a v____ l_ p____ d_ t____ q__
a__________ à n____ f____ É_______.



Ruth chapitre 4 ver set 4.

J'ai cru de voir t'en in former, et te dire: Ac quiers-la, en présence
des habi tants et en présence des an ciens de mon pe u ple. Si tu
veux ra cheter, rachète; mais si tu ne veux pas, dé clare-le-moi,
afin que je le sache. Car il n'y a per sonne avant toi qui ait le
droit de rachat, et je l'ai après toi. Et il répon dit: je rachèterai.



Ruth chapitre 4 ver set 4.

J'a_ c__ d_____ t'e_ i_______, e_ t_ d___: A_______-l_, e_
p_______ d__ h________ e_ e_ p_______ d__ a______ d_
m__ p_____. S_ t_ v___ r_______, r______; m___ s_ t_ n_
v___ p__, d______-l_-m__, a___ q__ j_ l_ s____. C__ i_ n'y a
p_______ a____ t__ q__ a__ l_ d____ d_ r_____, e_ j_ l'a_
a____ t__. E_ i_ r_______: j_ r_________.



Ruth chapitre 4 ver set 5.

Boaz dit: Le jour où tu ac quer ras le champ de la main de
Naomi, tu l'ac quer ras en même temps de Ruth la Moabite,
femme du dé funt, pour relever le nom du dé funt dans son
héritage.



Ruth chapitre 4 ver set 5.

B___ d__: L_ j___ o_ t_ a________ l_ c____ d_ l_ m___ d_
N____, t_ l'a________ e_ m___ t____ d_ R___ l_ M______,
f____ d_ d_____, p___ r______ l_ n__ d_ d_____ d___ s__
h_______.



Ruth chapitre 4 ver set 6.

Et celui qui avait le droit de rachat répon dit: Je ne puis pas ra‐ 
cheter pour mon compte, crainte de détru ire mon héritage;
prends pour toi mon droit de rachat, car je ne puis pas ra cheter.



Ruth chapitre 4 ver set 6.

E_ c____ q__ a____ l_ d____ d_ r_____ r_______: J_ n_ p___
p__ r_______ p___ m__ c_____, c______ d_ d_______ m__
h_______; p_____ p___ t__ m__ d____ d_ r_____, c__ j_ n_
p___ p__ r_______.



Ruth chapitre 4 ver set 7.

Autre fois en Is raël, pour valider une af faire quel conque rel a‐ 
tive à un rachat ou à un échange, l'un ôtait son soulier et le
don nait à l'autre: cela ser vait de té moignage en Is raël.



Ruth chapitre 4 ver set 7.

A________ e_ I_____, p___ v______ u__ a______
q_________ r_______ à u_ r_____ o_ à u_ é______, l'u_
ô____ s__ s______ e_ l_ d______ à l'a____: c___ s______ d_
t_________ e_ I_____.



Ruth chapitre 4 ver set 8.

Celui qui avait le droit de rachat dit donc à Boaz: Ac quiers
pour ton compte! Et il ôta son soulier.



Ruth chapitre 4 ver set 8.

C____ q__ a____ l_ d____ d_ r_____ d__ d___ à B___:
A_______ p___ t__ c_____! E_ i_ ô__ s__ s______.



Ruth chapitre 4 ver set 9.

Alors Boaz dit aux an ciens et à tout le pe u ple: Vous êtes té‐ 
moins au jourd'hui que j'ai ac quis de la main de Naomi tout ce
qui ap parte nait à Élimélec, à Kiljon et à Machlon,



Ruth chapitre 4 ver set 9.

A____ B___ d__ a__ a______ e_ à t___ l_ p_____: V___
ê___ t______ a______'h__ q__ j'a_ a_____ d_ l_ m___ d_
N____ t___ c_ q__ a__________ à É_______, à K_____ e_ à
M______,



Ruth chapitre 4 ver set 10.

et que je me suis égale ment ac quis pour femme Ruth la
Moabite, femme de Machlon, pour relever le nom du dé funt
dans son héritage, et afin que le nom du dé funt ne soit point re‐ 
tranché d'en tre ses frères et de la porte de son lieu. Vous en êtes
té moins au jourd'hui!



Ruth chapitre 4 ver set 10.

e_ q__ j_ m_ s___ é________ a_____ p___ f____ R___ l_
M______, f____ d_ M______, p___ r______ l_ n__ d_
d_____ d___ s__ h_______, e_ a___ q__ l_ n__ d_ d_____ n_
s___ p____ r________ d'e____ s__ f_____ e_ d_ l_ p____ d_
s__ l___. V___ e_ ê___ t______ a______'h__!



Ruth chapitre 4 ver set 11.

Tout le pe u ple qui était à la porte et les an ciens di rent: Nous en
sommes té moins! Que l'Éter nel rende la femme qui en tre dans
ta mai son sem blable à Rachel et à Léa, qui toutes les deux ont
bâti la mai son d'Is raël! Man i feste ta force dans Éphrata, et fais-
toi un nom dans Beth léhem!



Ruth chapitre 4 ver set 11.

T___ l_ p_____ q__ é____ à l_ p____ e_ l__ a______ d_____:
N___ e_ s_____ t______! Q__ l'É______ r____ l_ f____ q__
e____ d___ t_ m_____ s________ à R_____ e_ à L__, q__
t_____ l__ d___ o__ b___ l_ m_____ d'I_____! M________ t_
f____ d___ É______, e_ f___-t__ u_ n__ d___ B________!



Ruth chapitre 4 ver set 12.

Puisse la postérité que l'Éter nel te don nera par cette je une
femme ren dre ta mai son sem blable à la mai son de Pérets, qui
fut en fanté à Juda par Tamar!



Ruth chapitre 4 ver set 12.

P_____ l_ p________ q__ l'É______ t_ d______ p__ c____
j____ f____ r_____ t_ m_____ s________ à l_ m_____ d_
P_____, q__ f__ e______ à J___ p__ T____!



Ruth chapitre 4 ver set 13.

Boaz prit Ruth, qui devint sa femme, et il alla vers elle. L'Éter‐ 
nel per mit à Ruth de con cevoir, et elle en fanta un fils.



Ruth chapitre 4 ver set 13.

B___ p___ R___, q__ d_____ s_ f____, e_ i_ a___ v___ e___.
L'É______ p_____ à R___ d_ c________, e_ e___ e______ u_
f___.



Ruth chapitre 4 ver set 14.

Les femmes di rent à Naomi: Béni soit l'Éter nel, qui ne t'a point
laissé man quer au jourd'hui d'un homme ayant droit de rachat,
et dont le nom sera célébré en Is raël!



Ruth chapitre 4 ver set 14.

L__ f_____ d_____ à N____: B___ s___ l'É______, q__ n_ t'a
p____ l_____ m______ a______'h__ d'u_ h____ a____ d____
d_ r_____, e_ d___ l_ n__ s___ c______ e_ I_____!



Ruth chapitre 4 ver set 15.

Cet en fant restau r era ton âme, et sera le sou tien de ta vieil lesse;
car ta belle-fille, qui t'aime, l'a en fanté, elle qui vaut mieux
pour toi que sept fils.



Ruth chapitre 4 ver set 15.

C__ e_____ r_________ t__ â__, e_ s___ l_ s______ d_ t_
v_________; c__ t_ b____-f____, q__ t'a___, l'a e______,
e___ q__ v___ m____ p___ t__ q__ s___ f___.



Ruth chapitre 4 ver set 16.

Naomi prit l'en fant et le mit sur son sein, et elle fut sa garde.



Ruth chapitre 4 ver set 16.

N____ p___ l'e_____ e_ l_ m__ s__ s__ s___, e_ e___ f__ s_
g____.



Ruth chapitre 4 ver set 17.

Les voisines lui don nèrent un nom, en dis ant: Un fils est né à
Naomi! Et elles l'ap pelèrent Obed. Ce fut le père d'Isaï père de
David.



Ruth chapitre 4 ver set 17.

L__ v_______ l__ d________ u_ n__, e_ d_____: U_ f___ e__
n_ à N____! E_ e____ l'a_________ O___. C_ f__ l_ p___
d'I___ p___ d_ D____.



Ruth chapitre 4 ver set 18.

Voici la postérité de Pérets.



Ruth chapitre 4 ver set 18.

V____ l_ p________ d_ P_____.



Ruth chapitre 4 ver set 19.

Pérets en gen dra Het sron; Het sron en gen dra Ram; Ram en gen‐ 
dra Am mi nadab;



Ruth chapitre 4 ver set 19.

P_____ e_______ H______; H______ e_______ R__; R__
e_______ A________;



Ruth chapitre 4 ver set 20.

Am mi nadab en gen dra Nach schon; Nach schon en gen dra
Salmon;



Ruth chapitre 4 ver set 20.

A________ e_______ N________; N________ e_______
S_____;



Ruth chapitre 4 ver set 21.

Salmon en gen dra Boaz; Boaz en gen dra Obed;



Ruth chapitre 4 ver set 21.

S_____ e_______ B___; B___ e_______ O___;



Ruth chapitre 4 ver set 22.

Obed en gen dra Isaï; et Isaï en gen dra David.



Ruth chapitre 4 ver set 22.

O___ e_______ I___; e_ I___ e_______ D____.



Ruth chapitre 3 ver set 1.

Naomi, sa belle-mère, lui dit: Ma fille, je voudrais as surer ton
re pos, afin que tu fusses heureuse.

Mé morisez le texte en sur bril lance. Les ex pres sions du NKJV
anglais ont été con ver ties en français en util isant trans‐ 
late.google.com. Ne mé morisez pas les phrases traduites, mais
vous pou vez utiliser les idées ci-dessous cha cune des phrases
pour vous aider à mé moriser la même par tie du ver set dans
LSG.

Re gardez Naomi par ler à Ruth et souhaiter que Ruth ait
une famille heureuse.



Ruth chapitre 3 ver set 2.

Et main tenant Boaz, avec les ser vantes duquel tu as été, n'est-il
pas notre par ent? Voici, il doit van ner cette nuit les orges qui
sont dans l'aire.

Mé morisez le texte en sur bril lance. Les ex pres sions du NKJV
anglais ont été con ver ties en français en util isant trans‐ 
late.google.com. Ne mé morisez pas les phrases traduites, mais
vous pou vez utiliser les idées ci-dessous cha cune des phrases
pour vous aider à mé moriser la même par tie du ver set dans
LSG.

Re gardez l'ar bre généalogique mon trant Boaz comme
leur par ent et le point d'in ter ro ga tion.



Ruth chapitre 3 ver set 2.

Et main tenant Boaz, avec les ser vantes duquel tu as été, n'est-il
pas notre par ent? Voici, il doit van ner cette nuit les orges qui
sont dans l'aire.

Mé morisez le texte en sur bril lance. Les ex pres sions du NKJV
anglais ont été con ver ties en français en util isant trans‐ 
late.google.com. Ne mé morisez pas les phrases traduites, mais
vous pou vez utiliser les idées ci-dessous cha cune des phrases
pour vous aider à mé moriser la même par tie du ver set dans
LSG.

Re gardez l'im age de Boaz en train de van ner de l'orge
sur l'aire de battage.



Ruth chapitre 3 ver set 3.

Lave-toi et oins-toi, puis remets tes habits, et de scends à l'aire.
Tu ne te feras pas con naître à lui, jusqu'à ce qu'il ait achevé de
manger et de boire.

Mé morisez le texte en sur bril lance. Les ex pres sions du NKJV
anglais ont été con ver ties en français en util isant trans‐ 
late.google.com. Ne mé morisez pas les phrases traduites, mais
vous pou vez utiliser les idées ci-dessous cha cune des phrases
pour vous aider à mé moriser la même par tie du ver set dans
LSG.

Re gardez la baig noire et les fla cons de par fum.



Ruth chapitre 3 ver set 3.

Lave-toi et oins-toi, puis remets tes habits, et de scends à l'aire.
Tu ne te feras pas con naître à lui, jusqu'à ce qu'il ait achevé de
manger et de boire.

Mé morisez le texte en sur bril lance. Les ex pres sions du NKJV
anglais ont été con ver ties en français en util isant trans‐ 
late.google.com. Ne mé morisez pas les phrases traduites, mais
vous pou vez utiliser les idées ci-dessous cha cune des phrases
pour vous aider à mé moriser la même par tie du ver set dans
LSG.

Re gardez la photo de Ruth sur l'aire de battage dans
son meilleur vête ment.



Ruth chapitre 3 ver set 3.

Lave-toi et oins-toi, puis remets tes habits, et de scends à l'aire.
Tu ne te feras pas con naître à lui, jusqu'à ce qu'il ait achevé de
manger et de boire.

Mé morisez le texte en sur bril lance. Les ex pres sions du NKJV
anglais ont été con ver ties en français en util isant trans‐ 
late.google.com. Ne mé morisez pas les phrases traduites, mais
vous pou vez utiliser les idées ci-dessous cha cune des phrases
pour vous aider à mé moriser la même par tie du ver set dans
LSG.

Re gardez Boaz se réveiller. C'est après qu'il ait fini de
manger et de boire.



Ruth chapitre 3 ver set 4.

Et quand il ira se coucher, ob serve le lieu où il se couche. En‐ 
suite va, dé cou vre ses pieds, et couche-toi. Il te dira lui-même
ce que tu as à faire.

Mé morisez le texte en sur bril lance. Les ex pres sions du NKJV
anglais ont été con ver ties en français en util isant trans‐ 
late.google.com. Ne mé morisez pas les phrases traduites, mais
vous pou vez utiliser les idées ci-dessous cha cune des phrases
pour vous aider à mé moriser la même par tie du ver set dans
LSG.

Re gardez où Boaz ment.



Ruth chapitre 3 ver set 4.

Et quand il ira se coucher, ob serve le lieu où il se couche. En‐ 
suite va, dé cou vre ses pieds, et couche-toi. Il te dira lui-même
ce que tu as à faire.

Mé morisez le texte en sur bril lance. Les ex pres sions du NKJV
anglais ont été con ver ties en français en util isant trans‐ 
late.google.com. Ne mé morisez pas les phrases traduites, mais
vous pou vez utiliser les idées ci-dessous cha cune des phrases
pour vous aider à mé moriser la même par tie du ver set dans
LSG.

Re gardez Ruth dé cou vrant les pieds de Boaz et imag‐ 
inez qu'elle va se coucher à côté de Boaz.



Ruth chapitre 3 ver set 4.

Et quand il ira se coucher, ob serve le lieu où il se couche. En‐ 
suite va, dé cou vre ses pieds, et couche-toi. Il te dira lui-même
ce que tu as à faire.

Mé morisez le texte en sur bril lance. Les ex pres sions du NKJV
anglais ont été con ver ties en français en util isant trans‐ 
late.google.com. Ne mé morisez pas les phrases traduites, mais
vous pou vez utiliser les idées ci-dessous cha cune des phrases
pour vous aider à mé moriser la même par tie du ver set dans
LSG.

Re gardez Boaz et imag inez qu'il dira alors à Ruth ce
qu'elle est cen sée faire.



Ruth chapitre 3 ver set 5.

Elle lui répon dit: Je ferai tout ce que tu as dit.

Mé morisez le texte en sur bril lance. Les ex pres sions du NKJV
anglais ont été con ver ties en français en util isant trans‐ 
late.google.com. Ne mé morisez pas les phrases traduites, mais
vous pou vez utiliser les idées ci-dessous cha cune des phrases
pour vous aider à mé moriser la même par tie du ver set dans
LSG.

Re gardez tous les com posants du plan et la coche verte.
Ruth a ac cepté de tout faire.



Ruth chapitre 3 ver set 6.

Elle de scen dit à l'aire, et fit tout ce qu'avait or donné sa belle-
mère.

Mé morisez le texte en sur bril lance. Les ex pres sions du NKJV
anglais ont été con ver ties en français en util isant trans‐ 
late.google.com. Ne mé morisez pas les phrases traduites, mais
vous pou vez utiliser les idées ci-dessous cha cune des phrases
pour vous aider à mé moriser la même par tie du ver set dans
LSG.

Re gardez Ruth qui de scend à l'aire de battage.



Ruth chapitre 3 ver set 7.

Boaz mangea et but, et son coeur était joyeux. Il alla se
coucher à l'ex trémité d'un tas de gerbes. Ruth vint alors tout
douce ment, dé cou vrit ses pieds, et se coucha.

Mé morisez le texte en sur bril lance. Les ex pres sions du NKJV
anglais ont été con ver ties en français en util isant trans‐ 
late.google.com. Ne mé morisez pas les phrases traduites, mais
vous pou vez utiliser les idées ci-dessous cha cune des phrases
pour vous aider à mé moriser la même par tie du ver set dans
LSG.

Re gardez Boaz. Même s'il n'a pas l'air très gai ici,
imag inez qu'il l'est.



Ruth chapitre 3 ver set 7.

Boaz mangea et but, et son coeur était joyeux. Il alla se
coucher à l'ex trémité d'un tas de gerbes. Ruth vint alors tout
douce ment, dé cou vrit ses pieds, et se coucha.

Mé morisez le texte en sur bril lance. Les ex pres sions du NKJV
anglais ont été con ver ties en français en util isant trans‐ 
late.google.com. Ne mé morisez pas les phrases traduites, mais
vous pou vez utiliser les idées ci-dessous cha cune des phrases
pour vous aider à mé moriser la même par tie du ver set dans
LSG.

Re gardez au bout du tas de céréales. Boaz va s'al longer
là-bas.



Ruth chapitre 3 ver set 7.

Boaz mangea et but, et son coeur était joyeux. Il alla se
coucher à l'ex trémité d'un tas de gerbes. Ruth vint alors tout
douce ment, dé cou vrit ses pieds, et se coucha.

Mé morisez le texte en sur bril lance. Les ex pres sions du NKJV
anglais ont été con ver ties en français en util isant trans‐ 
late.google.com. Ne mé morisez pas les phrases traduites, mais
vous pou vez utiliser les idées ci-dessous cha cune des phrases
pour vous aider à mé moriser la même par tie du ver set dans
LSG.

Re gardez Ruth couchée près de Boaz. Vous ne pou vez
pas voir ses pieds, mais ils sont dé cou verts.



Ruth chapitre 3 ver set 8.

Au mi lieu de la nuit, cet homme eut une frayeur; il se pen cha,
et voici, une femme était couchée à ses pieds.

Mé morisez le texte en sur bril lance. Les ex pres sions du NKJV
anglais ont été con ver ties en français en util isant trans‐ 
late.google.com. Ne mé morisez pas les phrases traduites, mais
vous pou vez utiliser les idées ci-dessous cha cune des phrases
pour vous aider à mé moriser la même par tie du ver set dans
LSG.

Re gardez le ciel som bre. Il est mi nuit.



Ruth chapitre 3 ver set 8.

Au mi lieu de la nuit, cet homme eut une frayeur; il se pen cha,
et voici, une femme était couchée à ses pieds.

Mé morisez le texte en sur bril lance. Les ex pres sions du NKJV
anglais ont été con ver ties en français en util isant trans‐ 
late.google.com. Ne mé morisez pas les phrases traduites, mais
vous pou vez utiliser les idées ci-dessous cha cune des phrases
pour vous aider à mé moriser la même par tie du ver set dans
LSG.

Re gardez Boaz se re tourner.



Ruth chapitre 3 ver set 8.

Au mi lieu de la nuit, cet homme eut une frayeur; il se pen cha,
et voici, une femme était couchée à ses pieds.

Mé morisez le texte en sur bril lance. Les ex pres sions du NKJV
anglais ont été con ver ties en français en util isant trans‐ 
late.google.com. Ne mé morisez pas les phrases traduites, mais
vous pou vez utiliser les idées ci-dessous cha cune des phrases
pour vous aider à mé moriser la même par tie du ver set dans
LSG.

Re gardez Ruth couchée à ses pieds.



Ruth chapitre 3 ver set 9.

Il dit: Qui es-tu? Elle répon dit: Je suis Ruth, ta ser vante; étends
ton aile sur ta ser vante, car tu as droit de rachat.

Mé morisez le texte en sur bril lance. Les ex pres sions du NKJV
anglais ont été con ver ties en français en util isant trans‐ 
late.google.com. Ne mé morisez pas les phrases traduites, mais
vous pou vez utiliser les idées ci-dessous cha cune des phrases
pour vous aider à mé moriser la même par tie du ver set dans
LSG.

Re gardez Boaz de man dant qui était cette femme.



Ruth chapitre 3 ver set 9.

Il dit: Qui es-tu? Elle répon dit: Je suis Ruth, ta ser vante; étends
ton aile sur ta ser vante, car tu as droit de rachat.

Mé morisez le texte en sur bril lance. Les ex pres sions du NKJV
anglais ont été con ver ties en français en util isant trans‐ 
late.google.com. Ne mé morisez pas les phrases traduites, mais
vous pou vez utiliser les idées ci-dessous cha cune des phrases
pour vous aider à mé moriser la même par tie du ver set dans
LSG.

Re gardez Ruth lui dire qui elle était.



Ruth chapitre 3 ver set 9.

Il dit: Qui es-tu? Elle répon dit: Je suis Ruth, ta ser vante; étends
ton aile sur ta ser vante, car tu as droit de rachat.

Mé morisez le texte en sur bril lance. Les ex pres sions du NKJV
anglais ont été con ver ties en français en util isant trans‐ 
late.google.com. Ne mé morisez pas les phrases traduites, mais
vous pou vez utiliser les idées ci-dessous cha cune des phrases
pour vous aider à mé moriser la même par tie du ver set dans
LSG.

Re gardez la photo de mariage. Ruth de mandait à Boaz
de l'épouser et de pren dre soin d'elle.



Ruth chapitre 3 ver set 9.

Il dit: Qui es-tu? Elle répon dit: Je suis Ruth, ta ser vante; étends
ton aile sur ta ser vante, car tu as droit de rachat.

Mé morisez le texte en sur bril lance. Les ex pres sions du NKJV
anglais ont été con ver ties en français en util isant trans‐ 
late.google.com. Ne mé morisez pas les phrases traduites, mais
vous pou vez utiliser les idées ci-dessous cha cune des phrases
pour vous aider à mé moriser la même par tie du ver set dans
LSG.

Re gardez l'ar bre généalogique.



Ruth chapitre 3 ver set 10.

Et il dit: Sois bénie de l'Éter nel, ma fille! Ce dernier trait té‐ 
moigne en core plus en ta faveur que le pre mier, car tu n'as pas
recher ché des je unes gens, pau vres ou riches.

Mé morisez le texte en sur bril lance. Les ex pres sions du NKJV
anglais ont été con ver ties en français en util isant trans‐ 
late.google.com. Ne mé morisez pas les phrases traduites, mais
vous pou vez utiliser les idées ci-dessous cha cune des phrases
pour vous aider à mé moriser la même par tie du ver set dans
LSG.

Re gardez l'ex pres sion heureuse sur le vis age de
l'homme plus âgé. Boaz de vait avoir au moins 20 ans
de plus que Ruth, donc je mon tre un homme d'âge
moyen à plus âgé.



Ruth chapitre 3 ver set 10.

Et il dit: Sois bénie de l'Éter nel, ma fille! Ce dernier trait té‐ 
moigne en core plus en ta faveur que le pre mier, car tu n'as pas
recher ché des je unes gens, pau vres ou riches.

Mé morisez le texte en sur bril lance. Les ex pres sions du NKJV
anglais ont été con ver ties en français en util isant trans‐ 
late.google.com. Ne mé morisez pas les phrases traduites, mais
vous pou vez utiliser les idées ci-dessous cha cune des phrases
pour vous aider à mé moriser la même par tie du ver set dans
LSG.

Re gardez les mains de l'homme sur son cœur.



Ruth chapitre 3 ver set 10.

Et il dit: Sois bénie de l'Éter nel, ma fille! Ce dernier trait té‐ 
moigne en core plus en ta faveur que le pre mier, car tu n'as pas
recher ché des je unes gens, pau vres ou riches.

Mé morisez le texte en sur bril lance. Les ex pres sions du NKJV
anglais ont été con ver ties en français en util isant trans‐ 
late.google.com. Ne mé morisez pas les phrases traduites, mais
vous pou vez utiliser les idées ci-dessous cha cune des phrases
pour vous aider à mé moriser la même par tie du ver set dans
LSG.

Re gardez le gros x rouge sur les deux types d'hommes
plus je unes que Ruth au rait pu pour suivre.



Ruth chapitre 3 ver set 10.

Et il dit: Sois bénie de l'Éter nel, ma fille! Ce dernier trait té‐ 
moigne en core plus en ta faveur que le pre mier, car tu n'as pas
recher ché des je unes gens, pau vres ou riches.

Mé morisez le texte en sur bril lance. Les ex pres sions du NKJV
anglais ont été con ver ties en français en util isant trans‐ 
late.google.com. Ne mé morisez pas les phrases traduites, mais
vous pou vez utiliser les idées ci-dessous cha cune des phrases
pour vous aider à mé moriser la même par tie du ver set dans
LSG.

Re gardez le pau vre je une homme, puis le je une riche.



Ruth chapitre 3 ver set 11.

Main tenant, ma fille, ne crains point; je ferai pour toi tout ce
que tu di ras; car toute la porte de mon pe u ple sait que tu es une
femme vertueuse.

Mé morisez le texte en sur bril lance. Les ex pres sions du NKJV
anglais ont été con ver ties en français en util isant trans‐ 
late.google.com. Ne mé morisez pas les phrases traduites, mais
vous pou vez utiliser les idées ci-dessous cha cune des phrases
pour vous aider à mé moriser la même par tie du ver set dans
LSG.

Re gardez la coche verte sur la photo de mariage. Boaz
va l'épouser, comme elle l'a de mandé.



Ruth chapitre 3 ver set 11.

Main tenant, ma fille, ne crains point; je ferai pour toi tout ce
que tu di ras; car toute la porte de mon pe u ple sait que tu es une
femme vertueuse.

Mé morisez le texte en sur bril lance. Les ex pres sions du NKJV
anglais ont été con ver ties en français en util isant trans‐ 
late.google.com. Ne mé morisez pas les phrases traduites, mais
vous pou vez utiliser les idées ci-dessous cha cune des phrases
pour vous aider à mé moriser la même par tie du ver set dans
LSG.

Re gardez l'im age de la femme vertueuse.



Ruth chapitre 3 ver set 12.

Il est bien vrai que j'ai droit de rachat, mais il en ex iste un autre
plus proche que moi.

Mé morisez le texte en sur bril lance. Les ex pres sions du NKJV
anglais ont été con ver ties en français en util isant trans‐ 
late.google.com. Ne mé morisez pas les phrases traduites, mais
vous pou vez utiliser les idées ci-dessous cha cune des phrases
pour vous aider à mé moriser la même par tie du ver set dans
LSG.

Re gardez la flèche verte sur l'ar bre généalogique. Boaz
dit que c'est vrai.



Ruth chapitre 3 ver set 12.

Il est bien vrai que j'ai droit de rachat, mais il en ex iste un autre
plus proche que moi.

Mé morisez le texte en sur bril lance. Les ex pres sions du NKJV
anglais ont été con ver ties en français en util isant trans‐ 
late.google.com. Ne mé morisez pas les phrases traduites, mais
vous pou vez utiliser les idées ci-dessous cha cune des phrases
pour vous aider à mé moriser la même par tie du ver set dans
LSG.

Re gardez la flèche rouge pointant vers un autre homme
sur l'ar bre. Il est un par ent plus proche de Ruth que
Boaz. Cela sug gère qu'il était peut-être un on cle ou un
cousin, et qu'il y avait un frère d'Elim elech tou jours vi‐ 
vant.



Ruth chapitre 3 ver set 13.

Passe ici la nuit. Et de main, s'il veut user en vers toi du droit de
rachat, à la bonne heure, qu'il le fasse; mais s'il ne lui plaît pas
d'en user en vers toi, j'en userai, moi, l'Éter nel est vi vant! Reste
couchée jusqu'au matin.

Mé morisez le texte en sur bril lance. Les ex pres sions du NKJV
anglais ont été con ver ties en français en util isant trans‐ 
late.google.com. Ne mé morisez pas les phrases traduites, mais
vous pou vez utiliser les idées ci-dessous cha cune des phrases
pour vous aider à mé moriser la même par tie du ver set dans
LSG.

Re gardez Ruth se pré parant à s'en dormir sur la photo
du haut.



Ruth chapitre 3 ver set 13.

Passe ici la nuit. Et de main, s'il veut user en vers toi du droit de
rachat, à la bonne heure, qu'il le fasse; mais s'il ne lui plaît pas
d'en user en vers toi, j'en userai, moi, l'Éter nel est vi vant! Reste
couchée jusqu'au matin.

Mé morisez le texte en sur bril lance. Les ex pres sions du NKJV
anglais ont été con ver ties en français en util isant trans‐ 
late.google.com. Ne mé morisez pas les phrases traduites, mais
vous pou vez utiliser les idées ci-dessous cha cune des phrases
pour vous aider à mé moriser la même par tie du ver set dans
LSG.

Re gardez la photo mon trant Boaz en train de par ler au
proche par ent, pour voir s'il fera le de voir du proche
par ent



Ruth chapitre 3 ver set 13.

Passe ici la nuit. Et de main, s'il veut user en vers toi du droit de
rachat, à la bonne heure, qu'il le fasse; mais s'il ne lui plaît pas
d'en user en vers toi, j'en userai, moi, l'Éter nel est vi vant! Reste
couchée jusqu'au matin.

Mé morisez le texte en sur bril lance. Les ex pres sions du NKJV
anglais ont été con ver ties en français en util isant trans‐ 
late.google.com. Ne mé morisez pas les phrases traduites, mais
vous pou vez utiliser les idées ci-dessous cha cune des phrases
pour vous aider à mé moriser la même par tie du ver set dans
LSG.

Main tenant, re gardez le proche par ent. Boaz avait be‐ 
soin de voir s'il ac cepterait d'épouser Ruth.



Ruth chapitre 3 ver set 13.

Passe ici la nuit. Et de main, s'il veut user en vers toi du droit de
rachat, à la bonne heure, qu'il le fasse; mais s'il ne lui plaît pas
d'en user en vers toi, j'en userai, moi, l'Éter nel est vi vant! Reste
couchée jusqu'au matin.

Mé morisez le texte en sur bril lance. Les ex pres sions du NKJV
anglais ont été con ver ties en français en util isant trans‐ 
late.google.com. Ne mé morisez pas les phrases traduites, mais
vous pou vez utiliser les idées ci-dessous cha cune des phrases
pour vous aider à mé moriser la même par tie du ver set dans
LSG.

Re gardez Boaz dans l'im age dans le coin in férieur. Il a
dit à Ruth qu'il l'épouserait si l'autre homme ne le
voulait pas.



Ruth chapitre 3 ver set 14.

Elle resta couchée à ses pieds jusqu'au matin, et elle se leva
avant qu'on pût se re con naître l'un l'autre. Boaz dit: Qu'on ne
sache pas qu'une femme est en trée dans l'aire.

Mé morisez le texte en sur bril lance. Les ex pres sions du NKJV
anglais ont été con ver ties en français en util isant trans‐ 
late.google.com. Ne mé morisez pas les phrases traduites, mais
vous pou vez utiliser les idées ci-dessous cha cune des phrases
pour vous aider à mé moriser la même par tie du ver set dans
LSG.

Re gardez Ruth couchée aux pieds de Boaz jusqu'au
matin.



Ruth chapitre 3 ver set 14.

Elle resta couchée à ses pieds jusqu'au matin, et elle se leva
avant qu'on pût se re con naître l'un l'autre. Boaz dit: Qu'on ne
sache pas qu'une femme est en trée dans l'aire.

Mé morisez le texte en sur bril lance. Les ex pres sions du NKJV
anglais ont été con ver ties en français en util isant trans‐ 
late.google.com. Ne mé morisez pas les phrases traduites, mais
vous pou vez utiliser les idées ci-dessous cha cune des phrases
pour vous aider à mé moriser la même par tie du ver set dans
LSG.

Re gardez Ruth et Boaz se réveiller, mais il fait en core
noir de hors.



Ruth chapitre 3 ver set 14.

Elle resta couchée à ses pieds jusqu'au matin, et elle se leva
avant qu'on pût se re con naître l'un l'autre. Boaz dit: Qu'on ne
sache pas qu'une femme est en trée dans l'aire.

Mé morisez le texte en sur bril lance. Les ex pres sions du NKJV
anglais ont été con ver ties en français en util isant trans‐ 
late.google.com. Ne mé morisez pas les phrases traduites, mais
vous pou vez utiliser les idées ci-dessous cha cune des phrases
pour vous aider à mé moriser la même par tie du ver set dans
LSG.

Re gardez Boaz dire à Ruth de ne pas dire qu'elle était là
sur l'aire de battage cette nuit-là.



Ruth chapitre 3 ver set 15.

Et il ajouta: Donne le man teau qui est sur toi, et tiens-le. Elle le
tint, et il mesura six mesures d'orge, qu'il chargea sur elle. Puis
il ren tra dans la ville.

Mé morisez le texte en sur bril lance. Les ex pres sions du NKJV
anglais ont été con ver ties en français en util isant trans‐ 
late.google.com. Ne mé morisez pas les phrases traduites, mais
vous pou vez utiliser les idées ci-dessous cha cune des phrases
pour vous aider à mé moriser la même par tie du ver set dans
LSG.

Re gardez Ruth ten ant le châle.



Ruth chapitre 3 ver set 15.

Et il ajouta: Donne le man teau qui est sur toi, et tiens-le. Elle le
tint, et il mesura six mesures d'orge, qu'il chargea sur elle. Puis
il ren tra dans la ville.

Mé morisez le texte en sur bril lance. Les ex pres sions du NKJV
anglais ont été con ver ties en français en util isant trans‐ 
late.google.com. Ne mé morisez pas les phrases traduites, mais
vous pou vez utiliser les idées ci-dessous cha cune des phrases
pour vous aider à mé moriser la même par tie du ver set dans
LSG.

Re gardez Boaz mesurer le grain.



Ruth chapitre 3 ver set 15.

Et il ajouta: Donne le man teau qui est sur toi, et tiens-le. Elle le
tint, et il mesura six mesures d'orge, qu'il chargea sur elle. Puis
il ren tra dans la ville.

Mé morisez le texte en sur bril lance. Les ex pres sions du NKJV
anglais ont été con ver ties en français en util isant trans‐ 
late.google.com. Ne mé morisez pas les phrases traduites, mais
vous pou vez utiliser les idées ci-dessous cha cune des phrases
pour vous aider à mé moriser la même par tie du ver set dans
LSG.

Re gardez dans le bord de l'im age. Elle quitte le ter rain
et re tourne en ville.



Ruth chapitre 3 ver set 16.

Ruth revint auprès de sa belle-mère, et Naomi dit: Est-ce toi,
ma fille? Ruth lui raconta tout ce que cet homme avait fait pour
elle.

Mé morisez le texte en sur bril lance. Les ex pres sions du NKJV
anglais ont été con ver ties en français en util isant trans‐ 
late.google.com. Ne mé morisez pas les phrases traduites, mais
vous pou vez utiliser les idées ci-dessous cha cune des phrases
pour vous aider à mé moriser la même par tie du ver set dans
LSG.

Re gardez Naomi par ler à Ruth.



Ruth chapitre 3 ver set 16.

Ruth revint auprès de sa belle-mère, et Naomi dit: Est-ce toi,
ma fille? Ruth lui raconta tout ce que cet homme avait fait pour
elle.

Mé morisez le texte en sur bril lance. Les ex pres sions du NKJV
anglais ont été con ver ties en français en util isant trans‐ 
late.google.com. Ne mé morisez pas les phrases traduites, mais
vous pou vez utiliser les idées ci-dessous cha cune des phrases
pour vous aider à mé moriser la même par tie du ver set dans
LSG.

Re gardez Ruth avec le pa quet de céréales et racon tez à
Naomi ce qui s'est passé la nuit dernière.



Ruth chapitre 3 ver set 17.

Elle dit: Il m'a donné ces six mesures d'orge, en dis ant: Tu ne
re tourn eras pas à vide vers ta belle-mère.

Mé morisez le texte en sur bril lance. Les ex pres sions du NKJV
anglais ont été con ver ties en français en util isant trans‐ 
late.google.com. Ne mé morisez pas les phrases traduites, mais
vous pou vez utiliser les idées ci-dessous cha cune des phrases
pour vous aider à mé moriser la même par tie du ver set dans
LSG.

Re gardez le grand panier de céréales dans lequel ils ont
trans féré l'orge de son châle.



Ruth chapitre 3 ver set 17.

Elle dit: Il m'a donné ces six mesures d'orge, en dis ant: Tu ne
re tourn eras pas à vide vers ta belle-mère.

Mé morisez le texte en sur bril lance. Les ex pres sions du NKJV
anglais ont été con ver ties en français en util isant trans‐ 
late.google.com. Ne mé morisez pas les phrases traduites, mais
vous pou vez utiliser les idées ci-dessous cha cune des phrases
pour vous aider à mé moriser la même par tie du ver set dans
LSG.

Re gardez Naomi.



Ruth chapitre 3 ver set 18.

Et Naomi dit: Sois tran quille, ma fille, jusqu'à ce que tu saches
com ment finira la chose, car cet homme ne se don nera point de
re pos qu'il n'ait ter miné cette af faire au jourd'hui.

Mé morisez le texte en sur bril lance. Les ex pres sions du NKJV
anglais ont été con ver ties en français en util isant trans‐ 
late.google.com. Ne mé morisez pas les phrases traduites, mais
vous pou vez utiliser les idées ci-dessous cha cune des phrases
pour vous aider à mé moriser la même par tie du ver set dans
LSG.

Re gardez Naomi par ler.



Ruth chapitre 3 ver set 18.

Et Naomi dit: Sois tran quille, ma fille, jusqu'à ce que tu saches
com ment finira la chose, car cet homme ne se don nera point de
re pos qu'il n'ait ter miné cette af faire au jourd'hui.

Mé morisez le texte en sur bril lance. Les ex pres sions du NKJV
anglais ont été con ver ties en français en util isant trans‐ 
late.google.com. Ne mé morisez pas les phrases traduites, mais
vous pou vez utiliser les idées ci-dessous cha cune des phrases
pour vous aider à mé moriser la même par tie du ver set dans
LSG.

Re gardez l'im age de Boaz en train de par ler à l'autre
par ent.



Ruth chapitre 4 ver set 1.

Boaz monta à la porte, et s'y ar rêta. Or voici, celui qui avait
droit de rachat, et dont Boaz avait parlé, vint à passer. Boaz lui
dit: Ap proche, reste ici, toi un tel. Et il s'ap procha, et s'ar rêta.

Mé morisez le texte en sur bril lance. Les ex pres sions du NKJV
anglais ont été con ver ties en français en util isant trans‐ 
late.google.com. Ne mé morisez pas les phrases traduites, mais
vous pou vez utiliser les idées ci-dessous cha cune des phrases
pour vous aider à mé moriser la même par tie du ver set dans
LSG.

Re gardez les murs de la porte de la ville et voyez les
autres per son nes as sises là. Imag inez que Boaz soit as‐ 
sis là à at ten dre que l'autre gars vi enne.



Ruth chapitre 4 ver set 1.

Boaz monta à la porte, et s'y ar rêta. Or voici, celui qui avait
droit de rachat, et dont Boaz avait parlé, vint à passer. Boaz lui
dit: Ap proche, reste ici, toi un tel. Et il s'ap procha, et s'ar rêta.

Mé morisez le texte en sur bril lance. Les ex pres sions du NKJV
anglais ont été con ver ties en français en util isant trans‐ 
late.google.com. Ne mé morisez pas les phrases traduites, mais
vous pou vez utiliser les idées ci-dessous cha cune des phrases
pour vous aider à mé moriser la même par tie du ver set dans
LSG.

Re gardez le gars avec le ban deau bleu. Il est le par ent
proche.



Ruth chapitre 4 ver set 1.

Boaz monta à la porte, et s'y ar rêta. Or voici, celui qui avait
droit de rachat, et dont Boaz avait parlé, vint à passer. Boaz lui
dit: Ap proche, reste ici, toi un tel. Et il s'ap procha, et s'ar rêta.

Mé morisez le texte en sur bril lance. Les ex pres sions du NKJV
anglais ont été con ver ties en français en util isant trans‐ 
late.google.com. Ne mé morisez pas les phrases traduites, mais
vous pou vez utiliser les idées ci-dessous cha cune des phrases
pour vous aider à mé moriser la même par tie du ver set dans
LSG.

Re gardez Boaz salu ant le proche par ent.



Ruth chapitre 4 ver set 1.

Boaz monta à la porte, et s'y ar rêta. Or voici, celui qui avait
droit de rachat, et dont Boaz avait parlé, vint à passer. Boaz lui
dit: Ap proche, reste ici, toi un tel. Et il s'ap procha, et s'ar rêta.

Mé morisez le texte en sur bril lance. Les ex pres sions du NKJV
anglais ont été con ver ties en français en util isant trans‐ 
late.google.com. Ne mé morisez pas les phrases traduites, mais
vous pou vez utiliser les idées ci-dessous cha cune des phrases
pour vous aider à mé moriser la même par tie du ver set dans
LSG.

Re gardez le groupe d'hommes as sis et imag inez qu'ils
vont tous les deux s'as seoir avec eux.



Ruth chapitre 4 ver set 2.

Boaz prit alors dix hommes parmi les an ciens de la ville, et il
dit: As seyez-vous ici. Et ils s'as sirent.

Mé morisez le texte en sur bril lance. Les ex pres sions du NKJV
anglais ont été con ver ties en français en util isant trans‐ 
late.google.com. Ne mé morisez pas les phrases traduites, mais
vous pou vez utiliser les idées ci-dessous cha cune des phrases
pour vous aider à mé moriser la même par tie du ver set dans
LSG.

Re gardez Boaz qui de mande aux autres hommes de
s'as seoir avec lui.



Ruth chapitre 4 ver set 2.

Boaz prit alors dix hommes parmi les an ciens de la ville, et il
dit: As seyez-vous ici. Et ils s'as sirent.

Mé morisez le texte en sur bril lance. Les ex pres sions du NKJV
anglais ont été con ver ties en français en util isant trans‐ 
late.google.com. Ne mé morisez pas les phrases traduites, mais
vous pou vez utiliser les idées ci-dessous cha cune des phrases
pour vous aider à mé moriser la même par tie du ver set dans
LSG.

Re gardez le groupe d'hommes as sis avec Boaz et le
proche par ent.



Ruth chapitre 4 ver set 3.

Puis il dit à celui qui avait le droit de rachat: Naomi, rev enue
du pays de Moab, a vendu la pièce de terre qui ap parte nait à
notre frère Élimélec.

Mé morisez le texte en sur bril lance. Les ex pres sions du NKJV
anglais ont été con ver ties en français en util isant trans‐ 
late.google.com. Ne mé morisez pas les phrases traduites, mais
vous pou vez utiliser les idées ci-dessous cha cune des phrases
pour vous aider à mé moriser la même par tie du ver set dans
LSG.

Re gardez Boaz par ler au proche par ent.



Ruth chapitre 4 ver set 3.

Puis il dit à celui qui avait le droit de rachat: Naomi, rev enue
du pays de Moab, a vendu la pièce de terre qui ap parte nait à
notre frère Élimélec.

Mé morisez le texte en sur bril lance. Les ex pres sions du NKJV
anglais ont été con ver ties en français en util isant trans‐ 
late.google.com. Ne mé morisez pas les phrases traduites, mais
vous pou vez utiliser les idées ci-dessous cha cune des phrases
pour vous aider à mé moriser la même par tie du ver set dans
LSG.

Re gardez Naomi revenant du pays de Moab.



Ruth chapitre 4 ver set 3.

Puis il dit à celui qui avait le droit de rachat: Naomi, rev enue
du pays de Moab, a vendu la pièce de terre qui ap parte nait à
notre frère Élimélec.

Mé morisez le texte en sur bril lance. Les ex pres sions du NKJV
anglais ont été con ver ties en français en util isant trans‐ 
late.google.com. Ne mé morisez pas les phrases traduites, mais
vous pou vez utiliser les idées ci-dessous cha cune des phrases
pour vous aider à mé moriser la même par tie du ver set dans
LSG.

Re gardez le signe «vendu» par les ter res agri coles.



Ruth chapitre 4 ver set 4.

J'ai cru de voir t'en in former, et te dire: Ac quiers-la, en présence
des habi tants et en présence des an ciens de mon pe u ple. Si tu
veux ra cheter, rachète; mais si tu ne veux pas, dé clare-le-moi,
afin que je le sache. Car il n'y a per sonne avant toi qui ait le
droit de rachat, et je l'ai après toi. Et il répon dit: je rachèterai.

Mé morisez le texte en sur bril lance. Les ex pres sions du NKJV
anglais ont été con ver ties en français en util isant trans‐ 
late.google.com. Ne mé morisez pas les phrases traduites, mais
vous pou vez utiliser les idées ci-dessous cha cune des phrases
pour vous aider à mé moriser la même par tie du ver set dans
LSG.

Re gardez l'ac cord en cours pour ra cheter la pro priété.
En suite, re gardez les gens là-bas pour as sis ter à l'ac‐ 
cord.



Ruth chapitre 4 ver set 4.

J'ai cru de voir t'en in former, et te dire: Ac quiers-la, en présence
des habi tants et en présence des an ciens de mon pe u ple. Si tu
veux ra cheter, rachète; mais si tu ne veux pas, dé clare-le-moi,
afin que je le sache. Car il n'y a per sonne avant toi qui ait le
droit de rachat, et je l'ai après toi. Et il répon dit: je rachèterai.

Mé morisez le texte en sur bril lance. Les ex pres sions du NKJV
anglais ont été con ver ties en français en util isant trans‐ 
late.google.com. Ne mé morisez pas les phrases traduites, mais
vous pou vez utiliser les idées ci-dessous cha cune des phrases
pour vous aider à mé moriser la même par tie du ver set dans
LSG.

Re gardez le point d'in ter ro ga tion de Boaz. Il de mande
au par ent s'il veut le ra cheter, mais en faisant une déc la‐ 
ra tion.



Ruth chapitre 4 ver set 4.

J'ai cru de voir t'en in former, et te dire: Ac quiers-la, en présence
des habi tants et en présence des an ciens de mon pe u ple. Si tu
veux ra cheter, rachète; mais si tu ne veux pas, dé clare-le-moi,
afin que je le sache. Car il n'y a per sonne avant toi qui ait le
droit de rachat, et je l'ai après toi. Et il répon dit: je rachèterai.

Mé morisez le texte en sur bril lance. Les ex pres sions du NKJV
anglais ont été con ver ties en français en util isant trans‐ 
late.google.com. Ne mé morisez pas les phrases traduites, mais
vous pou vez utiliser les idées ci-dessous cha cune des phrases
pour vous aider à mé moriser la même par tie du ver set dans
LSG.

Re gardez Boaz. Il veut que le par ent lui fasse savoir si
le sien va ra cheter la pro priété ou non.



Ruth chapitre 4 ver set 4.

J'ai cru de voir t'en in former, et te dire: Ac quiers-la, en présence
des habi tants et en présence des an ciens de mon pe u ple. Si tu
veux ra cheter, rachète; mais si tu ne veux pas, dé clare-le-moi,
afin que je le sache. Car il n'y a per sonne avant toi qui ait le
droit de rachat, et je l'ai après toi. Et il répon dit: je rachèterai.

Mé morisez le texte en sur bril lance. Les ex pres sions du NKJV
anglais ont été con ver ties en français en util isant trans‐ 
late.google.com. Ne mé morisez pas les phrases traduites, mais
vous pou vez utiliser les idées ci-dessous cha cune des phrases
pour vous aider à mé moriser la même par tie du ver set dans
LSG.

Re gardez à nou veau le reste des gens. Ils ne peu vent
pas ra cheter la pro priété de Naomi.



Ruth chapitre 4 ver set 4.

J'ai cru de voir t'en in former, et te dire: Ac quiers-la, en présence
des habi tants et en présence des an ciens de mon pe u ple. Si tu
veux ra cheter, rachète; mais si tu ne veux pas, dé clare-le-moi,
afin que je le sache. Car il n'y a per sonne avant toi qui ait le
droit de rachat, et je l'ai après toi. Et il répon dit: je rachèterai.

Mé morisez le texte en sur bril lance. Les ex pres sions du NKJV
anglais ont été con ver ties en français en util isant trans‐ 
late.google.com. Ne mé morisez pas les phrases traduites, mais
vous pou vez utiliser les idées ci-dessous cha cune des phrases
pour vous aider à mé moriser la même par tie du ver set dans
LSG.

Re gardez la coche verte du proche par ent. Il a ac cepté
de ra cheter la pro priété dans un pre mier temps.



Ruth chapitre 4 ver set 5.

Boaz dit: Le jour où tu ac quer ras le champ de la main de
Naomi, tu l'ac quer ras en même temps de Ruth la Moabite,
femme du dé funt, pour relever le nom du dé funt dans son
héritage.

Mé morisez le texte en sur bril lance. Les ex pres sions du NKJV
anglais ont été con ver ties en français en util isant trans‐ 
late.google.com. Ne mé morisez pas les phrases traduites, mais
vous pou vez utiliser les idées ci-dessous cha cune des phrases
pour vous aider à mé moriser la même par tie du ver set dans
LSG.

Re gardez l'im age de Naomi dans la par tie in férieure de
l'im age qui a été ajoutée à par tir du dernier cou plet.



Ruth chapitre 4 ver set 5.

Boaz dit: Le jour où tu ac quer ras le champ de la main de
Naomi, tu l'ac quer ras en même temps de Ruth la Moabite,
femme du dé funt, pour relever le nom du dé funt dans son
héritage.

Mé morisez le texte en sur bril lance. Les ex pres sions du NKJV
anglais ont été con ver ties en français en util isant trans‐ 
late.google.com. Ne mé morisez pas les phrases traduites, mais
vous pou vez utiliser les idées ci-dessous cha cune des phrases
pour vous aider à mé moriser la même par tie du ver set dans
LSG.

Re gardez l'im age de Ruth dans la par tie in férieure de
l'im age.



Ruth chapitre 4 ver set 5.

Boaz dit: Le jour où tu ac quer ras le champ de la main de
Naomi, tu l'ac quer ras en même temps de Ruth la Moabite,
femme du dé funt, pour relever le nom du dé funt dans son
héritage.

Mé morisez le texte en sur bril lance. Les ex pres sions du NKJV
anglais ont été con ver ties en français en util isant trans‐ 
late.google.com. Ne mé morisez pas les phrases traduites, mais
vous pou vez utiliser les idées ci-dessous cha cune des phrases
pour vous aider à mé moriser la même par tie du ver set dans
LSG.

Re gardez dans la par tie ar rière de l'im age avec Naomi
et Ruth. Leurs maris ne sont pas là, car ils sont morts.



Ruth chapitre 4 ver set 5.

Boaz dit: Le jour où tu ac quer ras le champ de la main de
Naomi, tu l'ac quer ras en même temps de Ruth la Moabite,
femme du dé funt, pour relever le nom du dé funt dans son
héritage.

Mé morisez le texte en sur bril lance. Les ex pres sions du NKJV
anglais ont été con ver ties en français en util isant trans‐ 
late.google.com. Ne mé morisez pas les phrases traduites, mais
vous pou vez utiliser les idées ci-dessous cha cune des phrases
pour vous aider à mé moriser la même par tie du ver set dans
LSG.

Re gardez le bébé. Boaz rap pelait au par ent qu'une par‐ 
tie de l'ac cord con sis terait à épouser Ruth et à lui don‐ 
ner un bébé, afin que l'en fant puisse récupérer l'héritage
une fois adulte.



Ruth chapitre 4 ver set 6.

Et celui qui avait le droit de rachat répon dit: Je ne puis pas ra‐ 
cheter pour mon compte, crainte de détru ire mon héritage;
prends pour toi mon droit de rachat, car je ne puis pas ra cheter.

Mé morisez le texte en sur bril lance. Les ex pres sions du NKJV
anglais ont été con ver ties en français en util isant trans‐ 
late.google.com. Ne mé morisez pas les phrases traduites, mais
vous pou vez utiliser les idées ci-dessous cha cune des phrases
pour vous aider à mé moriser la même par tie du ver set dans
LSG.

Re gardez le gros x rouge main tenant sur la trans ac tion
fon cière, puis sur sa pro pre famille. Il n'ac ceptera pas
l'ac cord.



Ruth chapitre 4 ver set 6.

Et celui qui avait le droit de rachat répon dit: Je ne puis pas ra‐ 
cheter pour mon compte, crainte de détru ire mon héritage;
prends pour toi mon droit de rachat, car je ne puis pas ra cheter.

Mé morisez le texte en sur bril lance. Les ex pres sions du NKJV
anglais ont été con ver ties en français en util isant trans‐ 
late.google.com. Ne mé morisez pas les phrases traduites, mais
vous pou vez utiliser les idées ci-dessous cha cune des phrases
pour vous aider à mé moriser la même par tie du ver set dans
LSG.

Re gardez le par ent proche par ler à Boaz. Il ne peut pas
le ra cheter.



Ruth chapitre 4 ver set 7.

Autre fois en Is raël, pour valider une af faire quel conque rel a‐ 
tive à un rachat ou à un échange, l'un ôtait son soulier et le
don nait à l'autre: cela ser vait de té moignage en Is raël.

Mé morisez le texte en sur bril lance. Les ex pres sions du NKJV
anglais ont été con ver ties en français en util isant trans‐ 
late.google.com. Ne mé morisez pas les phrases traduites, mais
vous pou vez utiliser les idées ci-dessous cha cune des phrases
pour vous aider à mé moriser la même par tie du ver set dans
LSG.

Re gardez les nu ages   en tourant cette im age. Il est censé
mon trer que c'est une cou tume d'il y a longtemps.



Ruth chapitre 4 ver set 7.

Autre fois en Is raël, pour valider une af faire quel conque rel a‐ 
tive à un rachat ou à un échange, l'un ôtait son soulier et le
don nait à l'autre: cela ser vait de té moignage en Is raël.

Mé morisez le texte en sur bril lance. Les ex pres sions du NKJV
anglais ont été con ver ties en français en util isant trans‐ 
late.google.com. Ne mé morisez pas les phrases traduites, mais
vous pou vez utiliser les idées ci-dessous cha cune des phrases
pour vous aider à mé moriser la même par tie du ver set dans
LSG.

Re gardez l'homme qui ac cepte une chaus sure de l'autre
gey.



Ruth chapitre 4 ver set 7.

Autre fois en Is raël, pour valider une af faire quel conque rel a‐ 
tive à un rachat ou à un échange, l'un ôtait son soulier et le
don nait à l'autre: cela ser vait de té moignage en Is raël.

Mé morisez le texte en sur bril lance. Les ex pres sions du NKJV
anglais ont été con ver ties en français en util isant trans‐ 
late.google.com. Ne mé morisez pas les phrases traduites, mais
vous pou vez utiliser les idées ci-dessous cha cune des phrases
pour vous aider à mé moriser la même par tie du ver set dans
LSG.

Re gardez le con trat mod erne. C'est ainsi qu'ils le font
au jourd'hui.



Ruth chapitre 4 ver set 8.

Celui qui avait le droit de rachat dit donc à Boaz: Ac quiers
pour ton compte! Et il ôta son soulier.

Mé morisez le texte en sur bril lance. Les ex pres sions du NKJV
anglais ont été con ver ties en français en util isant trans‐ 
late.google.com. Ne mé morisez pas les phrases traduites, mais
vous pou vez utiliser les idées ci-dessous cha cune des phrases
pour vous aider à mé moriser la même par tie du ver set dans
LSG.

Re gardez le par ent proche qui re garde Boaz.



Ruth chapitre 4 ver set 8.

Celui qui avait le droit de rachat dit donc à Boaz: Ac quiers
pour ton compte! Et il ôta son soulier.

Mé morisez le texte en sur bril lance. Les ex pres sions du NKJV
anglais ont été con ver ties en français en util isant trans‐ 
late.google.com. Ne mé morisez pas les phrases traduites, mais
vous pou vez utiliser les idées ci-dessous cha cune des phrases
pour vous aider à mé moriser la même par tie du ver set dans
LSG.

Re gardez la san dale dans sa main et il la donne à Boaz.



Ruth chapitre 4 ver set 9.

Alors Boaz dit aux an ciens et à tout le pe u ple: Vous êtes té‐ 
moins au jourd'hui que j'ai ac quis de la main de Naomi tout ce
qui ap parte nait à Élimélec, à Kiljon et à Machlon,

Mé morisez le texte en sur bril lance. Les ex pres sions du NKJV
anglais ont été con ver ties en français en util isant trans‐ 
late.google.com. Ne mé morisez pas les phrases traduites, mais
vous pou vez utiliser les idées ci-dessous cha cune des phrases
pour vous aider à mé moriser la même par tie du ver set dans
LSG.

Re gardez les gens au tour de Boaz.



Ruth chapitre 4 ver set 9.

Alors Boaz dit aux an ciens et à tout le pe u ple: Vous êtes té‐ 
moins au jourd'hui que j'ai ac quis de la main de Naomi tout ce
qui ap parte nait à Élimélec, à Kiljon et à Machlon,

Mé morisez le texte en sur bril lance. Les ex pres sions du NKJV
anglais ont été con ver ties en français en util isant trans‐ 
late.google.com. Ne mé morisez pas les phrases traduites, mais
vous pou vez utiliser les idées ci-dessous cha cune des phrases
pour vous aider à mé moriser la même par tie du ver set dans
LSG.

Re gardez le con trat, puis la tombe d'Elim elech.



Ruth chapitre 4 ver set 9.

Alors Boaz dit aux an ciens et à tout le pe u ple: Vous êtes té‐ 
moins au jourd'hui que j'ai ac quis de la main de Naomi tout ce
qui ap parte nait à Élimélec, à Kiljon et à Machlon,

Mé morisez le texte en sur bril lance. Les ex pres sions du NKJV
anglais ont été con ver ties en français en util isant trans‐ 
late.google.com. Ne mé morisez pas les phrases traduites, mais
vous pou vez utiliser les idées ci-dessous cha cune des phrases
pour vous aider à mé moriser la même par tie du ver set dans
LSG.

Re gardez le con trat, puis les tombes de Chil ion et
Mahlon.



Ruth chapitre 4 ver set 10.

et que je me suis égale ment ac quis pour femme Ruth la
Moabite, femme de Machlon, pour relever le nom du dé funt
dans son héritage, et afin que le nom du dé funt ne soit point re‐ 
tranché d'en tre ses frères et de la porte de son lieu. Vous en êtes
té moins au jourd'hui!

Mé morisez le texte en sur bril lance. Les ex pres sions du NKJV
anglais ont été con ver ties en français en util isant trans‐ 
late.google.com. Ne mé morisez pas les phrases traduites, mais
vous pou vez utiliser les idées ci-dessous cha cune des phrases
pour vous aider à mé moriser la même par tie du ver set dans
LSG.

Re gardez Boaz sur la photo du haut.



Ruth chapitre 4 ver set 10.

et que je me suis égale ment ac quis pour femme Ruth la
Moabite, femme de Machlon, pour relever le nom du dé funt
dans son héritage, et afin que le nom du dé funt ne soit point re‐ 
tranché d'en tre ses frères et de la porte de son lieu. Vous en êtes
té moins au jourd'hui!

Mé morisez le texte en sur bril lance. Les ex pres sions du NKJV
anglais ont été con ver ties en français en util isant trans‐ 
late.google.com. Ne mé morisez pas les phrases traduites, mais
vous pou vez utiliser les idées ci-dessous cha cune des phrases
pour vous aider à mé moriser la même par tie du ver set dans
LSG.

Re gardez Ruth sur la photo avec le bébé, puis en haut
de la photo, quand elle a dé cou vert que Mahlon était
mort.



Ruth chapitre 4 ver set 10.

et que je me suis égale ment ac quis pour femme Ruth la
Moabite, femme de Machlon, pour relever le nom du dé funt
dans son héritage, et afin que le nom du dé funt ne soit point re‐ 
tranché d'en tre ses frères et de la porte de son lieu. Vous en êtes
té moins au jourd'hui!

Mé morisez le texte en sur bril lance. Les ex pres sions du NKJV
anglais ont été con ver ties en français en util isant trans‐ 
late.google.com. Ne mé morisez pas les phrases traduites, mais
vous pou vez utiliser les idées ci-dessous cha cune des phrases
pour vous aider à mé moriser la même par tie du ver set dans
LSG.

Re gardez le bébé. Ce bébé récupér erait toute la terre
qui avait ap partenu à son père et à son grand-père un
jour.



Ruth chapitre 4 ver set 10.

et que je me suis égale ment ac quis pour femme Ruth la
Moabite, femme de Machlon, pour relever le nom du dé funt
dans son héritage, et afin que le nom du dé funt ne soit point re‐ 
tranché d'en tre ses frères et de la porte de son lieu. Vous en êtes
té moins au jourd'hui!

Mé morisez le texte en sur bril lance. Les ex pres sions du NKJV
anglais ont été con ver ties en français en util isant trans‐ 
late.google.com. Ne mé morisez pas les phrases traduites, mais
vous pou vez utiliser les idées ci-dessous cha cune des phrases
pour vous aider à mé moriser la même par tie du ver set dans
LSG.

Re gardez Naomi sur la photo. Ce bébé aiderait à garder
en vie le nom de son mari et de ses en fants.



Ruth chapitre 4 ver set 10.

et que je me suis égale ment ac quis pour femme Ruth la
Moabite, femme de Machlon, pour relever le nom du dé funt
dans son héritage, et afin que le nom du dé funt ne soit point re‐ 
tranché d'en tre ses frères et de la porte de son lieu. Vous en êtes
té moins au jourd'hui!

Mé morisez le texte en sur bril lance. Les ex pres sions du NKJV
anglais ont été con ver ties en français en util isant trans‐ 
late.google.com. Ne mé morisez pas les phrases traduites, mais
vous pou vez utiliser les idées ci-dessous cha cune des phrases
pour vous aider à mé moriser la même par tie du ver set dans
LSG.

Re gardez la porte der rière Boaz.



Ruth chapitre 4 ver set 10.

et que je me suis égale ment ac quis pour femme Ruth la
Moabite, femme de Machlon, pour relever le nom du dé funt
dans son héritage, et afin que le nom du dé funt ne soit point re‐ 
tranché d'en tre ses frères et de la porte de son lieu. Vous en êtes
té moins au jourd'hui!

Mé morisez le texte en sur bril lance. Les ex pres sions du NKJV
anglais ont été con ver ties en français en util isant trans‐ 
late.google.com. Ne mé morisez pas les phrases traduites, mais
vous pou vez utiliser les idées ci-dessous cha cune des phrases
pour vous aider à mé moriser la même par tie du ver set dans
LSG.

Re gardez à nou veau la foule.



Ruth chapitre 4 ver set 11.

Tout le pe u ple qui était à la porte et les an ciens di rent: Nous en
sommes té moins! Que l'Éter nel rende la femme qui en tre dans
ta mai son sem blable à Rachel et à Léa, qui toutes les deux ont
bâti la mai son d'Is raël! Man i feste ta force dans Éphrata, et fais-
toi un nom dans Beth léhem!

Mé morisez le texte en sur bril lance. Les ex pres sions du NKJV
anglais ont été con ver ties en français en util isant trans‐ 
late.google.com. Ne mé morisez pas les phrases traduites, mais
vous pou vez utiliser les idées ci-dessous cha cune des phrases
pour vous aider à mé moriser la même par tie du ver set dans
LSG.

Re gardez l'en droit où signer un con trat pour le té moin.
Nous avons en core be soin de té moins pour les trans ac‐ 
tions fon cières au jourd'hui.



Ruth chapitre 4 ver set 11.

Tout le pe u ple qui était à la porte et les an ciens di rent: Nous en
sommes té moins! Que l'Éter nel rende la femme qui en tre dans
ta mai son sem blable à Rachel et à Léa, qui toutes les deux ont
bâti la mai son d'Is raël! Man i feste ta force dans Éphrata, et fais-
toi un nom dans Beth léhem!

Mé morisez le texte en sur bril lance. Les ex pres sions du NKJV
anglais ont été con ver ties en français en util isant trans‐ 
late.google.com. Ne mé morisez pas les phrases traduites, mais
vous pou vez utiliser les idées ci-dessous cha cune des phrases
pour vous aider à mé moriser la même par tie du ver set dans
LSG.

Re gardez la photo de Rachel et Leah. Ils ont vécu
longtemps avant cela, c'est donc comme une im age
fanée d'eux.



Ruth chapitre 4 ver set 11.

Tout le pe u ple qui était à la porte et les an ciens di rent: Nous en
sommes té moins! Que l'Éter nel rende la femme qui en tre dans
ta mai son sem blable à Rachel et à Léa, qui toutes les deux ont
bâti la mai son d'Is raël! Man i feste ta force dans Éphrata, et fais-
toi un nom dans Beth léhem!

Mé morisez le texte en sur bril lance. Les ex pres sions du NKJV
anglais ont été con ver ties en français en util isant trans‐ 
late.google.com. Ne mé morisez pas les phrases traduites, mais
vous pou vez utiliser les idées ci-dessous cha cune des phrases
pour vous aider à mé moriser la même par tie du ver set dans
LSG.

Re gardez le groupe de fils au tour de Ja cob, ou son nom
a été changé plus tard en Is raël.



Ruth chapitre 4 ver set 11.

Tout le pe u ple qui était à la porte et les an ciens di rent: Nous en
sommes té moins! Que l'Éter nel rende la femme qui en tre dans
ta mai son sem blable à Rachel et à Léa, qui toutes les deux ont
bâti la mai son d'Is raël! Man i feste ta force dans Éphrata, et fais-
toi un nom dans Beth léhem!

Mé morisez le texte en sur bril lance. Les ex pres sions du NKJV
anglais ont été con ver ties en français en util isant trans‐ 
late.google.com. Ne mé morisez pas les phrases traduites, mais
vous pou vez utiliser les idées ci-dessous cha cune des phrases
pour vous aider à mé moriser la même par tie du ver set dans
LSG.

Re gardez la carte d'Ephrath. C'est au même en droit que
Beth léem, mais cela l'a éti queté comme Ephrath pour le
ver set.



Ruth chapitre 4 ver set 11.

Tout le pe u ple qui était à la porte et les an ciens di rent: Nous en
sommes té moins! Que l'Éter nel rende la femme qui en tre dans
ta mai son sem blable à Rachel et à Léa, qui toutes les deux ont
bâti la mai son d'Is raël! Man i feste ta force dans Éphrata, et fais-
toi un nom dans Beth léhem!

Mé morisez le texte en sur bril lance. Les ex pres sions du NKJV
anglais ont été con ver ties en français en util isant trans‐ 
late.google.com. Ne mé morisez pas les phrases traduites, mais
vous pou vez utiliser les idées ci-dessous cha cune des phrases
pour vous aider à mé moriser la même par tie du ver set dans
LSG.

Re gardez la célèbre im age de Beth léem. Jé sus naî tra à
Beth léem plusieurs an nées plus tard.



Ruth chapitre 4 ver set 12.

Puisse la postérité que l'Éter nel te don nera par cette je une
femme ren dre ta mai son sem blable à la mai son de Pérets, qui
fut en fanté à Juda par Tamar!

Mé morisez le texte en sur bril lance. Les ex pres sions du NKJV
anglais ont été con ver ties en français en util isant trans‐ 
late.google.com. Ne mé morisez pas les phrases traduites, mais
vous pou vez utiliser les idées ci-dessous cha cune des phrases
pour vous aider à mé moriser la même par tie du ver set dans
LSG.

Re gardez la photo de Ruth.



Ruth chapitre 4 ver set 12.

Puisse la postérité que l'Éter nel te don nera par cette je une
femme ren dre ta mai son sem blable à la mai son de Pérets, qui
fut en fanté à Juda par Tamar!

Mé morisez le texte en sur bril lance. Les ex pres sions du NKJV
anglais ont été con ver ties en français en util isant trans‐ 
late.google.com. Ne mé morisez pas les phrases traduites, mais
vous pou vez utiliser les idées ci-dessous cha cune des phrases
pour vous aider à mé moriser la même par tie du ver set dans
LSG.

Re gardez le PHAROAH (Perez). Perez vi vait en
Égypte, lorsque son père Juda et son grand-père Ja cob
quit tèrent Canaan et se rendi rent en Égypte lorsque
Joseph était le dirigeant. J'ai choisi un Pharoah, mais
pour aider à me sou venir du nom Perez.



Ruth chapitre 4 ver set 12.

Puisse la postérité que l'Éter nel te don nera par cette je une
femme ren dre ta mai son sem blable à la mai son de Pérets, qui
fut en fanté à Juda par Tamar!

Mé morisez le texte en sur bril lance. Les ex pres sions du NKJV
anglais ont été con ver ties en français en util isant trans‐ 
late.google.com. Ne mé morisez pas les phrases traduites, mais
vous pou vez utiliser les idées ci-dessous cha cune des phrases
pour vous aider à mé moriser la même par tie du ver set dans
LSG.

Re gardez Tamar et Juda.



Ruth chapitre 4 ver set 13.

Boaz prit Ruth, qui devint sa femme, et il alla vers elle. L'Éter‐ 
nel per mit à Ruth de con cevoir, et elle en fanta un fils.

Mé morisez le texte en sur bril lance. Les ex pres sions du NKJV
anglais ont été con ver ties en français en util isant trans‐ 
late.google.com. Ne mé morisez pas les phrases traduites, mais
vous pou vez utiliser les idées ci-dessous cha cune des phrases
pour vous aider à mé moriser la même par tie du ver set dans
LSG.

Re gardez la photo du mariage.



Ruth chapitre 4 ver set 13.

Boaz prit Ruth, qui devint sa femme, et il alla vers elle. L'Éter‐ 
nel per mit à Ruth de con cevoir, et elle en fanta un fils.

Mé morisez le texte en sur bril lance. Les ex pres sions du NKJV
anglais ont été con ver ties en français en util isant trans‐ 
late.google.com. Ne mé morisez pas les phrases traduites, mais
vous pou vez utiliser les idées ci-dessous cha cune des phrases
pour vous aider à mé moriser la même par tie du ver set dans
LSG.

Re gardez la photo d'eux se ser rant dans leurs bras.



Ruth chapitre 4 ver set 13.

Boaz prit Ruth, qui devint sa femme, et il alla vers elle. L'Éter‐ 
nel per mit à Ruth de con cevoir, et elle en fanta un fils.

Mé morisez le texte en sur bril lance. Les ex pres sions du NKJV
anglais ont été con ver ties en français en util isant trans‐ 
late.google.com. Ne mé morisez pas les phrases traduites, mais
vous pou vez utiliser les idées ci-dessous cha cune des phrases
pour vous aider à mé moriser la même par tie du ver set dans
LSG.

Re gardez Ruth ten ant le bébé.



Ruth chapitre 4 ver set 14.

Les femmes di rent à Naomi: Béni soit l'Éter nel, qui ne t'a point
laissé man quer au jourd'hui d'un homme ayant droit de rachat,
et dont le nom sera célébré en Is raël!

Mé morisez le texte en sur bril lance. Les ex pres sions du NKJV
anglais ont été con ver ties en français en util isant trans‐ 
late.google.com. Ne mé morisez pas les phrases traduites, mais
vous pou vez utiliser les idées ci-dessous cha cune des phrases
pour vous aider à mé moriser la même par tie du ver set dans
LSG.

Re gardez les femmes qui vi en nent bénir Naomi, Ruth
et Obed.



Ruth chapitre 4 ver set 14.

Les femmes di rent à Naomi: Béni soit l'Éter nel, qui ne t'a point
laissé man quer au jourd'hui d'un homme ayant droit de rachat,
et dont le nom sera célébré en Is raël!

Mé morisez le texte en sur bril lance. Les ex pres sions du NKJV
anglais ont été con ver ties en français en util isant trans‐ 
late.google.com. Ne mé morisez pas les phrases traduites, mais
vous pou vez utiliser les idées ci-dessous cha cune des phrases
pour vous aider à mé moriser la même par tie du ver set dans
LSG.

Re gardez le bébé. Il est dé sor mais le proche par ent de
Naomi, qui pren dra soin d'elle.



Ruth chapitre 4 ver set 14.

Les femmes di rent à Naomi: Béni soit l'Éter nel, qui ne t'a point
laissé man quer au jourd'hui d'un homme ayant droit de rachat,
et dont le nom sera célébré en Is raël!

Mé morisez le texte en sur bril lance. Les ex pres sions du NKJV
anglais ont été con ver ties en français en util isant trans‐ 
late.google.com. Ne mé morisez pas les phrases traduites, mais
vous pou vez utiliser les idées ci-dessous cha cune des phrases
pour vous aider à mé moriser la même par tie du ver set dans
LSG.

Re gardez les autres maisons en ar rière-plan. Ils font
par tie d'Is raël.



Ruth chapitre 4 ver set 15.

Cet en fant restau r era ton âme, et sera le sou tien de ta vieil lesse;
car ta belle-fille, qui t'aime, l'a en fanté, elle qui vaut mieux
pour toi que sept fils.

Mé morisez le texte en sur bril lance. Les ex pres sions du NKJV
anglais ont été con ver ties en français en util isant trans‐ 
late.google.com. Ne mé morisez pas les phrases traduites, mais
vous pou vez utiliser les idées ci-dessous cha cune des phrases
pour vous aider à mé moriser la même par tie du ver set dans
LSG.

Re gardez Naomi.



Ruth chapitre 4 ver set 15.

Cet en fant restau r era ton âme, et sera le sou tien de ta vieil lesse;
car ta belle-fille, qui t'aime, l'a en fanté, elle qui vaut mieux
pour toi que sept fils.

Mé morisez le texte en sur bril lance. Les ex pres sions du NKJV
anglais ont été con ver ties en français en util isant trans‐ 
late.google.com. Ne mé morisez pas les phrases traduites, mais
vous pou vez utiliser les idées ci-dessous cha cune des phrases
pour vous aider à mé moriser la même par tie du ver set dans
LSG.

Re gardez Ruth.



Ruth chapitre 4 ver set 15.

Cet en fant restau r era ton âme, et sera le sou tien de ta vieil lesse;
car ta belle-fille, qui t'aime, l'a en fanté, elle qui vaut mieux
pour toi que sept fils.

Mé morisez le texte en sur bril lance. Les ex pres sions du NKJV
anglais ont été con ver ties en français en util isant trans‐ 
late.google.com. Ne mé morisez pas les phrases traduites, mais
vous pou vez utiliser les idées ci-dessous cha cune des phrases
pour vous aider à mé moriser la même par tie du ver set dans
LSG.

Re gardez le bébé.



Ruth chapitre 4 ver set 15.

Cet en fant restau r era ton âme, et sera le sou tien de ta vieil lesse;
car ta belle-fille, qui t'aime, l'a en fanté, elle qui vaut mieux
pour toi que sept fils.

Mé morisez le texte en sur bril lance. Les ex pres sions du NKJV
anglais ont été con ver ties en français en util isant trans‐ 
late.google.com. Ne mé morisez pas les phrases traduites, mais
vous pou vez utiliser les idées ci-dessous cha cune des phrases
pour vous aider à mé moriser la même par tie du ver set dans
LSG.

Imag inez que Naomi ait sept fils en core en vie. Ruth
serait mieux pour elle que ceux-là.



Ruth chapitre 4 ver set 16.

Naomi prit l'en fant et le mit sur son sein, et elle fut sa garde.

Mé morisez le texte en sur bril lance. Les ex pres sions du NKJV
anglais ont été con ver ties en français en util isant trans‐ 
late.google.com. Ne mé morisez pas les phrases traduites, mais
vous pou vez utiliser les idées ci-dessous cha cune des phrases
pour vous aider à mé moriser la même par tie du ver set dans
LSG.

Re gardez Naomi qui prend soin de l'en fant.



Ruth chapitre 4 ver set 17.

Les voisines lui don nèrent un nom, en dis ant: Un fils est né à
Naomi! Et elles l'ap pelèrent Obed. Ce fut le père d'Isaï père de
David.

Mé morisez le texte en sur bril lance. Les ex pres sions du NKJV
anglais ont été con ver ties en français en util isant trans‐ 
late.google.com. Ne mé morisez pas les phrases traduites, mais
vous pou vez utiliser les idées ci-dessous cha cune des phrases
pour vous aider à mé moriser la même par tie du ver set dans
LSG.

Re gardez les dames voisines ad mi rant le bébé.



Ruth chapitre 4 ver set 17.

Les voisines lui don nèrent un nom, en dis ant: Un fils est né à
Naomi! Et elles l'ap pelèrent Obed. Ce fut le père d'Isaï père de
David.

Mé morisez le texte en sur bril lance. Les ex pres sions du NKJV
anglais ont été con ver ties en français en util isant trans‐ 
late.google.com. Ne mé morisez pas les phrases traduites, mais
vous pou vez utiliser les idées ci-dessous cha cune des phrases
pour vous aider à mé moriser la même par tie du ver set dans
LSG.

Re gardez l'en fant. Son nom est Obed.



Ruth chapitre 4 ver set 17.

Les voisines lui don nèrent un nom, en dis ant: Un fils est né à
Naomi! Et elles l'ap pelèrent Obed. Ce fut le père d'Isaï père de
David.

Mé morisez le texte en sur bril lance. Les ex pres sions du NKJV
anglais ont été con ver ties en français en util isant trans‐ 
late.google.com. Ne mé morisez pas les phrases traduites, mais
vous pou vez utiliser les idées ci-dessous cha cune des phrases
pour vous aider à mé moriser la même par tie du ver set dans
LSG.

Re gardez le gars du mi lieu en robe blanche sur la deux‐ 
ième photo. Le bébé est Obed, le gars du mi lieu est
Jesse.



Ruth chapitre 4 ver set 17.

Les voisines lui don nèrent un nom, en dis ant: Un fils est né à
Naomi! Et elles l'ap pelèrent Obed. Ce fut le père d'Isaï père de
David.

Mé morisez le texte en sur bril lance. Les ex pres sions du NKJV
anglais ont été con ver ties en français en util isant trans‐ 
late.google.com. Ne mé morisez pas les phrases traduites, mais
vous pou vez utiliser les idées ci-dessous cha cune des phrases
pour vous aider à mé moriser la même par tie du ver set dans
LSG.

Re gardez David, qui est le fils de Jessé.



Ruth chapitre 4 ver set 18.

Voici la postérité de Pérets.

Mé morisez le texte en sur bril lance. Les ex pres sions du NKJV
anglais ont été con ver ties en français en util isant trans‐ 
late.google.com. Ne mé morisez pas les phrases traduites, mais
vous pou vez utiliser les idées ci-dessous cha cune des phrases
pour vous aider à mé moriser la même par tie du ver set dans
LSG.

Re gardez le pharaon égyp tien. Dans cer tains autres ver‐ 
sets, il est Pharez, nous avons donc util isé un Pharaon.



Ruth chapitre 4 ver set 19.

Pérets en gen dra Het sron; Het sron en gen dra Ram; Ram en gen‐ 
dra Am mi nadab;

Mé morisez le texte en sur bril lance. Les ex pres sions du NKJV
anglais ont été con ver ties en français en util isant trans‐ 
late.google.com. Ne mé morisez pas les phrases traduites, mais
vous pou vez utiliser les idées ci-dessous cha cune des phrases
pour vous aider à mé moriser la même par tie du ver set dans
LSG.

Re gardez le PHAROAH et imag inez qu'il est Perez.
Main tenant, imag inez qu'il a ef frayé cet an i mal, et IL
FAUT (Hezron) loin de l'Égypte.



Ruth chapitre 4 ver set 19.

Pérets en gen dra Het sron; Het sron en gen dra Ram; Ram en gen‐ 
dra Am mi nadab;

Mé morisez le texte en sur bril lance. Les ex pres sions du NKJV
anglais ont été con ver ties en français en util isant trans‐ 
late.google.com. Ne mé morisez pas les phrases traduites, mais
vous pou vez utiliser les idées ci-dessous cha cune des phrases
pour vous aider à mé moriser la même par tie du ver set dans
LSG.

Re gardez le bélier en marche. "IL EST EN COURSE"
(Hezron) depuis l'Egypte. Main tenant, il vis ite un autre
RAM (Ram)



Ruth chapitre 4 ver set 19.

Pérets en gen dra Het sron; Het sron en gen dra Ram; Ram en gen‐ 
dra Am mi nadab;

Mé morisez le texte en sur bril lance. Les ex pres sions du NKJV
anglais ont été con ver ties en français en util isant trans‐ 
late.google.com. Ne mé morisez pas les phrases traduites, mais
vous pou vez utiliser les idées ci-dessous cha cune des phrases
pour vous aider à mé moriser la même par tie du ver set dans
LSG.

Re gardez le PAPA en train de re garder l'HOR LOGE.
Imag inez qu'il ait de mandé à son fils de venir voir ces
deux béliers. Mais, son fils (Nahshon, venant dans le
ver set suiv ant), est oc cupé, et a dit à son père, "DANS
UNE MINUTE, PAPA", (Am mi nadab).



Ruth chapitre 4 ver set 20.

Am mi nadab en gen dra Nach schon; Nach schon en gen dra
Salmon;

Mé morisez le texte en sur bril lance. Les ex pres sions du NKJV
anglais ont été con ver ties en français en util isant trans‐ 
late.google.com. Ne mé morisez pas les phrases traduites, mais
vous pou vez utiliser les idées ci-dessous cha cune des phrases
pour vous aider à mé moriser la même par tie du ver set dans
LSG.

Re gardez le père en train de re garder l'hor loge. Sou‐ 
venez-vous qu'il avait de mandé à son fils de venir voir
les Béliers. Son fils a dit: "EN UNE MINUTE, PAPA"
(Am mi nadab). Main tenant, re gardez les deux pois sons
saumon. L'un est le DAD et l'autre est le FILS. Imag‐ 
inez main tenant le pe tit saumon (que nous ap pren drons
en suite), lui de man dant s'il ne peut pas faire le voy age
en amont. Le papa dit: "NON, MON FILS". (Nah son).



Ruth chapitre 4 ver set 20.

Am mi nadab en gen dra Nach schon; Nach schon en gen dra
Salmon;

Mé morisez le texte en sur bril lance. Les ex pres sions du NKJV
anglais ont été con ver ties en français en util isant trans‐ 
late.google.com. Ne mé morisez pas les phrases traduites, mais
vous pou vez utiliser les idées ci-dessous cha cune des phrases
pour vous aider à mé moriser la même par tie du ver set dans
LSG.

Re gardez les plus gros pois sons de saumon. Il dit "Non
mon fils!" (Nahshon), au pe tit SAUMON (Saumon),
car il avait voulu ne pas faire le voy age en amont.
Main tenant, re gardez le pe tit saumon, et c'est pour le
SAUMON.



Ruth chapitre 4 ver set 21.

Salmon en gen dra Boaz; Boaz en gen dra Obed;

Mé morisez le texte en sur bril lance. Les ex pres sions du NKJV
anglais ont été con ver ties en français en util isant trans‐ 
late.google.com. Ne mé morisez pas les phrases traduites, mais
vous pou vez utiliser les idées ci-dessous cha cune des phrases
pour vous aider à mé moriser la même par tie du ver set dans
LSG.

Re gardez le pe tit saumon du dernier cou plet, puis
passez à Boaz dans le champ avec Ruth. Imag inez que
le pe tit pois son n'ait pas fait le voy age avec son père et
qu'il soit resté co incé dans le champ d'orge avec BOAZ
et Ruth.



Ruth chapitre 4 ver set 21.

Salmon en gen dra Boaz; Boaz en gen dra Obed;

Mé morisez le texte en sur bril lance. Les ex pres sions du NKJV
anglais ont été con ver ties en français en util isant trans‐ 
late.google.com. Ne mé morisez pas les phrases traduites, mais
vous pou vez utiliser les idées ci-dessous cha cune des phrases
pour vous aider à mé moriser la même par tie du ver set dans
LSG.

Re gardez le LIT (Obed). Imag inez qu'Obed ait une
photo de ses par ents, Boaz et Ruth, sur son lit.



Ruth chapitre 4 ver set 22.

Obed en gen dra Isaï; et Isaï en gen dra David.

Mé morisez le texte en sur bril lance. Les ex pres sions du NKJV
anglais ont été con ver ties en français en util isant trans‐ 
late.google.com. Ne mé morisez pas les phrases traduites, mais
vous pou vez utiliser les idées ci-dessous cha cune des phrases
pour vous aider à mé moriser la même par tie du ver set dans
LSG.

Le Messie a été prophétisé pour sor tir "de la racine
d'Isaï". Donc, nous utilis erons un ar bre pour sym bol iser
Jesse. Imag inez main tenant qu'OBED sort de son lit, et
va grimper à l'AR BRE (Jesse).



Ruth chapitre 4 ver set 22.

Obed en gen dra Isaï; et Isaï en gen dra David.

Mé morisez le texte en sur bril lance. Les ex pres sions du NKJV
anglais ont été con ver ties en français en util isant trans‐ 
late.google.com. Ne mé morisez pas les phrases traduites, mais
vous pou vez utiliser les idées ci-dessous cha cune des phrases
pour vous aider à mé moriser la même par tie du ver set dans
LSG.

Re gardez David bal ancer sa fronde. Imag inez qu'il a es‐ 
sayé de frap per l'ar bre, pour la pra tique de la visée.



Ruth 3:2

Et main tenant Boaz, avec les ser vantes duquel tu as été, n'est-il
pas notre par ent? Voici, il doit van ner cette nuit les orges qui
sont dans l'aire.

In for ma tion ad di tion nelle:

Van nage de l'orge sig ni fie bat tre toutes les graines des têtes de
grain et en sacher les grains d'orge.



Ruth 3:3

Lave-toi et oins-toi, puis remets tes habits, et de scends à l'aire.
Tu ne te feras pas con naître à lui, jusqu'à ce qu'il ait achevé de
manger et de boire.

In for ma tion ad di tion nelle:

Naomi va dire à Ruth com ment ini tier la de mande pour que le
proche par ent soit son mari, après la mort de son mari, et elle
n'a pas eu d'en fants. Deutéronome 25: 5-10 décrivent que si le
mari d'une femme meurt et qu'elle n'a pas d'en fants, alors il est
de la re spon s abil ité des frères du mari, ou de ses proches par‐ 
ents d'épouser la veuve de son frère et d'es sayer de don ner ses
en fants. Cela gardera l'héritage pour la per sonne décédée et
pour sa famille. Vous pou vez en savoir plus sur Deutéronome
25: 5-10 https://www.bible gate way.com/pas sage/?
search=Deuteron omy+25%3A5-10

https://www.biblegateway.com/passage/?search=Deuteronomy+25%3A5-10


Ruth 3:10

Et il dit: Sois bénie de l'Éter nel, ma fille! Ce dernier trait té‐ 
moigne en core plus en ta faveur que le pre mier, car tu n'as pas
recher ché des je unes gens, pau vres ou riches.

In for ma tion ad di tion nelle:

D'après ce ver set et d'autres, nous voyons que Boaz de vait être
un peu plus âgé que Ruth. Il l'ap pelle «fille» et est très flatté
qu'elle l'ait choisi plutôt que n'im porte quel homme plus je une,
sug gérant qu'il est beau coup plus âgé. S'il était le frère ou l'on‐ 
cle de Ruth, il au rait pu avoir vingt à quar ante ans de plus
qu'elle. Donc, si elle avait la fin de la ving taine, il était prob a‐ 
ble ment dans la quar an taine à la soix an taine.



Ruth 3:15

Et il ajouta: Donne le man teau qui est sur toi, et tiens-le. Elle le
tint, et il mesura six mesures d'orge, qu'il chargea sur elle. Puis
il ren tra dans la ville.

In for ma tion ad di tion nelle:

Un épha c'est 40 coupes améri caines. Par con séquent, 6 éphahs
équiv aut à 240 coupes. Un bois seau de grain équiv aut à 149
tasses, alors il lui a donné en v i ron 1 et 2/3 bois seau d'orge.
Cela équiv aut à en v i ron un mois de céréales pour Naomi et
Ruth, à rai son d'un litre par jour cha cune. Voir mon ar ti cle sur
le hin, l'omer et l'épha ici:
https://www.academia.edu/34242283/De ter min ing_the_ Ca pac‐ 
i ties_of_the_Hin_Omer_and_Ephah Le grand bol rem pli de
blé est un épha. Boaz lui a donné l'équiv a lent de 6 de ces bols à
rap porter à la mai son dans son châle!

https://www.academia.edu/34242283/Determining_the_Capacities_of_the_Hin_Omer_and_Ephah


Ruth 4:3

Puis il dit à celui qui avait le droit de rachat: Naomi, rev enue
du pays de Moab, a vendu la pièce de terre qui ap parte nait à
notre frère Élimélec.

In for ma tion ad di tion nelle:

Dieu avait prévu que les gens récupèrent leur terre ou d'autres
bi ens après les avoir ven dus. Un proche par ent pour rait aller
ra cheter la terre pour son par ent pau vre. C'est ce que dé ci dent
Boaz et l'autre proche par ent: lequel d'en tre eux fera cela pour
Naomi. Vous pou vez en savoir plus sur la rédemp tion des ter‐ 
res dans Lévi tique 25: 23-34 https://www.bible gate‐ 
way.com/pas sage/?search=Leviti cus+25%3A23-34.

https://www.biblegateway.com/passage/?search=Leviticus+25%3A23-34


Ruth 4:6

Et celui qui avait le droit de rachat répon dit: Je ne puis pas ra‐ 
cheter pour mon compte, crainte de détru ire mon héritage;
prends pour toi mon droit de rachat, car je ne puis pas ra cheter.

In for ma tion ad di tion nelle:

Ce ver set sug gère que l'autre par ent proche n'avait pas en core
d'en fants à lui. S'il de vait don ner un en fant à Ruth, alors cet en‐ 
fant serait son pre mier-né et au rait un droit lé gal non seule ment
sur la pro priété d'Elim elech et Chil ion, mais aussi sur tous les
bi ens du par ent proche. Le par ent proche ne voulait pas pren‐ 
dre ce risque de per dre tous ses bi ens, ce qui sug gère qu'il était
en core as sez je une pour avoir ses pro pres en fants avec sa pro‐ 
pre femme. Nous ne savons pas avec cer ti tude, bien sûr, mais
cela sem ble une ex pli ca tion raisonnable à la rai son pour laque‐ 
lle il a changé d'avis sur l'achat de la pro priété, après avoir en‐ 
tendu dire qu'il de vait égale ment épouser Ruth et pro duire un
héri tier pour elle.



Ruth 4:7

Autre fois en Is raël, pour valider une af faire quel conque rel a‐ 
tive à un rachat ou à un échange, l'un ôtait son soulier et le
don nait à l'autre: cela ser vait de té moignage en Is raël.

In for ma tion ad di tion nelle:

La loi sur le rachat et le rôle du par ent en épou sant la veuve et
en ayant des en fants pour main tenir le nom de famille se
trouve dans Deutéronome 25: 5-10 https://www.bible gate‐ 
way.com/pas sage/?search=Deuteron omy+25%3A5-10. Si le
par ent le plus proche ne voulait pas pren dre la veuve et lui
don ner un héri tier, alors il était censé en lever sa chaus sure et
té moigner qu'il n'épouserait pas la veuve. Je pense qu'ils n'ont
pas craché au vis age de ce proche par ent, à en juger par
l'heureuse réac tion plus tard dans le chapitre lorsque Boaz a
ac cepté d'épouser Ruth.

https://www.biblegateway.com/passage/?search=Deuteronomy+25%3A5-10


Ruth 4:11

Tout le pe u ple qui était à la porte et les an ciens di rent: Nous en
sommes té moins! Que l'Éter nel rende la femme qui en tre dans
ta mai son sem blable à Rachel et à Léa, qui toutes les deux ont
bâti la mai son d'Is raël! Man i feste ta force dans Éphrata, et fais-
toi un nom dans Beth léhem!

In for ma tion ad di tion nelle:

Rachel et Léa étaient deux des femmes qui ont con struit la
mai son d'Is raël. Leurs deux ser vantes, Zilpa et Bil hah, étaient
égale ment les épouses de Ja cob et lui don nèrent des en fants.
Voir Genèse 29-30. https://www.bible gate way.com/pas sage/?
search=Gen e sis+29-30 Leah avait six des fils: Reuban,
Simeon, Levi, Ju dah, Is sachar et Ze bu lun. La femme de cham‐ 
bre de Leah, Zil pah, avait deux des fils: Gad et Asher. La
femme de cham bre de Rachel, Bil hah, avait Dan et Naph tali.
Et Rachel avait Joseph et Ben jamin. Puisque les filles es claves
ap parte naient à Rachel et Leah, les fils nés des filles es claves
par Ja cob ap parte naient à Rachel et Leah. Cepen dant, je
voulais re con naître les deux autres femmes qui ont égale ment
con struit la mai son d'Is raël.

Si vous êtes sur pris de voir Rachel et Leah représen tées avec
des bi joux, Rachel et Leah n'ont pas en levé leurs bi joux jusqu'à
ce qu'elles quit tent la mai son de leur père et soient sur le
chemin du re tour à Canaan. Voir Gen e sis 35: 4
https://www.bible gate way.com/pas sage/?search=Gen e‐ 
sis%2035

Ruth et Boaz étaient célèbres à Beth léem! Nous les con nais‐ 
sons en core au jourd'hui, même si nous ne con nais sons pas le
nom de l'autre proche par ent. Et, bien sûr, le roi David est venu
de Beth léem, et fi nale ment, la per sonne la plus célèbre qui est
venue de Beth léem et de leur lignée est Jé sus.

https://www.biblegateway.com/passage/?search=Genesis+29-30
https://www.biblegateway.com/passage/?search=Genesis%2035


Une note sec ondaire à pro pos d'Ephrath, est qu'il est égale ment
ap pelé Bethele hem (voir Genèse 35:19), mais c'est aussi là que
Rachel est morte, alors qu'elle était en couches pour Ben jamin.
Voir Genèse 35: 16-20 https://www.bible gate way.com/pas‐ 
sage/?search=Gen e sis+35%3A16-20 C'était juste peu de temps
après qu'elle eut donné tous ses bi joux à Ja cob et les avait en‐ 
ter rés.

À par tir du chapitre 1, nous avons égale ment dé cou vert
qu'Éphrath était le nom de la con cu bine de Caleb, et que les
Éphrathites étaient le pe u ple né de Caleb (qui était un de scen‐ 
dant de Juda), de sa con cu bine Ephrath. Voir I Chron i cles 2:19
https://www.bible gate way.com/pas sage/?search=1%20Chron i‐ 
cles%202%3A19, I Chron i cles 2:50 https://www.bible gate‐ 
way.com/pas sage/?search=1%20Chron i cles%202%3A50 et I
Chron i cles 4: 4 https://www.bible gate way.com/pas sage/?
search=1%20Chron i cles%204%3A4

https://www.biblegateway.com/passage/?search=Genesis+35%3A16-20
https://www.biblegateway.com/passage/?search=1%20Chronicles%202%3A19,
https://www.biblegateway.com/passage/?search=1%20Chronicles%202%3A50
https://www.biblegateway.com/passage/?search=1%20Chronicles%204%3A4


Ruth 4:12

Puisse la postérité que l'Éter nel te don nera par cette je une
femme ren dre ta mai son sem blable à la mai son de Pérets, qui
fut en fanté à Juda par Tamar!

In for ma tion ad di tion nelle:

Pharez ou Perez, était le fils de Juda et de Tamar. Ils avaient
une sit u a tion sim i laire à Ruth et Boaz, et Perez était en fait
l'an cêtre de Boaz. Le fils aîné de Ju dah a épousé Tamar et est
mort. Son frère a alors épousé Tamar, et il est mort aussi. Juda
ne don nerait pas son dernier fils à Tamar, mais elle a imag iné
un moyen pour que Juda soit celui qui lui donne un fils. Vous
pou vez lire l'his toire dans Gen e sis 38 https://www.bible gate‐ 
way.com/pas sage/?search=Gen e sis%2038

Perez est dans la lignée du Christ. Voir Matthieu 1: 3
https://www.bible gate way.com/pas sage/?search=Matthew+1 et
Luke 3:33 https://www.bible gate way.com/pas sage/?
search=Luke+3%3A23-38

https://www.biblegateway.com/passage/?search=Genesis%2038
https://www.biblegateway.com/passage/?search=Matthew+1
https://www.biblegateway.com/passage/?search=Luke+3%3A23-38


Ruth 4:17

Les voisines lui don nèrent un nom, en dis ant: Un fils est né à
Naomi! Et elles l'ap pelèrent Obed. Ce fut le père d'Isaï père de
David.

In for ma tion ad di tion nelle:

Cela sig ni fie que Ruth est l'ar rière-grand-mère de David. Cela
nous donne une meilleure idée des raisons pour lesquelles
David de man derait au roi de Moab d'ac cueil lir ses par ents
alors qu'il fai sait face à des prob lèmes en Is raël. Ruth était une
Moabite, et donc ses par ents feraient aussi par tie des Moabites.
Le roi de Moab a ac cepté de les pren dre comme réfugiés. Vous
pou vez en savoir plus à ce su jet dans 1 Samuel 22: 1-4
https://www.bible gate way.com/pas sage/?
search=1+Samuel+22%3A1-4

https://www.biblegateway.com/passage/?search=1+Samuel+22%3A1-4


Ruth 4:18

Voici la postérité de Pérets.

In for ma tion ad di tion nelle:

Pour ceux d'en tre vous qui ont ap pris Luc 3 pour l'ex péri ence
biblique de Pathfinder en 2019, vous re con naîtrez ces im ages
pour les per son nes qui étaient dans la génolo gie de Jé sus.
Cepen dant, dans cette génolo gie, l'his toire est en marche ar‐ 
rière. Dans Luc 3, cela a com mencé avec Jé sus et a re monté
jusqu'à Adam. Dans cette génolo gie, cela com mence par
Pharez (ici ap pelé Perez), et avance vers David. Sou venez-
vous que Perez est le fils de Juda, qui était le fils de Ja cob.
Voici un lien vers les guides d'étude de l'ex péri ence biblique
Pathfinder pour Luc 3: http://readyan swers.org/Pathfind er‐ 
Bible Ex pe ri ence/P19/P19.html (page en tière) Cliquez sur la
ver sion pdf du guide d'étude de Luc 1-4.

L'his toire de la nais sance de Pharez de Juda et de Tamar est
dans Genèse 38 https://www.bible gate way.com/pas sage/?
search=Gen e sis%2038 Les autres men tions de Pharez dans les
génolo gies sont: Genèse 46:12 https://www.bible gate‐ 
way.com/pas sage/?search=Gen e sis%2046%3A12, Nom bres
26:20 https://www.bible gate way.com/pas sage/?search=Num‐ 
bers%2026%3A20 I Chroniques 2: 4 https://www.bible gate‐ 
way.com/pas sage/?search=1%20Chron i cles%202%3A4 I
Chron i cles 4: 1 https://www.bible gate way.com/pas sage/?
search=1%20Chron i cles%204%3A1 I Chron i cles 9: 4
https://www.bible gate way.com/pas sage/?search=1%20Chron i‐ 
cles%209%3A4 I Chron i cles 27: 2-3 https://www.bible gate‐ 
way.com/pas sage/?search=1+Chron i cles+27%3A2-3 Les en‐ 
fants de Perez qui sont revenus de Baby lone sont réper toriés
dans Néhémie 11: 3-5 https://www.bible gate way.com/pas‐ 
sage/?search=Ne hemiah%2011%3A3%2D5 Dans la génolo gie
du Christ: Matthieu 1: 3 https://www.bible gate way.com/pas‐ 

http://readyanswers.org/PathfinderBibleExperience/P19/P19.html
https://www.biblegateway.com/passage/?search=Genesis%2038
https://www.biblegateway.com/passage/?search=Genesis%2046%3A12,
https://www.biblegateway.com/passage/?search=Numbers%2026%3A20
https://www.biblegateway.com/passage/?search=1%20Chronicles%202%3A4
https://www.biblegateway.com/passage/?search=1%20Chronicles%204%3A1
https://www.biblegateway.com/passage/?search=1%20Chronicles%209%3A4
https://www.biblegateway.com/passage/?search=1+Chronicles+27%3A2-3
https://www.biblegateway.com/passage/?search=Nehemiah%2011%3A3%2D5
https://www.biblegateway.com/passage/?search=Matthew%201%3A3


sage/?search=Matthew%201%3A3 et Luke 3:33
https://www.bible gate way.com/pas sage/?
search=Luke%203%3A33

Nous voyons d'abord Hezron dans Genèse 46:12.
https://www.bible gate way.com/pas sage/?search=Gen e‐ 
sis%2046%3A12 D'autres men tions de Hezron sont ici: Nom‐ 
bres 26:21, lors du re cense ment d'Is raël. https://www.bible‐ 
gate way.com/pas sage/?search=Num bers+26%3A21 I Chron i‐ 
cles 2: 5 https://www.bible gate way.com/pas sage/?
search=1%20Chron i cles%202%3A5 De I Chroniques 2:18,
nous voyons que le célèbre Caleb était le fils de Hezron, et
frère de Ram, celui que nous al lons ap pren dre.
https://www.bible gate way.com/pas sage/?search=1%20Chron i‐ 
cles%202%3A18 et il est men tionné à plusieurs reprises dans 1
Chron i cles 2: https://www.bible gate way.com/pas sage/?
search=1%20Chron i cles%202 Hezron est dans la génolo gie du
Christ dans Matthieu 1: 3 https://www.bible gate way.com/pas‐ 
sage/?search=Matthew%201%3A3 et Luc 3:33
https://www.bible gate way.com/pas sage/?
search=Luke%203%3A33.

Nous avons util isé un bélier courant vers l'Égypte sous le nom
de «He Run» - jusqu'en Égypte. Main tenant, il fuit l'Égypte.
Les autres men tions de Hezron sont:

https://www.biblegateway.com/passage/?search=Matthew%201%3A3
https://www.biblegateway.com/passage/?search=Luke%203%3A33
https://www.biblegateway.com/passage/?search=Genesis%2046%3A12
https://www.biblegateway.com/passage/?search=Numbers+26%3A21
https://www.biblegateway.com/passage/?search=1%20Chronicles%202%3A5
https://www.biblegateway.com/passage/?search=1%20Chronicles%202%3A18
https://www.biblegateway.com/passage/?search=1%20Chronicles%202
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Ruth 4:19

Pérets en gen dra Het sron; Het sron en gen dra Ram; Ram en gen‐ 
dra Am mi nadab;

In for ma tion ad di tion nelle:

Voir le ver set précé dent pour les men tions dans la Bible de
Hezron.

Ram est men tionné dans ces ver sets: I Chroniques 2: 9 et 25.
Comme nous l'avons vu dans le ver set précé dent, ce Bélier
était le frère du célèbre Caleb, qui était un es pion au pays de
Canaan, et il a pu en trer à la Terre Prom ise du désert.
https://www.bible gate way.com/pas sage/?search=1%20Chron i‐ 
cles%202 Il est dans la génolo gie du Christ dans Matthieu 1: 3-
4 https://www.bible gate way.com/pas sage/?
search=Matthew+1%3A3-4 et Luke 3:33 https://www.bible‐ 
gate way.com/pas sage/?search=Luke+3%3A33

Am mi nadab était le beau-père d'Aaron. Voir Ex ode 6:23
https://www.bible gate way.com/pas sage/?search=Ex o‐ 
dus%206%3A23 Il était prob a ble ment soit la dernière généra‐ 
tion à vivre en Égypte, soit il était très vieux quand il est sorti
d'Égypte. Son fils Nashon était le chef de la tribu de Juda
quand ils sont par tis. Nous par lerons de lui dans le prochain
cou plet. Voici les autres ver sets qui men tion nent cet Am mi‐ 
nadab: 1 Chroniques 2:10 https://www.bible gate way.com/pas‐ 
sage/?search=1%20Chron i cles%202%3A10, Matthieu 1: 4
https://www.bible gate way.com/pas sage/?
search=Matthew%201%3A4 et Luke 3:33 https://www.bible‐ 
gate way.com/pas sage/?search=Luke%203%3A33

https://www.biblegateway.com/passage/?search=1%20Chronicles%202
https://www.biblegateway.com/passage/?search=Matthew+1%3A3-4
https://www.biblegateway.com/passage/?search=Luke+3%3A33
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https://www.biblegateway.com/passage/?search=1%20Chronicles%202%3A10,
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Ruth 4:20

Am mi nadab en gen dra Nach schon; Nach schon en gen dra
Salmon;

In for ma tion ad di tion nelle:

Nahshon était le chef de la tribu de Juda lorsque les en fants
d'Is raël ont quitté l'Égypte. Comme nous l'avons dit dans le
dernier ver set, la sœur de Nahshon a épousé Aaron, donc
Aaron et Nahshon étaient beaux-frères. Voici quelques ver sets
sur Nahshon: Où il a été choisi pour être le chef de Juda: Nom‐ 
bres 1: 7 https://www.bible gate way.com/pas sage/?
search=Num bers+1%3A1-7 Où il était censé camper au tour du
taber na cle: Nom bres 2: 3 https://www.bible gate way.com/pas‐ 
sage/?search=Num bers%202%3A3 Quelle était son of frande
pour la dédi cace de l'au tel: https://www.bible gate way.com/pas‐ 
sage/?search=Num bers%207%3A11%2D13 Il était censé
diriger les en fants d'Is raël lorsqu'ils sor taient: Nom bres 10: 13-
15. https://www.bible gate way.com/pas sage/?search=Num‐ 
bers%2010%3A13%2D15 Il est réper torié dans la génolo gie
de David dans 1 Chroniques 2: 10-11 https://www.bible gate‐ 
way.com/pas sage/?search=1%20Chron i‐ 
cles%202%3A9%2D11. Et la généolo gie du Christ dans
Matthieu 1: 4 https://www.bible gate way.com/pas sage/?
search=Matthew%201%3A4 et Luc 3:32 https://www.bible‐ 
gate way.com/pas sage/?search=Luke%203%3A32.

Salmon est la pre mière généra tion de la Terre Prom ise, car il a
épousé Ra hab, la pros ti tuée qui vi vait sur le mur de Jéri cho.
Voir Matthieu 1: 4-5 https://www.bible gate way.com/pas sage/?
search=Matthew+1%3A4-5 Pour l'his toire de Ra hab la pros ti‐ 
tuée et com ment elle a caché les es pi ons en échange de sa vie
et la vie des mem bres de sa famille, voir Joshua Chap ter 2
https://www.bible gate way.com/pas sage/?
search=Matthew+1%3A4-5 et Joshua 6: 22-25.

https://www.biblegateway.com/passage/?search=Numbers+1%3A1-7
https://www.biblegateway.com/passage/?search=Numbers%202%3A3
https://www.biblegateway.com/passage/?search=Numbers%207%3A11%2D13
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https://www.biblegateway.com/passage/?search=1%20Chronicles%202%3A9%2D11
https://www.biblegateway.com/passage/?search=Matthew%201%3A4
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https://www.bible gate way.com/pas sage/?search=Joshua%206.
Elle a dû épouser Salmon après avoir été sauvée de Jéri cho. Il
est réper torié comme "Salma" dans la génolo gie de David dans
1 Chroniques 2:11 https://www.bible gate way.com/pas sage/?
search=1%20Chron i cles%202%3A9%2D11. Le saumon est
réper torié dans la génolo gie du Christ dans Matthieu 1: 4-5
énumérés ci-dessus, ainsi que dans Luc 3:32
https://www.bible gate way.com/pas sage/?
search=Luke%203%3A32.

https://www.biblegateway.com/passage/?search=Joshua%206
https://www.biblegateway.com/passage/?search=1%20Chronicles%202%3A9%2D11
https://www.biblegateway.com/passage/?search=Luke%203%3A32


Ruth 4:21

Salmon en gen dra Boaz; Boaz en gen dra Obed;

In for ma tion ad di tion nelle:

Nous avons parlé de Salmon dans le dernier cou plet. Boaz est,
bien sûr, présenté dans le livre de Ruth. Il était la deux ième
généra tion dans la Terre Prom ise, et la pre mière née dans le
pays, puisque son père était as sez vieux pour épouser Ra hab. Il
est égale ment men tionné dans la génolo gie de David dans 1
Chroniques 2: 11-12 https://www.bible gate way.com/pas sage/?
search=1%20Chron i cles%202%3A11%2D13, et dans la
génolo gie du Christ dans Matthieu 1: 5 https://www.bible gate‐ 
way.com/pas sage/?search=Matthew%201%3A5 et Luke 3:32
https://www.bible gate way.com/pas sage/?
search=Luke%203%3A32.

Obed est le grand-père du roi David. Il est men tionné dans la
génolo gie de David dans 1 Chroniques 2:12 https://www.bible‐ 
gate way.com/pas sage/?search=1%20Chron i cles%202%3A12
et dans la génolo gie du Christ dans https://www.bible gate‐ 
way.com/pas sage/?search=Matthew%201%3A5 et Luke 3:32
https://www.bible gate way.com/pas sage/?
search=Luke%203%3A32.

https://www.biblegateway.com/passage/?search=1%20Chronicles%202%3A11%2D13,
https://www.biblegateway.com/passage/?search=Matthew%201%3A5
https://www.biblegateway.com/passage/?search=Luke%203%3A32
https://www.biblegateway.com/passage/?search=1%20Chronicles%202%3A12
https://www.biblegateway.com/passage/?search=Matthew%201%3A5
https://www.biblegateway.com/passage/?search=Luke%203%3A32


Ruth 4:22

Obed en gen dra Isaï; et Isaï en gen dra David.

In for ma tion ad di tion nelle:

Le Messie a été prophétisé pour être une "branche de la racine
de Jessé" dans Ésaïe 11: 1 https://www.bible gate way.com/pas‐ 
sage/?search=Isa iah%2011%3A1 et comme la racine de Jessé
dans Ésaïe 11:10 https://www.bible gate way.com/pas sage/?
search=Isa iah%2011%3A10. Par con séquent, nous utilis erons
un ar bre pour sym bol iser Jesse. Jesse était le père de David, et
nous en ten dons par ler de lui, lorsque Samuel vint an non cer
David comme roi d'Is raël dans 1 Samuel 16 https://www.bible‐ 
gate way.com/pas sage/?search=1%20Samuel%2016. Nous en‐ 
ten dons égale ment par ler de Jesse, lorsqu'il a en voyé de la
nour ri t ure à ses fils qui com bat taient avec l'ar mée de Saül con‐ 
tre les Philistins dans 1 Samuel 17 https://www.bible gate‐ 
way.com/pas sage/?search=1%20Samuel%2017 This is où l'on
voit la fameuse bataille en tre David et Go liath. Jesse est men‐ 
tionné comme le père de David dans 1 Chroniques 2: 12-15
https://www.bible gate way.com/pas sage/?search=1+Chron i‐ 
cles+2%3A12-15 Jesse est men tionné dans la génolo gie du
Christ dans Matthieu 1: 5-6 https://www.bible gate‐ 
way.com/pas sage/?search=Matthew+1%3A5-6 et Luke 3:32
https://www.bible gate way.com/pas sage/?
search=Luke%203%3A32.

David était très célèbre et se trouve partout dans la Bible dans
1 Rois et I Chroniques. La pre mière fois que nous voyons
David, c'est dans 1 Samuel 16 https://www.bible gate‐ 
way.com/pas sage/?search=1%20Samuel%2016, quand il est
oint pour être roi d'Is raël par Samuel. David a écrit la plu part
des psaumes, et c'est un bon en droit pour mon trer que lorsque
David était en dan ger, il a de mandé au roi de Moab d'ac cueil lir
ses par ents pen dant un cer tain temps. Voir 1 Samuel 22: 2-4

https://www.biblegateway.com/passage/?search=Isaiah%2011%3A1
https://www.biblegateway.com/passage/?search=Isaiah%2011%3A10
https://www.biblegateway.com/passage/?search=1%20Samuel%2016
https://www.biblegateway.com/passage/?search=1%20Samuel%2017
https://www.biblegateway.com/passage/?search=1+Chronicles+2%3A12-15
https://www.biblegateway.com/passage/?search=Matthew+1%3A5-6
https://www.biblegateway.com/passage/?search=Luke%203%3A32
https://www.biblegateway.com/passage/?search=1%20Samuel%2016,


https://www.bible gate way.com/pas sage/?
search=1%20Samuel%2022%3A2%2D4. Depuis que nous
avons ap pris que l'ar rière-grand-mère de David était Ruth, la
Moabite, nous pou vons voir pourquoi David a de mandé au roi
de Moab d'ac cueil lir ses par ents: ils fai saient par tie de
Moabites et avaient peut-être en core de la famille du côté de
Ruth vi vant en core à Moab. La stèle Tel Dan, qui a été trou vée
dans la ville is raélite du nord de Dan, a été écrite par Haz ael,
roi de Syrie, à l'époque de Je ho ram, fils d'Achab. Il men tionne
le com bat con tre Jo ram, fils d'Achab, roi d'Is raël, et con tre Ac‐ 
hazia, de la mai son de David.
https://en.wikipedia.org/wiki/Tel_ Dan_stele Bien que plusieurs
an nées plus tard à par tir du mo ment où David a vécu, il s'agit
d'une men tion du règne dy nas tique de David en Juda. La pierre
Moabite, ou Me sha Stele, men tionne égale ment l'au tel de
David. https://en.wikipedia.org/wiki/Me sha_Stele#Pro‐ 
posed_ref er ences_ to_ David_and_%22House _of_ David%22
David est men tionné dans la généalo gie de David dans 1
Chroniques 2:15 et dans la génolo gie du Christ dans Matthieu
1: 6 https://www.bible gate way.com/pas sage/?
search=Matthew+1%3A6 et Luke 3:31 https://www.bible gate‐ 
way.com/pas sage/?search=Luke+3%3A31.

https://www.biblegateway.com/passage/?search=1%20Samuel%2022%3A2%2D4
https://en.wikipedia.org/wiki/Tel_Dan_stele
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1. Selon Ruth 3: 1, qu'est-ce que Naomi va chercher pour
Ruth?



1. Selon Ruth 3: 2, Naomi a rap pelé à Ruth que qui était
leur par ent?

2. Selon Ruth 3: 2, Naomi a rap pelé à Ruth qu'en est-il de
Boaz?

3. Selon Ruth 3: 2, qu'est-ce que Naomi a dit que Boaz al ‐
lait faire cette nuit-là?



1. Selon Ruth 3: 3, quelles sont les deux choses que Naomi
a dit à Ruth de faire avant de met tre son plus beau vête ‐
ment cette nuit-là? (2 points)

2. Selon Ruth 3: 3, après que Ruth ait pris un bain et mis
du par fum, alors quelles deux choses était-elle cen sée
faire? (2 points)

3. Selon Ruth 3: 3, quand Naomi a-t-elle dit à Ruth de se
faire con naître à Boaz? Après avoir fait quelles deux
choses? (2 points)



1. Selon Ruth 3: 4, que de vait faire Ruth avant de dé cou ‐
vrir les pieds de Boaz cette nuit-là?

2. Selon Ruth 3: 4, après avoir re mar qué où Boaz était
couché, quelles étaient les deux choses qu'elle était cen ‐
sée faire après cela? (2 points)

3. Selon Ruth 3: 4, après que Boaz se soit réveillé après
avoir dé cou vert ses pieds, que de vait-il se passer en ‐
suite?



1. Selon Ruth 3: 5, Ruth a-t-elle ac cepté le plan pro posé
par Naomi?



1. Selon Ruth 3: 6, où Ruth est-elle al lée ce soir-là?



1. Selon Ruth 3: 7, après que Boaz ait fait les deux choses,
son cœur était-il joyeux? (2 points)

2. Selon Ruth 3: 7, après que Boaz ait mangé et bu, com ‐
ment se sen tait-il?

3. Selon Ruth 3: 7, où Boaz s'est-il pré paré à s'en dormir?
4. Selon Ruth 3: 7, quelles sont les trois choses que Ruth a

faites après que Boaz ait mangé et bu à l'aire de battage
ce soir-là?



1. Selon Ruth 3: 8, quand Boaz a-t-il été sur pris?
2. Selon Ruth 3: 8, que s'est-il passé à mi nuit?
3. Selon Ruth 3: 8, qu'a fait Boaz après avoir été sur pris?
4. Selon Ruth 3: 8, qu'est-ce que Boaz a trouvé au mi lieu

de la nuit?



1. Selon Ruth 3: 9, qu'est-ce que Boaz a de mandé à la
femme à ses pieds?

2. Selon Ruth 3: 9, qui était la femme aux pieds de Boaz?
3. Selon Ruth 3: 9, qu'est-ce que Ruth a de mandé à Boaz

de faire?
4. Selon Ruth 3: 9, pourquoi Ruth de mandait-elle à Boaz

de l'épouser?



1. Selon Ruth 3:10, Boaz était-il heureux que Ruth lui ait
de mandé s'il voulait l'épouser?

2. Selon Ruth 3:10, quand Boaz pen sait-il que Ruth avait
fait preuve de plus de gen til lesse - au début ou à la fin?

3. Selon Ruth 3:10, com ment Ruth avait-elle mon tré plus
de gen til lesse à Boaz à la fin qu'au début?

4. Selon Ruth 3:10, quels sont les deux types d'hommes
plus je unes que Ruth au rait pu pour suivre, à part Boaz?



1. Selon Ruth 3:11, Boaz a-t-il ac cepté la propo si tion de
Ruth?

2. Selon Ruth 3:11, qu'est-ce qui a aidé Boaz à dé cider s'il
épouserait Ruth ou non?



1. Selon Ruth 3:12, oui ou non? Boaz a-t-il re connu qu'il
était le par ent proche de Ruth?

2. Selon Ruth 3:12, quel prob lème Boaz a-t-il soulevé,
pourquoi il ne pou vait pas épouser Ruth?



1. Selon Ruth 3:13, Boaz voulait-il que Ruth quitte l'aire
de battage?

2. Selon Ruth 3:13, que de vait faire Boaz avant d'ac cepter
d'épouser Ruth?

3. Selon Ruth 3:13, quelle était la con di tion qui de vait ar ‐
river avant que Boaz puisse épouser Ruth?

4. Selon Ruth 3:13, si l'autre proche par ent n'épou sait pas
Ruth, que se passerait-il alors?



1. Selon Ruth 3:14, où Ruth a-t-elle passé la ma jeure par tie
de la nuit?

2. Selon Ruth 3:14, quelle heure était-il quand Ruth se leva
pour par tir?

3. Selon Ruth 3:14, qu'est-ce que Boaz a dit à Ruth de ne
pas dire, quand ils se sont levés le lende main matin?



1. Selon Ruth 3:15, qu'est-ce que Boaz a de mandé à Ruth
de tenir, alors qu'il y mesurait six éphahs d'orge?

2. Selon Ruth 3:15, com bien d'éphah d'orge Boaz a-t-il
donné à Ruth pour qu'elle les ramène à Naomi?

3. Selon Ruth 3:15, après avoir obtenu les 6 éphahs d'orge,
où Ruth est-elle al lée?



1. Selon Ruth 3:16, com ment Naomi a-t-elle salué Ruth le
lende main matin?

2. Selon Ruth 3:16, quand Ruth est rev enue à la mai son,
qu'a-t-elle dit à Naomi?



1. Selon Ruth 3:17, com bien d'éphahs d'orge Boaz avait-il
donné à Ruth?

2. Selon Ruth 3:17, pourquoi Boaz avait-il donné à Ruth
les six éphahs d'orge?



1. Selon Ruth 3:18, qu'est-ce que Naomi a dit à Ruth de
faire ce jour-là?

2. Selon Ruth 3:18, qu'est-ce que Naomi pen sait que Boaz
ferait ce jour-là?



1. Selon Ruth 4: 1, où est allé Boaz le lende main matin?
2. Selon Ruth 4: 1, qui est en tré par la porte de la ville pen ‐

dant que Boaz était as sis là?
3. Selon Ruth 4: 1, qu'est-ce que Boaz a de mandé au par ‐

ent proche de faire, après l'avoir vu passer?
4. Selon Ruth 4: 1, oui ou non? Le proche par ent a-t-il pris

le temps de par ler à Boaz ce jour-là?



1. Selon Ruth 4: 2, com bien d'autres hommes Boaz a-t-il
de mandé à s'as seoir avec lui et le proche par ent?

2. Selon Ruth 4: 2, oui ou non? Les 10 hommes à qui Boaz
a de mandé de s'as seoir avec lui ont-ils ac cepté de le
faire?



1. Selon Ruth 4: 3, à qui par lait Boaz, quand il a dit que
Naomi avait vendu un lopin de terre?

2. Selon Ruth 4: 3, qui avait vendu un morceau de pro ‐
priété?

3. Selon Ruth 4: 3, de quel pays Naomi était-elle rev enue?
4. Selon Ruth 4: 3, qu'avait fait Naomi, que Boaz a dit au

proche par ent?



1. Selon Ruth 4: 4, qu'est-ce que Boaz a de mandé au par ‐
ent proche s'il voulait faire?

2. Selon Ruth 4: 4, qui seraient les té moins de l'ac cord
foncier, si le proche par ent ra chetait la terre de Naomi?

3. Selon Ruth 4: 4, qu'est-ce que Boaz a pro posé au par ent
proche de faire pour la pro priété de Naomi?

4. Selon Ruth 4: 4, qu'est-ce que Boaz voulait que le par ent
proche fasse s'il n'al lait pas ra cheter la pro priété de
Naomi?

5. Selon Ruth 4: 4, y avait-il quelqu'un d'autre qui pou vait
ra cheter la pro priété de Naomi en plus de Boaz et de ce
proche par ent?

6. Selon Ruth 4: 4, le proche par ent voulait-il ra cheter la
terre de Naomi?



1. Selon Ruth 4: 5, Boaz a dit au par ent qu'il de vait acheter
la pro priété de Ruth quand il a fait quoi?

2. Selon Ruth 4: 5, Boaz a dit au par ent quand il a acheté
la pro priété de Naomi, il l'achetait égale ment à qui?

3. Selon Ruth 4: 5, Ruth était-elle veuve?
4. Selon Ruth 4: 5, quelle autre re spon s abil ité ce par ent

avait-il en vers Ruth s'il achetait le champ à Naomi?



1. Selon Ruth 4: 6, après que le par ent a en tendu dire qu'il
de vait épouser Ruth et pro duire un héri tier pour elle, a-t-
il pour suivi l'af faire?

2. Selon Ruth 4: 6, à qui le par ent a-t-il dit qu'il de vrait ra ‐
cheter la pro priété, depuis qu'il a changé d'avis?



1. Selon Ruth 4: 7, pourquoi les gens se don naient-ils une
chaus sure autre fois en Is raël?

2. Selon Ruth 4: 7, quelle était la cou tume autre fois en Is ‐
raël con cer nant le rachat et l'échange de quoi que ce
soit?

3. Selon Ruth 4: 7, l'échange d'une chaus sure dans l'an cien
Is raël après avoir con clu un ac cord servi rait de quoi en
Is raël dans les temps an ciens?



1. Selon Ruth 4: 8, le proche par ent a dit à Boaz de faire
quoi?

2. Selon Ruth 4: 8, qu'a fait le proche par ent pour mon trer
qu'il renonçait à son droit d'acheter le champ?



1. Selon Ruth 4: 9, qui étaient les té moins de Boaz
achetant tous les bi ens d'Elim elech à Naomi?

2. Selon Ruth 4: 9, à qui Boaz avait-il acheté la pro priété,
en plus de tout ce qui ap parte nait à Chil ion et Mahlon ce
jour-là?

3. Selon Ruth 4: 9, à qui Boaz avait-il acheté la pro priété
des deux autres hommes ce jour-là, en plus de tout ce
qui ap parte nait à Elim elech?



1. Selon Ruth 4:10, qui d'autre Boaz avait-il ac quis dans le
cadre de la trans ac tion fon cière et à quel titre? (2 points)

2. Selon Ruth 4:10, quel frère Ruth avait-elle épousé?
Mahlon ou Chil ion?

3. Selon Ruth 4:10, quel était le but de Boaz d'épouser
Ruth?

4. Selon Ruth 4:10, pourquoi quelqu'un ac cepterait-il
d'avoir un en fant pour son frère décédé?

5. Selon Ruth 4:10, Boaz était prêt à avoir un en fant pour
Mahlon, afin que son nom ne soit pas coupé, et quoi
d'autre?

6. Selon Ruth 4:10, pourquoi Boaz avait-il con vo qué les
habi tants de la ville ce jour-là?



1. Selon Ruth 4:11, oui ou non? Les 10 an ciens ont-ils ac ‐
cepté d'être té moins du fait que Boaz achète tout à
Naomi?

2. Selon Ruth 4:11, quelles sont les deux dames qui ont
con struit la mai son d'Is raël?

3. Selon Ruth 4:11, les té moins ont crédité Rachel et Leah
de quoi?

4. Selon Ruth 4:11, que voulaient les habi tants de la ville
pour Ruth et Boaz à Ephrathah?

5. Selon Ruth 4:11, où les citadins voulaient-ils que Ruth
et Boaz prospèrent?

6. Selon Ruth 4:11, que voulaient les habi tants de la ville
pour Ruth et Boaz à Beth léem?

7. Selon Ruth 4:11, où les habi tants de la ville voulaient-ils
que Ruth et Boaz soient célèbres?



1. Selon Ruth 4:12, à qui les habi tants de la ville bénis ‐
saient-ils pour être comme Pharez?

2. Selon Ruth 4:12, les té moins ont dit qu'ils voulaient que
Ruth et Boaz soient comme la mai son de qui, dont les
par ents étaient Tamar et Juda?

3. Selon Ruth 4:12, qui étaient les par ents de Perez? (2
points)



1. Selon Ruth 4:13, après que Boaz soit ren tré de la réu ‐
nion avec le proche par ent, qu'ont fait Boaz et Ruth?

2. Selon Ruth 4:13, après leur mariage, Ruth est-elle
tombée en ceinte?

3. Selon Ruth 4:13, Ruth avait-elle un garçon ou une fille?



1. Selon Ruth 4:14, après la nais sance du bébé, qui est
venu vis iter Ruth et Naomi?

2. Selon Ruth 4:14, qu'est-ce que les femmes ont dit à
Naomi, lorsqu'elles sont venues ren dre vis ite au bébé?

3. Selon Ruth 4:14, les femmes voulaient que le bébé soit
célèbre où?



1. Selon Ruth 4:15, qu'es péraient-ils qu'Obed serait pour
Naomi? (2 points)

2. Selon Ruth 4:15, quelle bonne chose les femmes de la
ville ont-elles dit à pro pos de Ruth, à part qu'elle valait
mieux que sept fils?

3. Selon Ruth 4:15, Ruth avait-elle une fille ou un garçon?
4. Selon Ruth 4:15, les femmes de la ville ont dit que Ruth

valait mieux à Naomi que quoi?



1. Selon Ruth 4:16, qui était l'in fir mière de l'en fant?



1. Selon Ruth 4:17, qui a dit: "Il y a un fils né à Naomi!".
2. Selon Ruth 4:17, qui a donné son nom à Obed?
3. Selon Ruth 4:17, Obed était le père de qui?
4. Selon Ruth 4:17, Jessé était le père de qui?



1. Selon Ruth 4:18, qui est le pa tri arche de la génolo gie
que nous al lons ap pren dre dans ce chapitre? Avec qui
com mence-t-il?



1. Selon Ruth 4:18, qui était le fils de Perez?
2. Selon Ruth 4:18, qui était le père de Hezron?
3. Selon Ruth 4:19, qui était le fils d'Hezron?
4. Selon Ruth 4:19, qui était le père de Ram?
5. Selon Ruth 4:19, qui était le fils de Ram?
6. Selon Ruth 4:19, qui était le père d'Am mi nadab?



1. Selon Ruth 4:20, qui était le père de Salmon?
2. Selon Ruth 4:20, qui était le père de Salmon?
3. Selon Ruth 4:20, qui était le père de Salmon?
4. Selon Ruth 4:20, qui était le fils de Nahshon?



1. Selon Ruth 4:21, qui était le père de Boaz?
2. Selon Ruth 4:21, qui était le fils de Salmon?
3. Selon Ruth 4:21, qui était le fils de Boaz?
4. Selon Ruth 4:21, qui était le père d'Obed?



1. Selon Ruth 4:22, qui est le père de Jessé?
2. Selon Ruth 4:22, qui est le fils d'Obed?
3. Selon Ruth 4:22, qui était le père de David?
4. Selon Ruth 4:22, qui était le fils de Jessé?



1. Selon Ruth 3: 1, qu'est-ce que Naomi va chercher pour
Ruth?

Naomi, sa belle-mère, lui dit: Ma fille, je
voudrais as surer ton re pos, afin que tu fusses
heureuse.



1. Selon Ruth 3: 2, Naomi a rap pelé à Ruth que qui était
leur par ent?

Et main tenant Boaz, avec les ser vantes duquel
tu as été, n'est-il pas notre par ent?

2. Selon Ruth 3: 2, Naomi a rap pelé à Ruth qu'en est-il de
Boaz?

Et main tenant Boaz, avec les ser vantes duquel
tu as été, n'est-il pas notre par ent?

3. Selon Ruth 3: 2, qu'est-ce que Naomi a dit que Boaz al ‐
lait faire cette nuit-là?

Voici, il doit van ner cette nuit les orges qui
sont dans l'aire.



1. Selon Ruth 3: 3, quelles sont les deux choses que Naomi
a dit à Ruth de faire avant de met tre son plus beau vête ‐
ment cette nuit-là? (2 points)

Lave-toi et oins-toi,
2. Selon Ruth 3: 3, après que Ruth ait pris un bain et mis

du par fum, alors quelles deux choses était-elle cen sée
faire? (2 points)

puis remets tes habits, et de scends à l'aire.
3. Selon Ruth 3: 3, quand Naomi a-t-elle dit à Ruth de se

faire con naître à Boaz? Après avoir fait quelles deux
choses? (2 points)

Tu ne te feras pas con naître à lui, jusqu'à ce
qu'il ait achevé de manger et de boire.



1. Selon Ruth 3: 4, que de vait faire Ruth avant de dé cou ‐
vrir les pieds de Boaz cette nuit-là?

Et quand il ira se coucher, ob serve le lieu où il
se couche.

2. Selon Ruth 3: 4, après avoir re mar qué où Boaz était
couché, quelles étaient les deux choses qu'elle était cen ‐
sée faire après cela? (2 points)

En suite va, dé cou vre ses pieds, et couche-toi.
3. Selon Ruth 3: 4, après que Boaz se soit réveillé après

avoir dé cou vert ses pieds, que de vait-il se passer en ‐
suite?

Il te dira lui-même ce que tu as à faire.



1. Selon Ruth 3: 5, Ruth a-t-elle ac cepté le plan pro posé
par Naomi?

Elle lui répon dit: Je ferai tout ce que tu as dit.



1. Selon Ruth 3: 6, où Ruth est-elle al lée ce soir-là?
Elle de scen dit à l'aire, et fit tout ce qu'avait or ‐
donné sa belle-mère.



1. Selon Ruth 3: 7, après que Boaz ait fait les deux choses,
son cœur était-il joyeux? (2 points)

Boaz mangea et but, et son coeur était joyeux.
2. Selon Ruth 3: 7, après que Boaz ait mangé et bu, com ‐

ment se sen tait-il?
Boaz mangea et but, et son coeur était joyeux.

3. Selon Ruth 3: 7, où Boaz s'est-il pré paré à s'en dormir?
Il alla se coucher à l'ex trémité d'un tas de
gerbes.

4. Selon Ruth 3: 7, quelles sont les trois choses que Ruth a
faites après que Boaz ait mangé et bu à l'aire de battage
ce soir-là?

Ruth vint alors tout douce ment, dé cou vrit ses
pieds, et se coucha.



1. Selon Ruth 3: 8, quand Boaz a-t-il été sur pris?
Au mi lieu de la nuit, cet homme eut une
frayeur;

2. Selon Ruth 3: 8, que s'est-il passé à mi nuit?
Au mi lieu de la nuit, cet homme eut une
frayeur;

3. Selon Ruth 3: 8, qu'a fait Boaz après avoir été sur pris?
il se pen cha,

4. Selon Ruth 3: 8, qu'est-ce que Boaz a trouvé au mi lieu
de la nuit?

et voici, une femme était couchée à ses pieds.



1. Selon Ruth 3: 9, qu'est-ce que Boaz a de mandé à la
femme à ses pieds?

Il dit: Qui es-tu?
2. Selon Ruth 3: 9, qui était la femme aux pieds de Boaz?

Elle répon dit: Je suis Ruth, ta ser vante;
3. Selon Ruth 3: 9, qu'est-ce que Ruth a de mandé à Boaz

de faire?
étends ton aile sur ta ser vante,

4. Selon Ruth 3: 9, pourquoi Ruth de mandait-elle à Boaz
de l'épouser?

car tu as droit de rachat.



1. Selon Ruth 3:10, Boaz était-il heureux que Ruth lui ait
de mandé s'il voulait l'épouser?

Et il dit: Sois bénie de l'Éter nel, ma fille!
2. Selon Ruth 3:10, quand Boaz pen sait-il que Ruth avait

fait preuve de plus de gen til lesse - au début ou à la fin?
Ce dernier trait té moigne en core plus en ta
faveur que le pre mier,

3. Selon Ruth 3:10, com ment Ruth avait-elle mon tré plus
de gen til lesse à Boaz à la fin qu'au début?

car tu n'as pas recher ché des je unes gens,
4. Selon Ruth 3:10, quels sont les deux types d'hommes

plus je unes que Ruth au rait pu pour suivre, à part Boaz?
pau vres ou riches.



1. Selon Ruth 3:11, Boaz a-t-il ac cepté la propo si tion de
Ruth?

Main tenant, ma fille, ne crains point; je ferai
pour toi tout ce que tu di ras;

2. Selon Ruth 3:11, qu'est-ce qui a aidé Boaz à dé cider s'il
épouserait Ruth ou non?

car toute la porte de mon pe u ple sait que tu es
une femme vertueuse.



1. Selon Ruth 3:12, oui ou non? Boaz a-t-il re connu qu'il
était le par ent proche de Ruth?

Il est bien vrai que j'ai droit de rachat,
2. Selon Ruth 3:12, quel prob lème Boaz a-t-il soulevé,

pourquoi il ne pou vait pas épouser Ruth?
mais il en ex iste un autre plus proche que moi.



1. Selon Ruth 3:13, Boaz voulait-il que Ruth quitte l'aire
de battage?

Passe ici la nuit.
2. Selon Ruth 3:13, que de vait faire Boaz avant d'ac cepter

d'épouser Ruth?
Et de main, s'il veut user en vers toi du droit de
rachat, à la bonne heure, qu'il le fasse;

3. Selon Ruth 3:13, quelle était la con di tion qui de vait ar ‐
river avant que Boaz puisse épouser Ruth?

mais s'il ne lui plaît pas d'en user en vers toi,
4. Selon Ruth 3:13, si l'autre proche par ent n'épou sait pas

Ruth, que se passerait-il alors?
j'en userai, moi, l'Éter nel est vi vant! Reste
couchée jusqu'au matin.



1. Selon Ruth 3:14, où Ruth a-t-elle passé la ma jeure par tie
de la nuit?

Elle resta couchée à ses pieds jusqu'au matin,
2. Selon Ruth 3:14, quelle heure était-il quand Ruth se leva

pour par tir?
et elle se leva avant qu'on pût se re con naître
l'un l'autre.

3. Selon Ruth 3:14, qu'est-ce que Boaz a dit à Ruth de ne
pas dire, quand ils se sont levés le lende main matin?

Boaz dit: Qu'on ne sache pas qu'une femme
est en trée dans l'aire.



1. Selon Ruth 3:15, qu'est-ce que Boaz a de mandé à Ruth
de tenir, alors qu'il y mesurait six éphahs d'orge?

Et il ajouta: Donne le man teau qui est sur toi,
et tiens-le.

2. Selon Ruth 3:15, com bien d'éphah d'orge Boaz a-t-il
donné à Ruth pour qu'elle les ramène à Naomi?

Elle le tint, et il mesura six mesures d'orge,
qu'il chargea sur elle.

3. Selon Ruth 3:15, après avoir obtenu les 6 éphahs d'orge,
où Ruth est-elle al lée?

Puis il ren tra dans la ville.



1. Selon Ruth 3:16, com ment Naomi a-t-elle salué Ruth le
lende main matin?

Ruth revint auprès de sa belle-mère, et Naomi
dit: Est-ce toi, ma fille?

2. Selon Ruth 3:16, quand Ruth est rev enue à la mai son,
qu'a-t-elle dit à Naomi?

Ruth lui raconta tout ce que cet homme avait
fait pour elle.



1. Selon Ruth 3:17, com bien d'éphahs d'orge Boaz avait-il
donné à Ruth?

Elle dit: Il m'a donné ces six mesures d'orge,
2. Selon Ruth 3:17, pourquoi Boaz avait-il donné à Ruth

les six éphahs d'orge?
en dis ant: Tu ne re tourn eras pas à vide vers ta
belle-mère.



1. Selon Ruth 3:18, qu'est-ce que Naomi a dit à Ruth de
faire ce jour-là?

Et Naomi dit: Sois tran quille, ma fille, jusqu'à
ce que tu saches com ment finira la chose,

2. Selon Ruth 3:18, qu'est-ce que Naomi pen sait que Boaz
ferait ce jour-là?

car cet homme ne se don nera point de re pos
qu'il n'ait ter miné cette af faire au jourd'hui.



1. Selon Ruth 4: 1, où est allé Boaz le lende main matin?
Boaz monta à la porte, et s'y ar rêta.

2. Selon Ruth 4: 1, qui est en tré par la porte de la ville pen ‐
dant que Boaz était as sis là?

Or voici, celui qui avait droit de rachat, et
dont Boaz avait parlé, vint à passer.

3. Selon Ruth 4: 1, qu'est-ce que Boaz a de mandé au par ‐
ent proche de faire, après l'avoir vu passer?

Boaz lui dit: Ap proche, reste ici, toi un tel.
4. Selon Ruth 4: 1, oui ou non? Le proche par ent a-t-il pris

le temps de par ler à Boaz ce jour-là?
Et il s'ap procha, et s'ar rêta.



1. Selon Ruth 4: 2, com bien d'autres hommes Boaz a-t-il
de mandé à s'as seoir avec lui et le proche par ent?

Boaz prit alors dix hommes parmi les an ciens
de la ville, et il dit: As seyez-vous ici.

2. Selon Ruth 4: 2, oui ou non? Les 10 hommes à qui Boaz
a de mandé de s'as seoir avec lui ont-ils ac cepté de le
faire?

Et ils s'as sirent.



1. Selon Ruth 4: 3, à qui par lait Boaz, quand il a dit que
Naomi avait vendu un lopin de terre?

Puis il dit à celui qui avait le droit de rachat:
2. Selon Ruth 4: 3, qui avait vendu un morceau de pro ‐

priété?
Naomi, rev enue du pays de Moab,

3. Selon Ruth 4: 3, de quel pays Naomi était-elle rev enue?
Naomi, rev enue du pays de Moab,

4. Selon Ruth 4: 3, qu'avait fait Naomi, que Boaz a dit au
proche par ent?

a vendu la pièce de terre qui ap parte nait à
notre frère Élimélec.



1. Selon Ruth 4: 4, qu'est-ce que Boaz a de mandé au par ‐
ent proche s'il voulait faire?

J'ai cru de voir t'en in former, et te dire: Ac ‐
quiers-la, en présence des habi tants et en
présence des an ciens de mon pe u ple.

2. Selon Ruth 4: 4, qui seraient les té moins de l'ac cord
foncier, si le proche par ent ra chetait la terre de Naomi?

J'ai cru de voir t'en in former, et te dire: Ac ‐
quiers-la, en présence des habi tants et en
présence des an ciens de mon pe u ple.

3. Selon Ruth 4: 4, qu'est-ce que Boaz a pro posé au par ent
proche de faire pour la pro priété de Naomi?

Si tu veux ra cheter, rachète;
4. Selon Ruth 4: 4, qu'est-ce que Boaz voulait que le par ent

proche fasse s'il n'al lait pas ra cheter la pro priété de
Naomi?

mais si tu ne veux pas, dé clare-le-moi, afin que
je le sache.

5. Selon Ruth 4: 4, y avait-il quelqu'un d'autre qui pou vait
ra cheter la pro priété de Naomi en plus de Boaz et de ce



proche par ent?
Car il n'y a per sonne avant toi qui ait le droit
de rachat, et je l'ai après toi.

6. Selon Ruth 4: 4, le proche par ent voulait-il ra cheter la
terre de Naomi?

Et il répon dit: je rachèterai.



1. Selon Ruth 4: 5, Boaz a dit au par ent qu'il de vait acheter
la pro priété de Ruth quand il a fait quoi?

Boaz dit: Le jour où tu ac quer ras le champ de
la main de Naomi,

2. Selon Ruth 4: 5, Boaz a dit au par ent quand il a acheté
la pro priété de Naomi, il l'achetait égale ment à qui?

tu l'ac quer ras en même temps de Ruth la
Moabite,

3. Selon Ruth 4: 5, Ruth était-elle veuve?
femme du dé funt,

4. Selon Ruth 4: 5, quelle autre re spon s abil ité ce par ent
avait-il en vers Ruth s'il achetait le champ à Naomi?

pour relever le nom du dé funt dans son
héritage.



1. Selon Ruth 4: 6, après que le par ent a en tendu dire qu'il
de vait épouser Ruth et pro duire un héri tier pour elle, a-t-
il pour suivi l'af faire?

Et celui qui avait le droit de rachat répon dit:
Je ne puis pas ra cheter pour mon compte,
crainte de détru ire mon héritage;

2. Selon Ruth 4: 6, à qui le par ent a-t-il dit qu'il de vrait ra ‐
cheter la pro priété, depuis qu'il a changé d'avis?

prends pour toi mon droit de rachat, car je ne
puis pas ra cheter.



1. Selon Ruth 4: 7, pourquoi les gens se don naient-ils une
chaus sure autre fois en Is raël?

Autre fois en Is raël, pour valider une af faire
quel conque rel a tive à un rachat ou à un
échange,

2. Selon Ruth 4: 7, quelle était la cou tume autre fois en Is ‐
raël con cer nant le rachat et l'échange de quoi que ce
soit?

l'un ôtait son soulier et le don nait à l'autre:
3. Selon Ruth 4: 7, l'échange d'une chaus sure dans l'an cien

Is raël après avoir con clu un ac cord servi rait de quoi en
Is raël dans les temps an ciens?

cela ser vait de té moignage en Is raël.



1. Selon Ruth 4: 8, le proche par ent a dit à Boaz de faire
quoi?

Celui qui avait le droit de rachat dit donc à
Boaz: Ac quiers pour ton compte!

2. Selon Ruth 4: 8, qu'a fait le proche par ent pour mon trer
qu'il renonçait à son droit d'acheter le champ?

Et il ôta son soulier.



1. Selon Ruth 4: 9, qui étaient les té moins de Boaz
achetant tous les bi ens d'Elim elech à Naomi?

Alors Boaz dit aux an ciens et à tout le pe u ple:
2. Selon Ruth 4: 9, à qui Boaz avait-il acheté la pro priété,

en plus de tout ce qui ap parte nait à Chil ion et Mahlon ce
jour-là?

Vous êtes té moins au jourd'hui que j'ai ac quis
de la main de Naomi tout ce qui ap parte nait à
Élimélec,

3. Selon Ruth 4: 9, à qui Boaz avait-il acheté la pro priété
des deux autres hommes ce jour-là, en plus de tout ce
qui ap parte nait à Elim elech?

à Kiljon et à Machlon,



1. Selon Ruth 4:10, qui d'autre Boaz avait-il ac quis dans le
cadre de la trans ac tion fon cière et à quel titre? (2 points)

et que je me suis égale ment ac quis pour femme
Ruth la Moabite,

2. Selon Ruth 4:10, quel frère Ruth avait-elle épousé?
Mahlon ou Chil ion?

femme de Machlon,
3. Selon Ruth 4:10, quel était le but de Boaz d'épouser

Ruth?
pour relever le nom du dé funt dans son
héritage,

4. Selon Ruth 4:10, pourquoi quelqu'un ac cepterait-il
d'avoir un en fant pour son frère décédé?

et afin que le nom du dé funt ne soit point re ‐
tranché d'en tre ses frères

5. Selon Ruth 4:10, Boaz était prêt à avoir un en fant pour
Mahlon, afin que son nom ne soit pas coupé, et quoi
d'autre?

et de la porte de son lieu.



6. Selon Ruth 4:10, pourquoi Boaz avait-il con vo qué les
habi tants de la ville ce jour-là?

Vous en êtes té moins au jourd'hui!



1. Selon Ruth 4:11, oui ou non? Les 10 an ciens ont-ils ac ‐
cepté d'être té moins du fait que Boaz achète tout à
Naomi?

Tout le pe u ple qui était à la porte et les an ciens
di rent: Nous en sommes té moins!

2. Selon Ruth 4:11, quelles sont les deux dames qui ont
con struit la mai son d'Is raël?

Que l'Éter nel rende la femme qui en tre dans ta
mai son sem blable à Rachel et à Léa,

3. Selon Ruth 4:11, les té moins ont crédité Rachel et Leah
de quoi?

qui toutes les deux ont bâti la mai son d'Is raël!
4. Selon Ruth 4:11, que voulaient les habi tants de la ville

pour Ruth et Boaz à Ephrathah?
Man i feste ta force dans Éphrata,

5. Selon Ruth 4:11, où les citadins voulaient-ils que Ruth
et Boaz prospèrent?

Man i feste ta force dans Éphrata,
6. Selon Ruth 4:11, que voulaient les habi tants de la ville

pour Ruth et Boaz à Beth léem?



et fais-toi un nom dans Beth léhem!
7. Selon Ruth 4:11, où les habi tants de la ville voulaient-ils

que Ruth et Boaz soient célèbres?
et fais-toi un nom dans Beth léhem!



1. Selon Ruth 4:12, à qui les habi tants de la ville bénis ‐
saient-ils pour être comme Pharez?

Puisse la postérité que l'Éter nel te don nera par
cette je une femme

2. Selon Ruth 4:12, les té moins ont dit qu'ils voulaient que
Ruth et Boaz soient comme la mai son de qui, dont les
par ents étaient Tamar et Juda?

ren dre ta mai son sem blable à la mai son de
Pérets,

3. Selon Ruth 4:12, qui étaient les par ents de Perez? (2
points)

qui fut en fanté à Juda par Tamar!



1. Selon Ruth 4:13, après que Boaz soit ren tré de la réu ‐
nion avec le proche par ent, qu'ont fait Boaz et Ruth?

Boaz prit Ruth, qui devint sa femme,
2. Selon Ruth 4:13, après leur mariage, Ruth est-elle

tombée en ceinte?
et il alla vers elle. L'Éter nel per mit à Ruth de
con cevoir,

3. Selon Ruth 4:13, Ruth avait-elle un garçon ou une fille?
et elle en fanta un fils.



1. Selon Ruth 4:14, après la nais sance du bébé, qui est
venu vis iter Ruth et Naomi?

Les femmes di rent à Naomi:
2. Selon Ruth 4:14, qu'est-ce que les femmes ont dit à

Naomi, lorsqu'elles sont venues ren dre vis ite au bébé?
Béni soit l'Éter nel, qui ne t'a point laissé man ‐
quer au jourd'hui d'un homme ayant droit de
rachat,

3. Selon Ruth 4:14, les femmes voulaient que le bébé soit
célèbre où?

et dont le nom sera célébré en Is raël!



1. Selon Ruth 4:15, qu'es péraient-ils qu'Obed serait pour
Naomi? (2 points)

Cet en fant restau r era ton âme, et sera le sou ‐
tien de ta vieil lesse;

2. Selon Ruth 4:15, quelle bonne chose les femmes de la
ville ont-elles dit à pro pos de Ruth, à part qu'elle valait
mieux que sept fils?

car ta belle-fille, qui t'aime,
3. Selon Ruth 4:15, Ruth avait-elle une fille ou un garçon?

l'a en fanté,
4. Selon Ruth 4:15, les femmes de la ville ont dit que Ruth

valait mieux à Naomi que quoi?
elle qui vaut mieux pour toi que sept fils.



1. Selon Ruth 4:16, qui était l'in fir mière de l'en fant?
Naomi prit l'en fant et le mit sur son sein, et
elle fut sa garde.



1. Selon Ruth 4:17, qui a dit: "Il y a un fils né à Naomi!".
Les voisines lui don nèrent un nom, en dis ant:
Un fils est né à Naomi!

2. Selon Ruth 4:17, qui a donné son nom à Obed?
Et elles l'ap pelèrent Obed.

3. Selon Ruth 4:17, Obed était le père de qui?
Ce fut le père d'Isaï

4. Selon Ruth 4:17, Jessé était le père de qui?
père de David.



1. Selon Ruth 4:18, qui est le pa tri arche de la génolo gie
que nous al lons ap pren dre dans ce chapitre? Avec qui
com mence-t-il?

Voici la postérité de Pérets.



1. Selon Ruth 4:18, qui était le fils de Perez?
Pérets en gen dra Het sron;

2. Selon Ruth 4:18, qui était le père de Hezron?
Pérets en gen dra Het sron;

3. Selon Ruth 4:19, qui était le fils d'Hezron?
Het sron en gen dra Ram;

4. Selon Ruth 4:19, qui était le père de Ram?
Het sron en gen dra Ram;

5. Selon Ruth 4:19, qui était le fils de Ram?
Ram en gen dra Am mi nadab;

6. Selon Ruth 4:19, qui était le père d'Am mi nadab?
Ram en gen dra Am mi nadab;



1. Selon Ruth 4:20, qui était le père de Salmon?
Am mi nadab en gen dra Nach schon;

2. Selon Ruth 4:20, qui était le père de Salmon?
Am mi nadab en gen dra Nach schon;

3. Selon Ruth 4:20, qui était le père de Salmon?
Nach schon en gen dra Salmon;

4. Selon Ruth 4:20, qui était le fils de Nahshon?
Nach schon en gen dra Salmon;



1. Selon Ruth 4:21, qui était le père de Boaz?
Salmon en gen dra Boaz;

2. Selon Ruth 4:21, qui était le fils de Salmon?
Salmon en gen dra Boaz;

3. Selon Ruth 4:21, qui était le fils de Boaz?
Boaz en gen dra Obed;

4. Selon Ruth 4:21, qui était le père d'Obed?
Boaz en gen dra Obed;



1. Selon Ruth 4:22, qui est le père de Jessé?
Obed en gen dra Isaï;

2. Selon Ruth 4:22, qui est le fils d'Obed?
Obed en gen dra Isaï;

3. Selon Ruth 4:22, qui était le père de David?
et Isaï en gen dra David.

4. Selon Ruth 4:22, qui était le fils de Jessé?
et Isaï en gen dra David.



Ta ble of Con tents

en es fr iw

Eng lish Es pañol Français Orig i nal
Lan guage

Gen eral In struc tions
The West min ster Leningrad Codex (He brew and Ara ‐
maic)

Ruth 3
1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 9, 10, 11, 12, 13, 14,
15, 16, 17, 18

Ruth 4
1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 9, 10, 11, 12, 13, 14,
15, 16, 17, 18, 19, 20, 21, 22

Ad di tional In for ma tion:
None.

Han dles
Ruth 3

1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 9, 10, 11, 12, 13, 14,
15, 16, 17, 18

Ruth 4
1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 9, 10, 11, 12, 13, 14,
15, 16, 17, 18, 19, 20, 21, 22

Ques tions
Ruth 3

1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 9, 10, 11, 12, 13, 14,
15, 16, 17, 18

Ruth 4
1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 9, 10, 11, 12, 13, 14,
15, 16, 17, 18, 19, 20, 21, 22

An swers
Ruth 3

1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 9, 10, 11, 12, 13, 14,
15, 16, 17, 18

Ruth 4
1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 9, 10, 11, 12, 13, 14,
15, 16, 17, 18, 19, 20, 21, 22
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He brew and Ara maic
This year, for the fourth lan guage, we have pro vided an edi tion
of the orig i nal lan guage. Once you have learned the pas sages
us ing these pic tures in your pre ferred mod ern lan guage, you
can lever age that knowl edge to help you learn He brew and
Ara maic, and be come fa mil iar with the Bible in its orig i nal
lan guage.

To learn and re tain the un der stand ing a new lan guage, it is very
help ful to read it out loud. Think about its mean ing and med i ‐
tate upon it us ing the words of the orig i nal lan guage. The Bible
avail able from http://bible hub.com has nice fea tures and clear
let ter ing.

In many He brew Bibles, the chap ter and verse num bers don't
al ways match the chap ter and verse num bers in many trans la ‐
tions. For ex am ple, the fi nal 1 verse of the NKJV, RVR95, and
LSG trans la tions of Jonah chap ter 1 is con sid ered the first 3
verses of chap ter 2 in He brew Bibles. To sim plify your ex pe ri ‐
ence, in this study guide, we have as signed the He brew verses
the same verse num bers that are used in the trans la tions.

It is our hope and prayers that this will help you learn more
com pletely more of God's Word.

Bill and Shel ley Houser

http://biblehub.com/


Ruth chap ter 3 verse 1.

א ֹ֧ י הֲל הּ בִּתִּ֞ י חֲמוֹתָ֑ הּ נָעֳמִ֣ אמֶר לָ֖ ֹ֥ וַתּ
�׃ יטַב־לָֽ ר יִֽ � מָנ֖וֹחַ אֲשֶׁ֥ אֲבַקֶּשׁ־לָ֛



Ruth chap ter 3 verse 1.

ו____ ל_ נ___ ח____ ב__ ה__
א___־ל_ מ___ א__ י___־ל_׃



Ruth chap ter 3 verse 2.

ית ר הָיִ֖ נוּ אֲשֶׁ֥ דַעְתָּ֔ עַז֙ מֹֽ א בֹ֨ ֹ֥ ה הֲל וְעַתָּ֗
רֶן ה אֶת־גֹּ֥ יו הִנֵּה־ה֗וּא זֹרֶ֛ אֶת־נַעֲרוֹתָ֑

יְלָה׃ ים הַלָּֽ ֖ הַשְּׂעֹרִ



Ruth chap ter 3 verse 2.

ו___ ה__ ב__ מ_____ א__ ה___
א_־נ______ ה__־ה__ ז__ א_־

ג__ ה_____ ה____׃



Ruth chap ter 3 verse 3.

מְתְּ ׳שִׂמְ�תֵ�׳ כְתְּ וְשַׂ֧ צְתְּ׀ וָסַ֗ וְרָחַ֣
דְתְּ״ יִ� ׳וְיָרַדְתִּי׳ ״וְיָרַ֣ יִ�״ עָלַ֖ ״שִׂמְ�תַ֛

ד כַּ�ת֖וֹ ישׁ עַ֥ י לָאִ֔ רֶן אַל־תִּוָּדְעִ֣ הַגֹּ֑
ל וְלִשְׁתּֽוֹת׃ לֶאֱכֹ֥



Ruth chap ter 3 verse 3.

ו____׀ ו___ ו___ ׳ש____׳
״ש_____״ ע___ ׳ו_____׳

״ו____״ ה___ א_־ת____ ל___
ע_ כ___ ל___ ו_____׃



Ruth chap ter 3 verse 4.

ר עַתְּ֙ אֶת־הַמָּקוֹם֙ אֲשֶׁ֣ י בְשָׁכְב֗וֹ וְיָדַ֙ וִיהִ֣
יו ית מַרְגְּ�תָ֖ את וְגִלִּ֥ ם וּבָ֛ יִשְׁכַּב־שָׁ֔

. יד לָ֔ בְתְּ״ וְהוּא֙ יַגִּ֣ ׳וְשָׁכָבְתִּי׳ ״וְשָׁכָ֑
ין׃ ר תַּעֲשִֽׂ ת אֲשֶׁ֥ אֵ֖



Ruth chap ter 3 verse 4.

ו___ ב____ ו____ א_־ה____
א__ י___־ש_ ו___ ו____

מ______ ׳ו_____׳ ״ו____״ ו___
י___ ל_ א_ א__ ת____׃



Ruth chap ter 3 verse 5.

י ׳…׳ ֥ ל אֲשֶׁר־תּאֹמְרִ יהָ כֹּ֛ אמֶר אֵלֶ֑ ֹ֖ וַתּ
ה׃ עֱשֶֽׂ י״ אֶֽ ״אֵלַ֖



Ruth chap ter 3 verse 5.

ו____ א___ כ_ א__־ת____ ׳…׳
״א__״ א___׃



Ruth chap ter 3 verse 6.

ל אֲשֶׁר־צִוַּ֖תָּה עַשׂ כְּכֹ֥ רֶן וַתַּ֕ רֶד הַגֹּ֑ וַתֵּ֖
הּ׃ חֲמוֹתָֽ



Ruth chap ter 3 verse 6.

ו___ ה___ ו___ כ__ א__־צ___
ח____׃



Ruth chap ter 3 verse 7.

א ֹ֕ ב לִבּ֔וֹ וַיָּב עַז וַיֵּשְׁתְּ֙ וַיִּיטַ֣ אכַל בֹּ֤ ֹ֨ וַיּ
ל ט וַתְּגַ֥ א בַלָּ֔ ֹ֣ ה וַתָּב ה הָעֲרֵמָ֑ ב בִּקְצֵ֣ לִשְׁכַּ֖

ב׃ יו וַתִּשְׁכָּֽ מַרְגְּ�תָ֖



Ruth chap ter 3 verse 7.

ו____ ב__ ו___ ו____ ל__ ו___
ל___ ב___ ה____ ו___ ב__

ו___ מ______ ו____׃



Ruth chap ter 3 verse 8.

ישׁ ד הָאִ֖ יְלָה וַיֶּחֱרַ֥ י הַלַּ֔ וַיְהִי֙ בַּחֲצִ֣
יו׃ בֶת מַרְגְּ�תָֽ ה שֹׁכֶ֖ ת וְהִנֵּ֣ה אִשָּׁ֔ וַיִּלָּפֵ֑



Ruth chap ter 3 verse 8.

ו___ ב___ ה____ ו____ ה___
ו____ ו___ א__ ש___ מ______׃



Ruth chap ter 3 verse 9.

אמֶר אָנֹכִי֙ ר֣וּת ֹ֗ תּ וַתּ אמֶר מִי־אָ֑ ֹ֖ וַיּ
י תְ֔� כִּ֥ ֙� עַל־אֲמָ֣ � וּפָרַשְׂתָּ֤ כְנָפֶ֙ אֲמָתֶ֔

תָּה׃ ל אָֽ גֹאֵ֖



Ruth chap ter 3 verse 9.

ו____ מ_־א_ ו____ א___ ר__
א___ ו____ כ___ ע_־א___ כ_

ג__ א__׃



Ruth chap ter 3 verse 10.

בְתְּ י הֵיטַ֛ יהוָה֙ בִּתִּ֔ תְּ לַֽ ה אַ֤ אמֶר בְּרוּכָ֨ ֹ֗ וַיּ
� הָאַחֲר֖וֹן מִן־הָרִאשׁ֑וֹן חַסְדֵּ֥

ל ים אִם־דַּ֖ חוּרִ֔ כֶת אַחֲרֵי֙ הַבַּ֣ לְבִלְתִּי־לֶ֗
יר׃ וְאִם־עָשִֽׁ



Ruth chap ter 3 verse 10.

ו____ ב____ א_ ל____ ב__
ה____ ח___ ה_____ מ_־ה_____

ל____־ל__ א___ ה______ א_־
ד_ ו__־ע___׃



Ruth chap ter 3 verse 11.

ל י כֹּ֥ ירְאִ֔ ה בִּתִּי֙ אַל־תִּ֣ וְעַתָּ֗
עַ֙ י יוֹדֵ֙ � כִּ֤ עֱשֶׂה־לָּ֑ י אֶֽ ֖ אֲשֶׁר־תּאֹמְרִ
תְּ׃ יִל אָֽ שֶׁת חַ֖ י אֵ֥ י כִּ֛ עַר עַמִּ֔ כָּל־שַׁ֣



Ruth chap ter 3 verse 11.

ו___ ב__ א_־ת____ כ_ א__־
ת____ א___־ל_ כ_ י___ כ_־ש__

ע__ כ_ א__ ח__ א_׃



Ruth chap ter 3 verse 12.

ל י ׳אִם׳ ״…״ גֹאֵ֖ ם כִּ֥ י אָמְנָ֔ וְעַתָּה֙ כִּ֣
נִּי׃ ל קָר֥וֹב מִמֶּֽ כִי וְגַ֛ם יֵ֥שׁ גֹּאֵ֖ אָנֹ֑



Ruth chap ter 3 verse 12.

ו___ כ_ א___ כ_ ׳א_׳ ״…״ ג__
א___ ו__ י_ ג__ ק___ מ___׃



Ruth chap ter 3 verse 13.

� קֶר֙ אִם־יִגְאָלֵ֥ יְלָה וְהָיָ֤ה בַבֹּ֨ ינִי׀ הַלַּ֗ לִ֣
� אֳלֵ֛ ץ לְגָֽ א יַחְפֹּ֧ ֹ֨ ל וְאִם־ל טוֹב֙ יִגְאָ֔

י כִי חַי־יְהוָ֑ה שִׁכְבִ֖ י� אָנֹ֖ וּגְאַלְתִּ֥
קֶר׃ עַד־הַבֹּֽ



Ruth chap ter 3 verse 13.

ל___׀ ה____ ו___ ב___ א_־
י____ ט__ י___ ו__־ל_ י___

ל____ ו______ א___ ח_־י___
ש___ ע_־ה___׃



Ruth chap ter 3 verse 14.

ב ׳מַרְגְּ�תָו׳ ״מַרְגְּלוֹתָיו֙״ וַתִּשְׁכַּ֤
רֶם״ קָם ׳בִּטְרוֹם׳ ״בְּטֶ֛ קֶר וַתָּ֕ עַד־הַבֹּ֔

ע אמֶר֙ אַל־יִוָּדַ֔ ֹ֙ הוּ וַיּ ישׁ אֶת־רֵעֵ֑ יר אִ֖ יַכִּ֥
רֶן׃ ה הַגֹּֽ אָה הָאִשָּׁ֖ כִּי־בָ֥



Ruth chap ter 3 verse 14.

ו____ ׳מ_____׳ ״מ_______״
ע_־ה___ ו___ ׳ב____׳ ״ב___״
י___ א__ א_־ר___ ו____ א_־

י___ כ_־ב__ ה___ ה___׃



Ruth chap ter 3 verse 15.

יִ� חַת אֲשֶׁר־עָלַ֛ בִי הַמִּטְפַּ֧ אמֶר הָ֠ ֹ֗ וַיּ
הּ וַיָּ֤מָד אחֶז בָּ֑ ֹ֣ הּ וַתּ חֳזִי־בָ֖ וְאֶֽ

יר׃ א הָעִֽ ֹ֖ יהָ וַיָּב שֵׁשׁ־שְׂעֹרִים֙ וַיָּ֣שֶׁת עָלֶ֔



Ruth chap ter 3 verse 15.

ו____ ה__ ה_____ א__־ע___
ו____־ב_ ו____ ב_ ו___ ש_־

ש____ ו___ ע___ ו___ ה___׃



Ruth chap ter 3 verse 16.

י תְּ בִּתִּ֑ אמֶר מִי־אַ֣ ֹ֖ הּ וַתּ וַתָּבוֹא֙ אֶל־חֲמוֹתָ֔
הּ שָׂה־לָ֖ ר עָֽ ת כָּל־אֲשֶׁ֥ הּ אֵ֛ גֶּד־לָ֔ וַתַּ֨

ישׁ׃ הָאִֽ



Ruth chap ter 3 verse 16.

ו____ א_־ח____ ו____ מ_־א_
ב__ ו___־ל_ א_ כ_־א__ ע__־ל_

ה___׃



Ruth chap ter 3 verse 17.

י לֶּה נָ֣תַן לִ֑ ים הָאֵ֖ ֥ אמֶר שֵׁשׁ־הַשְּׂעֹרִ ֹ֕ וַתּ
ם י״ אַל־תָּב֥וֹאִי רֵיקָ֖ ר ׳…׳ ״אֵלַ֔ י אָמַ֣ כִּ֚

�׃ אֶל־חֲמוֹתֵֽ



Ruth chap ter 3 verse 17.

ו____ ש_־ה_____ ה___ נ__ ל_
כ_ א__ ׳…׳ ״א__״ א_־ת____

ר___ א_־ח____׃



Ruth chap ter 3 verse 18.

י� ין אֵ֖ דְעִ֔ ר תֵּֽ ד אֲשֶׁ֣ י עַ֚ י בִתִּ֔ אמֶר֙ שְׁבִ֣ ֹ֙ וַתּ
ישׁ א יִשְׁקֹט֙ הָאִ֔ ֹ֤ י ל ר כִּ֣ ל דָּבָ֑ יִפֹּ֣

ר הַיּֽוֹם׃ ה הַדָּבָ֖ י־אִם־כִּלָּ֥ כִּֽ



Ruth chap ter 3 verse 18.

ו____ ש__ ב__ ע_ א__ ת____
א__ י__ ד__ כ_ ל_ י___ ה___

כ_־א_־כ__ ה___ ה___׃



Ruth chap ter 4 verse 1.

ה ה הַשַּׁעַר֮ וַיֵּ֣שֶׁב שָׁם֒ וְהִנֵּ֨ עַז עָלָ֣ וּבֹ֨
אמֶר ֹ֛ עַז וַיּ ר דִּבֶּר־בֹּ֔ ל עֹבֵר֙ אֲשֶׁ֣ הַגֹּאֵ֤
י וַיָּ֖סַר י אַלְמֹנִ֑ ה פְּ�נִ֣ ס֥וּרָה שְׁבָה־פֹּ֖

ב׃ וַיֵּשֵֽׁ



Ruth chap ter 4 verse 1.

ו___ ע__ ה___ ו___ ש_ ו___
ה___ ע__ א__ ד__־ב__ ו____

ס___ ש__־פ_ פ___ א____ ו___
ו___׃



Ruth chap ter 4 verse 2.

יר ים מִזִּקְנֵ֥י הָעִ֖ ה אֲנָשִׁ֛ ח עֲשָׂרָ֧ וַיִּקַּ֞
בוּ׃ ה וַיֵּשֵֽׁ אמֶר שְׁבוּ־פֹ֑ ֹ֣ וַיּ



Ruth chap ter 4 verse 2.

ו___ ע___ א____ מ____ ה___
ו____ ש__־פ_ ו____׃



Ruth chap ter 4 verse 3.

ר ה אֲשֶׁ֥ ל חֶלְקַת֙ הַשָּׂדֶ֔ אמֶר֙ לַגֹּאֵ֔ ֹ֙ וַיּ
בָה י הַשָּׁ֖ ה נָעֳמִ֔ לֶ� מָכְרָ֣ ינוּ לֶאֱלִימֶ֑ לְאָחִ֖

ב׃ ה מוֹאָֽ מִשְּׂדֵ֥



Ruth chap ter 4 verse 3.

ו____ ל___ ח___ ה___ א__
ל_____ ל______ מ___ נ___

ה___ מ___ מ___׃



Ruth chap ter 4 verse 4.

נֵה ר קְ֠ ה אָזְנְ֣� לֵאמֹ֗ רְתִּי אֶגְלֶ֧ י אָמַ֜ וַאֲנִ֨
יֹּשְׁבִים֮ וְנֶ֣ גֶד זִקְנֵ֣י עַמִּי֒ נֶ֥ גֶד הַֽ

ידָה ל הַגִּ֣ א יִגְאַ֜ ֹ֨ ל וְאִם־ל אִם־תִּגְאַל֙ גְּאָ֔
תְ֙� ין זוּלָֽ י אֵ֤ דְעָה֙״ כִּ֣ י ׳וְאֵדַע׳ ״וְאֵֽ לִּ֗

י אמֶר אָנֹכִ֥ ֹ֖ י� וַיּ י אַחֲרֶ֑ לִגְא֔וֹל וְאָנֹכִ֖
ל׃ אֶגְאָֽ



Ruth chap ter 4 verse 4.

ו___ א____ א___ א___ ל___
ק__ נ__ ה_____ ו___ ז___ ע__

א_־ת___ ג__ ו__־ל_ י___
ה____ ל_ ׳ו___׳ ״ו____״ כ_

א__ ז____ ל____ ו____ א____
ו____ א___ א___׃



Ruth chap ter 4 verse 5.

ה מִיַּ֣ד עַז בְּיוֹם־קְנוֹתְ֥� הַשָּׂדֶ֖ אמֶר בֹּ֔ ֹ֣ וַיּ
שֶׁת־הַמֵּת֙ י וּ֠מֵאֵת ר֣וּת הַמּוֹאֲבִיָּ֤ה אֵֽ נָעֳמִ֑

ת ים שֵׁם־הַמֵּ֖ יתָה״ לְהָקִ֥ ׳קָנִיתִי׳ ״קָנִ֔
עַל־נַחֲלָתֽוֹ׃



Ruth chap ter 4 verse 5.

ו____ ב__ ב___־ק____ ה___
מ__ נ___ ו___ ר__ ה______

א__־ה__ ׳ק____׳ ״ק____״
ל____ ש_־ה__ ע_־נ____׃



Ruth chap ter 4 verse 6.

א אוּכַל֙ ֹ֤ ל ל אמֶר הַגֹּאֵ֗ ֹ֣ וַיּ
ית י׳ פֶּן־אַשְׁחִ֖ ׳לִגְאוֹל־לִגְאָל־לִ֔

י י גְּאַל־לְ֤� אַתָּה֙ אֶת־גְּאֻלָּתִ֔ אֶת־נַחֲלָתִ֑
ל׃ ל לִגְאֹֽ י לאֹ־אוּכַ֖ כִּ֥



Ruth chap ter 4 verse 6.

ו____ ה___ ל_ א___ ׳ל____־
ל___־ל_׳ פ_־א____ א_־נ____
ג__־ל_ א__ א_־ג____ כ_ ל_־

א___ ל___׃



Ruth chap ter 4 verse 7.

ה ל עַל־הַגְּאוּלָּ֤ ים בְּיִשְׂרָאֵ֜ וְזאֹת֩ לְפָנִ֨
ף ר שָׁלַ֥ וְעַל־הַתְּמוּרָה֙ לְקַיֵּ֣ם כָּל־דָּבָ֔

ה את הַתְּעוּדָ֖ ֹ֥ הוּ וְז ן לְרֵעֵ֑ ישׁ נַעֲל֖וֹ וְנָתַ֣ אִ֛
ל׃ בְּיִשְׂרָאֵֽ



Ruth chap ter 4 verse 7.

ו___ ל____ ב_____ ע_־ה_____
ו__־ה_____ ל___ כ_־ד__ ש__

א__ נ___ ו___ ל____ ו___
ה_____ ב_____׃



Ruth chap ter 4 verse 8.

� וַיִּשְׁ֖�ף עַז קְנֵה־לָ֑ ל לְבֹ֖ אמֶר הַגֹּאֵ֛ ֹ֧ וַיּ
נַעֲלֽוֹ׃



Ruth chap ter 4 verse 8.

ו____ ה___ ל___ ק__־ל_ ו____
נ___׃



Ruth chap ter 4 verse 9.

ים ם עֵדִ֤ ים וְכָל־הָעָ֗ עַז לַזְּקֵנִ֜ וַיּאֹמֶר֩ בֹּ֨
ר יתִי֙ אֶת־כָּל־אֲשֶׁ֣ י קָנִ֙ אַתֶּם֙ הַיּ֔וֹם כִּ֤

ר לְכִלְי֖וֹן ת כָּל־אֲשֶׁ֥ לֶ� וְאֵ֛ אֱלִימֶ֔ לֶֽ
י׃ וּמַחְל֑וֹן מִיַּ֖ד נָעֳמִֽ



Ruth chap ter 4 verse 9.

ו____ ב__ ל_____ ו__־ה__
ע___ א__ ה___ כ_ ק____ א_־
כ_־א__ ל______ ו__ כ_־א__

ל_____ ו_____ מ__ נ___׃



Ruth chap ter 4 verse 10.

שֶׁת מַחְל֜וֹן וְגַ֣ם אֶת־ר֣וּת הַמֹּאֲבִיָּה֩ אֵ֨
ים שֵׁם־הַמֵּת֙ ה לְהָקִ֤ י לְאִשָּׁ֗ יתִי לִ֣ קָנִ֧

ם ת מֵעִ֥ ת שֵׁם־הַמֵּ֛ עַל־נַ֣חֲלָת֔וֹ וְלאֹ־יִכָּרֵ֧
ם ים אַתֶּ֖ עַר מְקוֹמ֑וֹ עֵדִ֥ יו וּמִשַּׁ֣ אֶחָ֖

הַיּֽוֹם׃



Ruth chap ter 4 verse 10.

ו__ א_־ר__ ה_____ א__ מ____
ק____ ל_ ל___ ל____ ש_־ה__

ע_־נ____ ו__־י___ ש_־ה__ מ__
א___ ו____ מ____ ע___ א__

ה___׃



Ruth chap ter 4 verse 11.

עַר ם אֲשֶׁר־בַּשַּׁ֛ אמְר֜וּ כָּל־הָעָ֧ ֹ֨ וַיּ
ה ת־הָאִשָּׁ֜ ה אֶֽ ים יִתֵּן֩ יְהוָ֨ ים עֵדִ֑ וְהַזְּקֵנִ֖
ר ל׀ וּכְלֵאָה֙ אֲשֶׁ֨ � כְּרָחֵ֤ ה אֶל־בֵּיתֶ֗ הַבָּאָ֣

ל ית יִשְׂרָאֵ֔ בָּנ֤וּ שְׁתֵּיהֶם֙ אֶת־בֵּ֣
ית ם בְּבֵ֥ תָה וּקְרָא־שֵׁ֖ יִל בְּאֶפְרָ֔ וַעֲשֵׂה־חַ֣

חֶם׃ לָֽ



Ruth chap ter 4 verse 11.

ו_____ כ_־ה__ א__־ב___
ו______ ע___ י__ י___ א_־
ה___ ה___ א_־ב___ כ___׀

ו____ א__ ב__ ש____ א_־ב__
י____ ו___־ח__ ב_____ ו___־

ש_ ב___ ל__׃



Ruth chap ter 4 verse 12.

ה רֶץ אֲשֶׁר־יָלְדָ֥ ית פֶּ֔ יתְ֙� כְּבֵ֣ י בֵֽ וִיהִ֤
ן ר יִתֵּ֤ רַע אֲשֶׁ֨ ה מִן־הַזֶּ֗ יהוּדָ֑ ר לִֽ תָמָ֖

את׃ ֹֽ ה הַזּ נַּעֲרָ֖ יְהוָה֙ לְ֔� מִן־הַֽ



Ruth chap ter 4 verse 12.

ו___ ב___ כ___ פ__ א__־י___
ת__ ל_____ מ_־ה___ א__ י__

י___ ל_ מ_־ה____ ה___׃



Ruth chap ter 4 verse 13.

ה עַז אֶת־רוּת֙ וַתְּהִי־ל֣וֹ לְאִשָּׁ֔ ח בֹּ֤ וַיִּקַּ֨
לֶד הּ הֵרָי֖וֹן וַתֵּ֥ ן יְהוָ֥ה לָ֛ יהָ וַיִּתֵּ֨ א אֵלֶ֑ ֹ֖ וַיָּב

ן׃ בֵּֽ



Ruth chap ter 4 verse 13.

ו___ ב__ א_־ר__ ו___־ל_ ל___
ו___ א___ ו___ י___ ל_ ה____

ו___ ב_׃



Ruth chap ter 4 verse 14.

י בָּר֣וּ� ל־נָעֳמִ֔ רְנָה הַנָּשִׁים֙ אֶֽ וַתּאֹמַ֤
ל הַיּ֑וֹם � גֹּאֵ֖ ית לָ֛ א הִשְׁבִּ֥ ֹ֣ שֶׁר ל ה אֲ֠ יְהוָ֔

ל׃ א שְׁמ֖וֹ בְּיִשְׂרָאֵֽ וְיִקָּרֵ֥



Ruth chap ter 4 verse 14.

ו______ ה____ א_־נ___ ב___
י___ א__ ל_ ה____ ל_ ג__ ה___

ו____ ש__ ב_____׃



Ruth chap ter 4 verse 15.

ל פֶשׁ וּלְכַלְכֵּ֖ יב נֶ֔ יָה לָ֙� לְמֵשִׁ֣ וְהָ֤
תֶ֙� � א� שֶׁר־אֲהֵבַ֙ י כַלָּתֵ֤ � כִּ֣ אֶת־שֵׂיבָתֵ֑
ה � מִשִּׁבְעָ֖ תּוּ אֲשֶׁר־הִיא֙ ט֣וֹבָה לָ֔ יְלָדַ֔

ים׃ בָּנִֽ



Ruth chap ter 4 verse 15.

ו___ ל_ ל____ נ__ ו_____ א_־
ש____ כ_ כ___ א__־א____

י____ א__־ה__ ט___ ל_ מ____
ב___׃



Ruth chap ter 4 verse 16.

הוּ לֶד֙ וַתְּשִׁתֵ֣ י אֶת־הַיֶּ֙ ח נָעֳמִ֤ וַתִּקַּ֨
נֶת׃ הּ וַתְּהִי־ל֖וֹ לְאֹמֶֽ בְחֵיקָ֔



Ruth chap ter 4 verse 16.

ו___ נ___ א_־ה___ ו_____
ב____ ו___־ל_ ל____׃



Ruth chap ter 4 verse 17.

ר וַתִּקְרֶאנָה֩ ל֨וֹ הַשְּׁכֵנ֥וֹת שֵׁם֙ לֵאמֹ֔
ד ה שְׁמוֹ֙ עוֹבֵ֔ אנָֽ י וַתִּקְרֶ֤ ן לְנָעֳמִ֑ ילַֻּד־בֵּ֖

ד׃ פ י דָוִֽ י אֲבִ֥ ה֥וּא אֲבִי־יִשַׁ֖



Ruth chap ter 4 verse 17.

ו______ ל_ ה_____ ש_ ל___
י__־ב_ ל____ ו______ ש__

ע___ ה__ א__־י__ א__ ד__׃ פ



Ruth chap ter 4 verse 18.

יד רֶץ הוֹלִ֥ רֶץ פֶּ֖ לֶּה֙ תּוֹלְד֣וֹת פָּ֔ וְאֵ֙
אֶת־חֶצְרֽוֹן׃



Ruth chap ter 4 verse 18.

ו___ ת_____ פ__ פ__ ה____
א_־ח____׃



Ruth chap ter 4 verse 19.

יד ם הוֹלִ֥ ם וְרָ֖ יד אֶת־רָ֔ וְחֶצְרוֹן֙ הוֹלִ֣
ב׃ ינָדָֽ אֶת־עַמִּֽ



Ruth chap ter 4 verse 19.

ו_____ ה____ א_־ר_ ו__ ה____
א_־ע_____׃



Ruth chap ter 4 verse 20.

יד אֶת־נַחְשׁ֔וֹן וְנַחְשׁ֖וֹן ינָדָב֙ הוֹלִ֣ וְעַמִּֽ
ה׃ יד אֶת־שַׂלְמָֽ הוֹלִ֥



Ruth chap ter 4 verse 20.

ו______ ה____ א_־נ____
ו_____ ה____ א_־ש___׃



Ruth chap ter 4 verse 21.

יד עַז הוֹלִ֥ עַז וּבֹ֖ יד אֶת־בֹּ֔ וְשַׂלְמוֹן֙ הוֹלִ֣
ד׃ אֶת־עוֹבֵֽ



Ruth chap ter 4 verse 21.

ו_____ ה____ א_־ב__ ו___
ה____ א_־ע___׃



Ruth chap ter 4 verse 22.

יד י הוֹלִ֥ י וְיִשַׁ֖ יד אֶת־יִשָׁ֔ וְעֹבֵד֙ הוֹלִ֣
ד׃ אֶת־דָּוִֽ



Ruth chap ter 4 verse 22.

ו___ ה____ א_־י__ ו___ ה____
א_־ד__׃



Ruth chap ter 3 verse 1.

א ֹ֧ י הֲל הּ בִּתִּ֞ י חֲמוֹתָ֑ הּ נָעֳמִ֣ אמֶר לָ֖ ֹ֥ וַתּ
�׃ יטַב־לָֽ ר יִֽ � מָנ֖וֹחַ אֲשֶׁ֥ אֲבַקֶּשׁ־לָ֛

To help you mem o rize the high lighted text:

Look at Naomi talk ing to Ruth, and wish ing for Ruth to
have a happy fam ily.



Ruth chap ter 3 verse 2.

ית ר הָיִ֖ נוּ אֲשֶׁ֥ דַעְתָּ֔ עַז֙ מֹֽ א בֹ֨ ֹ֥ ה הֲל וְעַתָּ֗
רֶן ה אֶת־גֹּ֥ יו הִנֵּה־ה֗וּא זֹרֶ֛ אֶת־נַעֲרוֹתָ֑

יְלָה׃ ים הַלָּֽ ֖ הַשְּׂעֹרִ
To help you mem o rize the high lighted text:

Look at the fam ily tree show ing Boaz as their rel a tive,
and the ques tion mark.



Ruth chap ter 3 verse 2.

ית ר הָיִ֖ נוּ אֲשֶׁ֥ דַעְתָּ֔ עַז֙ מֹֽ א בֹ֨ ֹ֥ ה הֲל וְעַתָּ֗
רֶן ה אֶת־גֹּ֥ יו הִנֵּה־ה֗וּא זֹרֶ֛ אֶת־נַעֲרוֹתָ֑

יְלָה׃ ים הַלָּֽ ֖ הַשְּׂעֹרִ
To help you mem o rize the high lighted text:

Look at the pic ture of Boaz go ing to win now bar ley on
the thresh ing floor.



Ruth chap ter 3 verse 3.

מְתְּ ׳שִׂמְ�תֵ�׳ כְתְּ וְשַׂ֧ צְתְּ׀ וָסַ֗ וְרָחַ֣
דְתְּ״ יִ� ׳וְיָרַדְתִּי׳ ״וְיָרַ֣ יִ�״ עָלַ֖ ״שִׂמְ�תַ֛

ד כַּ�ת֖וֹ ישׁ עַ֥ י לָאִ֔ רֶן אַל־תִּוָּדְעִ֣ הַגֹּ֑
ל וְלִשְׁתּֽוֹת׃ לֶאֱכֹ֥

To help you mem o rize the high lighted text:

Look at the bath tub and the per fume bot tles.



Ruth chap ter 3 verse 3.

מְתְּ ׳שִׂמְ�תֵ�׳ כְתְּ וְשַׂ֧ צְתְּ׀ וָסַ֗ וְרָחַ֣
דְתְּ״ יִ� ׳וְיָרַדְתִּי׳ ״וְיָרַ֣ יִ�״ עָלַ֖ ״שִׂמְ�תַ֛

ד כַּ�ת֖וֹ ישׁ עַ֥ י לָאִ֔ רֶן אַל־תִּוָּדְעִ֣ הַגֹּ֑
ל וְלִשְׁתּֽוֹת׃ לֶאֱכֹ֥

To help you mem o rize the high lighted text:

Look at the pic ture of Ruth on the thresh ing floor in
ther best gar ment.



Ruth chap ter 3 verse 3.

מְתְּ ׳שִׂמְ�תֵ�׳ כְתְּ וְשַׂ֧ צְתְּ׀ וָסַ֗ וְרָחַ֣
דְתְּ״ יִ� ׳וְיָרַדְתִּי׳ ״וְיָרַ֣ יִ�״ עָלַ֖ ״שִׂמְ�תַ֛

ד כַּ�ת֖וֹ ישׁ עַ֥ י לָאִ֔ רֶן אַל־תִּוָּדְעִ֣ הַגֹּ֑
ל וְלִשְׁתּֽוֹת׃ לֶאֱכֹ֥

To help you mem o rize the high lighted text:

Look at Boaz wak ing up. It is af ter he has fin ished eat‐ 
ing and drink ing.



Ruth chap ter 3 verse 4.

ר עַתְּ֙ אֶת־הַמָּקוֹם֙ אֲשֶׁ֣ י בְשָׁכְב֗וֹ וְיָדַ֙ וִיהִ֣
יו ית מַרְגְּ�תָ֖ את וְגִלִּ֥ ם וּבָ֛ יִשְׁכַּב־שָׁ֔

� יד לָ֔ בְתְּ״ וְהוּא֙ יַגִּ֣ ׳וְשָׁכָבְתִּי׳ ״וְשָׁכָ֑
ין׃ ר תַּעֲשִֽׂ ת אֲשֶׁ֥ אֵ֖

To help you mem o rize the high lighted text:

Look at where Boaz is ly ing.



Ruth chap ter 3 verse 4.

ר עַתְּ֙ אֶת־הַמָּקוֹם֙ אֲשֶׁ֣ י בְשָׁכְב֗וֹ וְיָדַ֙ וִיהִ֣
יו ית מַרְגְּ�תָ֖ את וְגִלִּ֥ ם וּבָ֛ יִשְׁכַּב־שָׁ֔

� יד לָ֔ בְתְּ״ וְהוּא֙ יַגִּ֣ ׳וְשָׁכָבְתִּי׳ ״וְשָׁכָ֑
ין׃ ר תַּעֲשִֽׂ ת אֲשֶׁ֥ אֵ֖

To help you mem o rize the high lighted text:

Look at Ruth un cov er ing Boaz' feet, and imag ine she is
go ing to lie down next to Boaz.



Ruth chap ter 3 verse 4.

ר עַתְּ֙ אֶת־הַמָּקוֹם֙ אֲשֶׁ֣ י בְשָׁכְב֗וֹ וְיָדַ֙ וִיהִ֣
יו ית מַרְגְּ�תָ֖ את וְגִלִּ֥ ם וּבָ֛ יִשְׁכַּב־שָׁ֔

� יד לָ֔ בְתְּ״ וְהוּא֙ יַגִּ֣ ׳וְשָׁכָבְתִּי׳ ״וְשָׁכָ֑
ין׃ ר תַּעֲשִֽׂ ת אֲשֶׁ֥ אֵ֖

To help you mem o rize the high lighted text:

Look at Boaz, and imag ine he will then tell Ruth what
she is sup posed to do.



Ruth chap ter 3 verse 5.

י ׳…׳ ֥ ל אֲשֶׁר־תּאֹמְרִ יהָ כֹּ֛ אמֶר אֵלֶ֑ ֹ֖ וַתּ
ה׃ עֱשֶֽׂ י״ אֶֽ ״אֵלַ֖

To help you mem o rize the high lighted text:

Look at all the com po nents of the plan, and the green
check mark. Ruth agreed to do it all.



Ruth chap ter 3 verse 6.

ל אֲשֶׁר־צִוַּ֖תָּה עַשׂ כְּכֹ֥ רֶן וַתַּ֕ רֶד הַגֹּ֑ וַתֵּ֖
הּ׃ חֲמוֹתָֽ

To help you mem o rize the high lighted text:

Look at Ruth go ing down to the thresh ing floor.



Ruth chap ter 3 verse 7.

א ֹ֕ ב לִבּ֔וֹ וַיָּב עַז וַיֵּשְׁתְּ֙ וַיִּיטַ֣ אכַל בֹּ֤ ֹ֨ וַיּ
ל ט וַתְּגַ֥ א בַלָּ֔ ֹ֣ ה וַתָּב ה הָעֲרֵמָ֑ ב בִּקְצֵ֣ לִשְׁכַּ֖

ב׃ יו וַתִּשְׁכָּֽ מַרְגְּ�תָ֖
To help you mem o rize the high lighted text:

Look at Boaz. Al though he doesn't look very cheer ful
here, imag ine he is.



Ruth chap ter 3 verse 7.

א ֹ֕ ב לִבּ֔וֹ וַיָּב עַז וַיֵּשְׁתְּ֙ וַיִּיטַ֣ אכַל בֹּ֤ ֹ֨ וַיּ
ל ט וַתְּגַ֥ א בַלָּ֔ ֹ֣ ה וַתָּב ה הָעֲרֵמָ֑ ב בִּקְצֵ֣ לִשְׁכַּ֖

ב׃ יו וַתִּשְׁכָּֽ מַרְגְּ�תָ֖
To help you mem o rize the high lighted text:

Look at the end of the heap of grain. Boaz is go ing to
lie down there.



Ruth chap ter 3 verse 7.

א ֹ֕ ב לִבּ֔וֹ וַיָּב עַז וַיֵּשְׁתְּ֙ וַיִּיטַ֣ אכַל בֹּ֤ ֹ֨ וַיּ
ל ט וַתְּגַ֥ א בַלָּ֔ ֹ֣ ה וַתָּב ה הָעֲרֵמָ֑ ב בִּקְצֵ֣ לִשְׁכַּ֖

ב׃ יו וַתִּשְׁכָּֽ מַרְגְּ�תָ֖
To help you mem o rize the high lighted text:

Look at Ruth ly ing by Boaz. You can't see his feet, but
they are un cov ered.



Ruth chap ter 3 verse 8.

ישׁ ד הָאִ֖ יְלָה וַיֶּחֱרַ֥ י הַלַּ֔ וַיְהִי֙ בַּחֲצִ֣
יו׃ בֶת מַרְגְּ�תָֽ ה שֹׁכֶ֖ ת וְהִנֵּ֣ה אִשָּׁ֔ וַיִּלָּפֵ֑

To help you mem o rize the high lighted text:

Look at the dark sky. It is mid night.



Ruth chap ter 3 verse 8.

ישׁ ד הָאִ֖ יְלָה וַיֶּחֱרַ֥ י הַלַּ֔ וַיְהִי֙ בַּחֲצִ֣
יו׃ בֶת מַרְגְּ�תָֽ ה שֹׁכֶ֖ ת וְהִנֵּ֣ה אִשָּׁ֔ וַיִּלָּפֵ֑

To help you mem o rize the high lighted text:

Look at Boaz turn ing him self.



Ruth chap ter 3 verse 8.

ישׁ ד הָאִ֖ יְלָה וַיֶּחֱרַ֥ י הַלַּ֔ וַיְהִי֙ בַּחֲצִ֣
יו׃ בֶת מַרְגְּ�תָֽ ה שֹׁכֶ֖ ת וְהִנֵּ֣ה אִשָּׁ֔ וַיִּלָּפֵ֑

To help you mem o rize the high lighted text:

Look at Ruth ly ing at his feet.



Ruth chap ter 3 verse 9.

אמֶר אָנֹכִי֙ ר֣וּת ֹ֗ תּ וַתּ אמֶר מִי־אָ֑ ֹ֖ וַיּ
י תְ֔� כִּ֥ ֙� עַל־אֲמָ֣ � וּפָרַשְׂתָּ֤ כְנָפֶ֙ אֲמָתֶ֔

תָּה׃ ל אָֽ גֹאֵ֖
To help you mem o rize the high lighted text:

Look at Boaz ask ing who the woman was.



Ruth chap ter 3 verse 9.

אמֶר אָנֹכִי֙ ר֣וּת ֹ֗ תּ וַתּ אמֶר מִי־אָ֑ ֹ֖ וַיּ
י תְ֔� כִּ֥ ֙� עַל־אֲמָ֣ � וּפָרַשְׂתָּ֤ כְנָפֶ֙ אֲמָתֶ֔

תָּה׃ ל אָֽ גֹאֵ֖
To help you mem o rize the high lighted text:

Look at Ruth telling him who she was.



Ruth chap ter 3 verse 9.

אמֶר אָנֹכִי֙ ר֣וּת ֹ֗ תּ וַתּ אמֶר מִי־אָ֑ ֹ֖ וַיּ
י תְ֔� כִּ֥ ֙� עַל־אֲמָ֣ � וּפָרַשְׂתָּ֤ כְנָפֶ֙ אֲמָתֶ֔

תָּה׃ ל אָֽ גֹאֵ֖
To help you mem o rize the high lighted text:

Look at the wed ding pic ture. Ruth was ask ing Boaz to
marry her and take care of her.



Ruth chap ter 3 verse 9.

אמֶר אָנֹכִי֙ ר֣וּת ֹ֗ תּ וַתּ אמֶר מִי־אָ֑ ֹ֖ וַיּ
י תְ֔� כִּ֥ ֙� עַל־אֲמָ֣ � וּפָרַשְׂתָּ֤ כְנָפֶ֙ אֲמָתֶ֔

תָּה׃ ל אָֽ גֹאֵ֖
To help you mem o rize the high lighted text:

Look at the fam ily tree.



Ruth chap ter 3 verse 10.

בְתְּ י הֵיטַ֛ יהוָה֙ בִּתִּ֔ תְּ לַֽ ה אַ֤ אמֶר בְּרוּכָ֨ ֹ֗ וַיּ
� הָאַחֲר֖וֹן מִן־הָרִאשׁ֑וֹן חַסְדֵּ֥

ל ים אִם־דַּ֖ חוּרִ֔ כֶת אַחֲרֵי֙ הַבַּ֣ לְבִלְתִּי־לֶ֗
יר׃ וְאִם־עָשִֽׁ

To help you mem o rize the high lighted text:

Look at the happy ex pres sion on the older man's face.
Boaz must have been at least 20 years older than Ruth,
so I am show ing a mid dle-aged to older man.



Ruth chap ter 3 verse 10.

בְתְּ י הֵיטַ֛ יהוָה֙ בִּתִּ֔ תְּ לַֽ ה אַ֤ אמֶר בְּרוּכָ֨ ֹ֗ וַיּ
� הָאַחֲר֖וֹן מִן־הָרִאשׁ֑וֹן חַסְדֵּ֥

ל ים אִם־דַּ֖ חוּרִ֔ כֶת אַחֲרֵי֙ הַבַּ֣ לְבִלְתִּי־לֶ֗
יר׃ וְאִם־עָשִֽׁ

To help you mem o rize the high lighted text:

Look at the man's hands over his heart.



Ruth chap ter 3 verse 10.

בְתְּ י הֵיטַ֛ יהוָה֙ בִּתִּ֔ תְּ לַֽ ה אַ֤ אמֶר בְּרוּכָ֨ ֹ֗ וַיּ
� הָאַחֲר֖וֹן מִן־הָרִאשׁ֑וֹן חַסְדֵּ֥

ל ים אִם־דַּ֖ חוּרִ֔ כֶת אַחֲרֵי֙ הַבַּ֣ לְבִלְתִּי־לֶ֗
יר׃ וְאִם־עָשִֽׁ

To help you mem o rize the high lighted text:

Look at the big red x over the two types of younger
men Ruth could have gone af ter.



Ruth chap ter 3 verse 10.

בְתְּ י הֵיטַ֛ יהוָה֙ בִּתִּ֔ תְּ לַֽ ה אַ֤ אמֶר בְּרוּכָ֨ ֹ֗ וַיּ
� הָאַחֲר֖וֹן מִן־הָרִאשׁ֑וֹן חַסְדֵּ֥

ל ים אִם־דַּ֖ חוּרִ֔ כֶת אַחֲרֵי֙ הַבַּ֣ לְבִלְתִּי־לֶ֗
יר׃ וְאִם־עָשִֽׁ

To help you mem o rize the high lighted text:

Look at the poor young man, and then at the rich young
man.



Ruth chap ter 3 verse 11.

ל י כֹּ֥ ירְאִ֔ ה בִּתִּי֙ אַל־תִּ֣ וְעַתָּ֗
עַ֙ י יוֹדֵ֙ � כִּ֤ עֱשֶׂה־לָּ֑ י אֶֽ ֖ אֲשֶׁר־תּאֹמְרִ
תְּ׃ יִל אָֽ שֶׁת חַ֖ י אֵ֥ י כִּ֛ עַר עַמִּ֔ כָּל־שַׁ֣

To help you mem o rize the high lighted text:

Look at the green check mark on the wed ding pic ture.
Boaz will marry her, as she re quested.



Ruth chap ter 3 verse 11.

ל י כֹּ֥ ירְאִ֔ ה בִּתִּי֙ אַל־תִּ֣ וְעַתָּ֗
עַ֙ י יוֹדֵ֙ � כִּ֤ עֱשֶׂה־לָּ֑ י אֶֽ ֖ אֲשֶׁר־תּאֹמְרִ
תְּ׃ יִל אָֽ שֶׁת חַ֖ י אֵ֥ י כִּ֛ עַר עַמִּ֔ כָּל־שַׁ֣

To help you mem o rize the high lighted text:

Look at the pic ture of the vir tu ous woman.



Ruth chap ter 3 verse 12.

ל י ׳אִם׳ ״…״ גֹאֵ֖ ם כִּ֥ י אָמְנָ֔ וְעַתָּה֙ כִּ֣
נִּי׃ ל קָר֥וֹב מִמֶּֽ כִי וְגַ֛ם יֵ֥שׁ גֹּאֵ֖ אָנֹ֑

To help you mem o rize the high lighted text:

Look at the green ar row over the fam ily tree. Boaz says
that is true.



Ruth chap ter 3 verse 12.

ל י ׳אִם׳ ״…״ גֹאֵ֖ ם כִּ֥ י אָמְנָ֔ וְעַתָּה֙ כִּ֣
נִּי׃ ל קָר֥וֹב מִמֶּֽ כִי וְגַ֛ם יֵ֥שׁ גֹּאֵ֖ אָנֹ֑

To help you mem o rize the high lighted text:

Look at the red ar row point ing to an other man on the
tree. He is a closer rel a tive to Ruth than Boaz is. This
sug gests he was maybe an un cle or a cousin, and there
was a brother of Elim elech still alive.



Ruth chap ter 3 verse 13.

� קֶר֙ אִם־יִגְאָלֵ֥ יְלָה וְהָיָ֤ה בַבֹּ֨ ינִי׀ הַלַּ֗ לִ֣
� אֳלֵ֛ ץ לְגָֽ א יַחְפֹּ֧ ֹ֨ ל וְאִם־ל טוֹב֙ יִגְאָ֔

י כִי חַי־יְהוָ֑ה שִׁכְבִ֖ י� אָנֹ֖ וּגְאַלְתִּ֥
קֶר׃ עַד־הַבֹּֽ

To help you mem o rize the high lighted text:

Look at Ruth get ting ready to go to sleep in the top pic‐ 
ture.



Ruth chap ter 3 verse 13.

� קֶר֙ אִם־יִגְאָלֵ֥ יְלָה וְהָיָ֤ה בַבֹּ֨ ינִי׀ הַלַּ֗ לִ֣
� אֳלֵ֛ ץ לְגָֽ א יַחְפֹּ֧ ֹ֨ ל וְאִם־ל טוֹב֙ יִגְאָ֔

י כִי חַי־יְהוָ֑ה שִׁכְבִ֖ י� אָנֹ֖ וּגְאַלְתִּ֥
קֶר׃ עַד־הַבֹּֽ

To help you mem o rize the high lighted text:

Look at the pic ture show ing Boaz talk ing to the near
kins man, to see if he will do the duty of the close rel a‐ 
tive



Ruth chap ter 3 verse 13.

� קֶר֙ אִם־יִגְאָלֵ֥ יְלָה וְהָיָ֤ה בַבֹּ֨ ינִי׀ הַלַּ֗ לִ֣
� אֳלֵ֛ ץ לְגָֽ א יַחְפֹּ֧ ֹ֨ ל וְאִם־ל טוֹב֙ יִגְאָ֔

י כִי חַי־יְהוָ֑ה שִׁכְבִ֖ י� אָנֹ֖ וּגְאַלְתִּ֥
קֶר׃ עַד־הַבֹּֽ

To help you mem o rize the high lighted text:

Now look at the near kins man. Boaz needed to see if he
would be will ing to marry Ruth.



Ruth chap ter 3 verse 13.

� קֶר֙ אִם־יִגְאָלֵ֥ יְלָה וְהָיָ֤ה בַבֹּ֨ ינִי׀ הַלַּ֗ לִ֣
� אֳלֵ֛ ץ לְגָֽ א יַחְפֹּ֧ ֹ֨ ל וְאִם־ל טוֹב֙ יִגְאָ֔

י כִי חַי־יְהוָ֑ה שִׁכְבִ֖ י� אָנֹ֖ וּגְאַלְתִּ֥
קֶר׃ עַד־הַבֹּֽ

To help you mem o rize the high lighted text:

Look at Boaz in the pic ture in the lower cor ner. He told
Ruth he would marry her if the other man wouldn't.



Ruth chap ter 3 verse 14.

ב ׳מַרְגְּ�תָו׳ ״מַרְגְּלוֹתָיו֙״ וַתִּשְׁכַּ֤
רֶם״ קָם ׳בִּטְרוֹם׳ ״בְּטֶ֛ קֶר וַתָּ֕ עַד־הַבֹּ֔

ע אמֶר֙ אַל־יִוָּדַ֔ ֹ֙ הוּ וַיּ ישׁ אֶת־רֵעֵ֑ יר אִ֖ יַכִּ֥
רֶן׃ ה הַגֹּֽ אָה הָאִשָּׁ֖ כִּי־בָ֥

To help you mem o rize the high lighted text:

Look at Ruth ly ing at Boaz' feet un til morn ing.



Ruth chap ter 3 verse 14.

ב ׳מַרְגְּ�תָו׳ ״מַרְגְּלוֹתָיו֙״ וַתִּשְׁכַּ֤
רֶם״ קָם ׳בִּטְרוֹם׳ ״בְּטֶ֛ קֶר וַתָּ֕ עַד־הַבֹּ֔

ע אמֶר֙ אַל־יִוָּדַ֔ ֹ֙ הוּ וַיּ ישׁ אֶת־רֵעֵ֑ יר אִ֖ יַכִּ֥
רֶן׃ ה הַגֹּֽ אָה הָאִשָּׁ֖ כִּי־בָ֥

To help you mem o rize the high lighted text:

Look at Ruth and Boaz wak ing up, but it is still dark
out side.



Ruth chap ter 3 verse 14.

ב ׳מַרְגְּ�תָו׳ ״מַרְגְּלוֹתָיו֙״ וַתִּשְׁכַּ֤
רֶם״ קָם ׳בִּטְרוֹם׳ ״בְּטֶ֛ קֶר וַתָּ֕ עַד־הַבֹּ֔

ע אמֶר֙ אַל־יִוָּדַ֔ ֹ֙ הוּ וַיּ ישׁ אֶת־רֵעֵ֑ יר אִ֖ יַכִּ֥
רֶן׃ ה הַגֹּֽ אָה הָאִשָּׁ֖ כִּי־בָ֥

To help you mem o rize the high lighted text:

Look at Boaz telling Ruth not to tell that she had been
there on the thresh ing floor that night.



Ruth chap ter 3 verse 15.

יִ� חַת אֲשֶׁר־עָלַ֛ בִי הַמִּטְפַּ֧ אמֶר הָ֠ ֹ֗ וַיּ
הּ וַיָּ֤מָד אחֶז בָּ֑ ֹ֣ הּ וַתּ חֳזִי־בָ֖ וְאֶֽ

יר׃ א הָעִֽ ֹ֖ יהָ וַיָּב שֵׁשׁ־שְׂעֹרִים֙ וַיָּ֣שֶׁת עָלֶ֔
To help you mem o rize the high lighted text:

Look at Ruth hold ing the shawl.



Ruth chap ter 3 verse 15.

יִ� חַת אֲשֶׁר־עָלַ֛ בִי הַמִּטְפַּ֧ אמֶר הָ֠ ֹ֗ וַיּ
הּ וַיָּ֤מָד אחֶז בָּ֑ ֹ֣ הּ וַתּ חֳזִי־בָ֖ וְאֶֽ

יר׃ א הָעִֽ ֹ֖ יהָ וַיָּב שֵׁשׁ־שְׂעֹרִים֙ וַיָּ֣שֶׁת עָלֶ֔
To help you mem o rize the high lighted text:

Look at Boaz mea sur ing out the grain.



Ruth chap ter 3 verse 15.

יִ� חַת אֲשֶׁר־עָלַ֛ בִי הַמִּטְפַּ֧ אמֶר הָ֠ ֹ֗ וַיּ
הּ וַיָּ֤מָד אחֶז בָּ֑ ֹ֣ הּ וַתּ חֳזִי־בָ֖ וְאֶֽ

יר׃ א הָעִֽ ֹ֖ יהָ וַיָּב שֵׁשׁ־שְׂעֹרִים֙ וַיָּ֣שֶׁת עָלֶ֔
To help you mem o rize the high lighted text:

Look off into the edge of the pic ture. She is leav ing the
field, and go ing back to the city.



Ruth chap ter 3 verse 16.

י תְּ בִּתִּ֑ אמֶר מִי־אַ֣ ֹ֖ הּ וַתּ וַתָּבוֹא֙ אֶל־חֲמוֹתָ֔
הּ שָׂה־לָ֖ ר עָֽ ת כָּל־אֲשֶׁ֥ הּ אֵ֛ גֶּד־לָ֔ וַתַּ֨

ישׁ׃ הָאִֽ
To help you mem o rize the high lighted text:

Look at Naomi talk ing to Ruth.



Ruth chap ter 3 verse 16.

י תְּ בִּתִּ֑ אמֶר מִי־אַ֣ ֹ֖ הּ וַתּ וַתָּבוֹא֙ אֶל־חֲמוֹתָ֔
הּ שָׂה־לָ֖ ר עָֽ ת כָּל־אֲשֶׁ֥ הּ אֵ֛ גֶּד־לָ֔ וַתַּ֨

ישׁ׃ הָאִֽ
To help you mem o rize the high lighted text:

Look at Ruth with the bun dle of grain, and telling
Naomi what had hap pened last night.



Ruth chap ter 3 verse 17.

י לֶּה נָ֣תַן לִ֑ ים הָאֵ֖ ֥ אמֶר שֵׁשׁ־הַשְּׂעֹרִ ֹ֕ וַתּ
ם י״ אַל־תָּב֥וֹאִי רֵיקָ֖ ר ׳…׳ ״אֵלַ֔ י אָמַ֣ כִּ֚

�׃ אֶל־חֲמוֹתֵֽ
To help you mem o rize the high lighted text:

Look at the large bas ket of grain that they trans ferred
the bar ley into from her shawl.



Ruth chap ter 3 verse 17.

י לֶּה נָ֣תַן לִ֑ ים הָאֵ֖ ֥ אמֶר שֵׁשׁ־הַשְּׂעֹרִ ֹ֕ וַתּ
ם י״ אַל־תָּב֥וֹאִי רֵיקָ֖ ר ׳…׳ ״אֵלַ֔ י אָמַ֣ כִּ֚

�׃ אֶל־חֲמוֹתֵֽ
To help you mem o rize the high lighted text:

Look at Naomi.



Ruth chap ter 3 verse 18.

י� ין אֵ֖ דְעִ֔ ר תֵּֽ ד אֲשֶׁ֣ י עַ֚ י בִתִּ֔ אמֶר֙ שְׁבִ֣ ֹ֙ וַתּ
ישׁ א יִשְׁקֹט֙ הָאִ֔ ֹ֤ י ל ר כִּ֣ ל דָּבָ֑ יִפֹּ֣

ר הַיּֽוֹם׃ ה הַדָּבָ֖ י־אִם־כִּלָּ֥ כִּֽ
To help you mem o rize the high lighted text:

Look at Naomi talk ing.



Ruth chap ter 3 verse 18.

י� ין אֵ֖ דְעִ֔ ר תֵּֽ ד אֲשֶׁ֣ י עַ֚ י בִתִּ֔ אמֶר֙ שְׁבִ֣ ֹ֙ וַתּ
ישׁ א יִשְׁקֹט֙ הָאִ֔ ֹ֤ י ל ר כִּ֣ ל דָּבָ֑ יִפֹּ֣

ר הַיּֽוֹם׃ ה הַדָּבָ֖ י־אִם־כִּלָּ֥ כִּֽ
To help you mem o rize the high lighted text:

Look at the pic ture of Boaz talk ing to the other rel a tive.



Ruth chap ter 4 verse 1.

ה ה הַשַּׁעַר֮ וַיֵּ֣שֶׁב שָׁם֒ וְהִנֵּ֨ עַז עָלָ֣ וּבֹ֨
אמֶר ֹ֛ עַז וַיּ ר דִּבֶּר־בֹּ֔ ל עֹבֵר֙ אֲשֶׁ֣ הַגֹּאֵ֤
י וַיָּ֖סַר י אַלְמֹנִ֑ ה פְּ�נִ֣ ס֥וּרָה שְׁבָה־פֹּ֖

ב׃ וַיֵּשֵֽׁ
To help you mem o rize the high lighted text:

Look at the walls of the city gate, and see the other
peo ple sit ting there. Imag ine Boaz has been sit ting
there wait ing for the other guy to come.



Ruth chap ter 4 verse 1.

ה ה הַשַּׁעַר֮ וַיֵּ֣שֶׁב שָׁם֒ וְהִנֵּ֨ עַז עָלָ֣ וּבֹ֨
אמֶר ֹ֛ עַז וַיּ ר דִּבֶּר־בֹּ֔ ל עֹבֵר֙ אֲשֶׁ֣ הַגֹּאֵ֤
י וַיָּ֖סַר י אַלְמֹנִ֑ ה פְּ�נִ֣ ס֥וּרָה שְׁבָה־פֹּ֖

ב׃ וַיֵּשֵֽׁ
To help you mem o rize the high lighted text:

Look at the guy with the blue head band. He is the
close rel a tive.



Ruth chap ter 4 verse 1.

ה ה הַשַּׁעַר֮ וַיֵּ֣שֶׁב שָׁם֒ וְהִנֵּ֨ עַז עָלָ֣ וּבֹ֨
אמֶר ֹ֛ עַז וַיּ ר דִּבֶּר־בֹּ֔ ל עֹבֵר֙ אֲשֶׁ֣ הַגֹּאֵ֤
י וַיָּ֖סַר י אַלְמֹנִ֑ ה פְּ�נִ֣ ס֥וּרָה שְׁבָה־פֹּ֖

ב׃ וַיֵּשֵֽׁ
To help you mem o rize the high lighted text:

Look at Boaz greet ing the close rel a tive.



Ruth chap ter 4 verse 1.

ה ה הַשַּׁעַר֮ וַיֵּ֣שֶׁב שָׁם֒ וְהִנֵּ֨ עַז עָלָ֣ וּבֹ֨
אמֶר ֹ֛ עַז וַיּ ר דִּבֶּר־בֹּ֔ ל עֹבֵר֙ אֲשֶׁ֣ הַגֹּאֵ֤
י וַיָּ֖סַר י אַלְמֹנִ֑ ה פְּ�נִ֣ ס֥וּרָה שְׁבָה־פֹּ֖

ב׃ וַיֵּשֵֽׁ
To help you mem o rize the high lighted text:

Look over at the group of men sit ting down, and imag‐ 
ine they both are go ing over now to sit with them.



Ruth chap ter 4 verse 2.

יר ים מִזִּקְנֵ֥י הָעִ֖ ה אֲנָשִׁ֛ ח עֲשָׂרָ֧ וַיִּקַּ֞
בוּ׃ ה וַיֵּשֵֽׁ אמֶר שְׁבוּ־פֹ֑ ֹ֣ וַיּ

To help you mem o rize the high lighted text:

Look at Boaz ask ing the other men to sit down with
him.



Ruth chap ter 4 verse 2.

יר ים מִזִּקְנֵ֥י הָעִ֖ ה אֲנָשִׁ֛ ח עֲשָׂרָ֧ וַיִּקַּ֞
בוּ׃ ה וַיֵּשֵֽׁ אמֶר שְׁבוּ־פֹ֑ ֹ֣ וַיּ

To help you mem o rize the high lighted text:

Look at the group of men sit ting with Boaz and the
close rel a tive.



Ruth chap ter 4 verse 3.

ר ה אֲשֶׁ֥ ל חֶלְקַת֙ הַשָּׂדֶ֔ אמֶר֙ לַגֹּאֵ֔ ֹ֙ וַיּ
בָה י הַשָּׁ֖ ה נָעֳמִ֔ לֶ� מָכְרָ֣ ינוּ לֶאֱלִימֶ֑ לְאָחִ֖

ב׃ ה מוֹאָֽ מִשְּׂדֵ֥
To help you mem o rize the high lighted text:

Look at Boaz talk ing to the close rel a tive.



Ruth chap ter 4 verse 3.

ר ה אֲשֶׁ֥ ל חֶלְקַת֙ הַשָּׂדֶ֔ אמֶר֙ לַגֹּאֵ֔ ֹ֙ וַיּ
בָה י הַשָּׁ֖ ה נָעֳמִ֔ לֶ� מָכְרָ֣ ינוּ לֶאֱלִימֶ֑ לְאָחִ֖

ב׃ ה מוֹאָֽ מִשְּׂדֵ֥
To help you mem o rize the high lighted text:

Look at the "sold" sign by the farm land.



Ruth chap ter 4 verse 3.

ר ה אֲשֶׁ֥ ל חֶלְקַת֙ הַשָּׂדֶ֔ אמֶר֙ לַגֹּאֵ֔ ֹ֙ וַיּ
בָה י הַשָּׁ֖ ה נָעֳמִ֔ לֶ� מָכְרָ֣ ינוּ לֶאֱלִימֶ֑ לְאָחִ֖

ב׃ ה מוֹאָֽ מִשְּׂדֵ֥
To help you mem o rize the high lighted text:

Look at Naomi com ing back from the coun try of Moab.



Ruth chap ter 4 verse 4.

נֵה ר קְ֠ ה אָזְנְ֣� לֵאמֹ֗ רְתִּי אֶגְלֶ֧ י אָמַ֜ וַאֲנִ֨
יֹּשְׁבִים֮ וְנֶ֣ גֶד זִקְנֵ֣י עַמִּי֒ נֶ֥ גֶד הַֽ

ידָה ל הַגִּ֣ א יִגְאַ֜ ֹ֨ ל וְאִם־ל אִם־תִּגְאַל֙ גְּאָ֔
תְ֙� ין זוּלָֽ י אֵ֤ דְעָה֙״ כִּ֣ י ׳וְאֵדַע׳ ״וְאֵֽ לִּ֗

י אמֶר אָנֹכִ֥ ֹ֖ י� וַיּ י אַחֲרֶ֑ לִגְא֔וֹל וְאָנֹכִ֖
ל׃ אֶגְאָֽ

To help you mem o rize the high lighted text:

Look at the deal be ing made to buy back the prop erty.
Then look at the peo ple there to wit ness the deal.



Ruth chap ter 4 verse 4.

נֵה ר קְ֠ ה אָזְנְ֣� לֵאמֹ֗ רְתִּי אֶגְלֶ֧ י אָמַ֜ וַאֲנִ֨
יֹּשְׁבִים֮ וְנֶ֣ גֶד זִקְנֵ֣י עַמִּי֒ נֶ֥ גֶד הַֽ

ידָה ל הַגִּ֣ א יִגְאַ֜ ֹ֨ ל וְאִם־ל אִם־תִּגְאַל֙ גְּאָ֔
תְ֙� ין זוּלָֽ י אֵ֤ דְעָה֙״ כִּ֣ י ׳וְאֵדַע׳ ״וְאֵֽ לִּ֗

י אמֶר אָנֹכִ֥ ֹ֖ י� וַיּ י אַחֲרֶ֑ לִגְא֔וֹל וְאָנֹכִ֖
ל׃ אֶגְאָֽ

To help you mem o rize the high lighted text:

Look at the ques tion mark by Boaz. He is ask ing the
kins man if he wants to re deem it, but mak ing this a
state ment.



Ruth chap ter 4 verse 4.

נֵה ר קְ֠ ה אָזְנְ֣� לֵאמֹ֗ רְתִּי אֶגְלֶ֧ י אָמַ֜ וַאֲנִ֨
יֹּשְׁבִים֮ וְנֶ֣ גֶד זִקְנֵ֣י עַמִּי֒ נֶ֥ גֶד הַֽ

ידָה ל הַגִּ֣ א יִגְאַ֜ ֹ֨ ל וְאִם־ל אִם־תִּגְאַל֙ גְּאָ֔
תְ֙� ין זוּלָֽ י אֵ֤ דְעָה֙״ כִּ֣ י ׳וְאֵדַע׳ ״וְאֵֽ לִּ֗

י אמֶר אָנֹכִ֥ ֹ֖ י� וַיּ י אַחֲרֶ֑ לִגְא֔וֹל וְאָנֹכִ֖
ל׃ אֶגְאָֽ

To help you mem o rize the high lighted text:

Look at Boaz. He wants the kins man to let him know if
his is go ing to re deem the prop erty or not.



Ruth chap ter 4 verse 4.

נֵה ר קְ֠ ה אָזְנְ֣� לֵאמֹ֗ רְתִּי אֶגְלֶ֧ י אָמַ֜ וַאֲנִ֨
יֹּשְׁבִים֮ וְנֶ֣ גֶד זִקְנֵ֣י עַמִּי֒ נֶ֥ גֶד הַֽ

ידָה ל הַגִּ֣ א יִגְאַ֜ ֹ֨ ל וְאִם־ל אִם־תִּגְאַל֙ גְּאָ֔
תְ֙� ין זוּלָֽ י אֵ֤ דְעָה֙״ כִּ֣ י ׳וְאֵדַע׳ ״וְאֵֽ לִּ֗

י אמֶר אָנֹכִ֥ ֹ֖ י� וַיּ י אַחֲרֶ֑ לִגְא֔וֹל וְאָנֹכִ֖
ל׃ אֶגְאָֽ

To help you mem o rize the high lighted text:

Look at the rest of the peo ple again. They can't re deem
Naomi's prop erty.



Ruth chap ter 4 verse 4.

נֵה ר קְ֠ ה אָזְנְ֣� לֵאמֹ֗ רְתִּי אֶגְלֶ֧ י אָמַ֜ וַאֲנִ֨
יֹּשְׁבִים֮ וְנֶ֣ גֶד זִקְנֵ֣י עַמִּי֒ נֶ֥ גֶד הַֽ

ידָה ל הַגִּ֣ א יִגְאַ֜ ֹ֨ ל וְאִם־ל אִם־תִּגְאַל֙ גְּאָ֔
תְ֙� ין זוּלָֽ י אֵ֤ דְעָה֙״ כִּ֣ י ׳וְאֵדַע׳ ״וְאֵֽ לִּ֗

י אמֶר אָנֹכִ֥ ֹ֖ י� וַיּ י אַחֲרֶ֑ לִגְא֔וֹל וְאָנֹכִ֖
ל׃ אֶגְאָֽ

To help you mem o rize the high lighted text:

Look at the green check mark by the close rel a tive. He
agreed to buy the prop erty back at first.



Ruth chap ter 4 verse 5.

ה מִיַּ֣ד עַז בְּיוֹם־קְנוֹתְ֥� הַשָּׂדֶ֖ אמֶר בֹּ֔ ֹ֣ וַיּ
שֶׁת־הַמֵּת֙ י וּ֠מֵאֵת ר֣וּת הַמּוֹאֲבִיָּ֤ה אֵֽ נָעֳמִ֑

ת ים שֵׁם־הַמֵּ֖ יתָה״ לְהָקִ֥ ׳קָנִיתִי׳ ״קָנִ֔
עַל־נַחֲלָתֽוֹ׃

To help you mem o rize the high lighted text:

Look at the pic ture of Naomi in the lower part of the
pic ture that was added from the last verse.



Ruth chap ter 4 verse 5.

ה מִיַּ֣ד עַז בְּיוֹם־קְנוֹתְ֥� הַשָּׂדֶ֖ אמֶר בֹּ֔ ֹ֣ וַיּ
שֶׁת־הַמֵּת֙ י וּ֠מֵאֵת ר֣וּת הַמּוֹאֲבִיָּ֤ה אֵֽ נָעֳמִ֑

ת ים שֵׁם־הַמֵּ֖ יתָה״ לְהָקִ֥ ׳קָנִיתִי׳ ״קָנִ֔
עַל־נַחֲלָתֽוֹ׃

To help you mem o rize the high lighted text:

Look at the pic ture of Ruth in the lower part of the pic‐ 
ture.



Ruth chap ter 4 verse 5.

ה מִיַּ֣ד עַז בְּיוֹם־קְנוֹתְ֥� הַשָּׂדֶ֖ אמֶר בֹּ֔ ֹ֣ וַיּ
שֶׁת־הַמֵּת֙ י וּ֠מֵאֵת ר֣וּת הַמּוֹאֲבִיָּ֤ה אֵֽ נָעֳמִ֑

ת ים שֵׁם־הַמֵּ֖ יתָה״ לְהָקִ֥ ׳קָנִיתִי׳ ״קָנִ֔
עַל־נַחֲלָתֽוֹ׃

To help you mem o rize the high lighted text:

Look in the back part of the pic ture with Naomi and
Ruth. Their hus bands are not there, be cause they are
dead.



Ruth chap ter 4 verse 5.

ה מִיַּ֣ד עַז בְּיוֹם־קְנוֹתְ֥� הַשָּׂדֶ֖ אמֶר בֹּ֔ ֹ֣ וַיּ
שֶׁת־הַמֵּת֙ י וּ֠מֵאֵת ר֣וּת הַמּוֹאֲבִיָּ֤ה אֵֽ נָעֳמִ֑

ת ים שֵׁם־הַמֵּ֖ יתָה״ לְהָקִ֥ ׳קָנִיתִי׳ ״קָנִ֔
עַל־נַחֲלָתֽוֹ׃

To help you mem o rize the high lighted text:

Look at the baby. Boaz was re mind ing the rel a tive that
part of the deal would be to marry Ruth and give her a
baby, so that child could get the in her i tance back when
he was grown.



Ruth chap ter 4 verse 6.

א אוּכַל֙ ֹ֤ ל ל אמֶר הַגֹּאֵ֗ ֹ֣ וַיּ
ית י׳ פֶּן־אַשְׁחִ֖ ׳לִגְאוֹל־לִגְאָל־לִ֔

י י גְּאַל־לְ֤� אַתָּה֙ אֶת־גְּאֻלָּתִ֔ אֶת־נַחֲלָתִ֑
ל׃ ל לִגְאֹֽ י לאֹ־אוּכַ֖ כִּ֥

To help you mem o rize the high lighted text:

Look at the big red x now on the land deal and then
over at his own fam ily. He is not go ing to go through
with the deal.



Ruth chap ter 4 verse 6.

א אוּכַל֙ ֹ֤ ל ל אמֶר הַגֹּאֵ֗ ֹ֣ וַיּ
ית י׳ פֶּן־אַשְׁחִ֖ ׳לִגְאוֹל־לִגְאָל־לִ֔

י י גְּאַל־לְ֤� אַתָּה֙ אֶת־גְּאֻלָּתִ֔ אֶת־נַחֲלָתִ֑
ל׃ ל לִגְאֹֽ י לאֹ־אוּכַ֖ כִּ֥

To help you mem o rize the high lighted text:

Look at the close rel a tive talk ing to Boaz. He can not
re deem it.



Ruth chap ter 4 verse 7.

ה ל עַל־הַגְּאוּלָּ֤ ים בְּיִשְׂרָאֵ֜ וְזאֹת֩ לְפָנִ֨
ף ר שָׁלַ֥ וְעַל־הַתְּמוּרָה֙ לְקַיֵּ֣ם כָּל־דָּבָ֔

ה את הַתְּעוּדָ֖ ֹ֥ הוּ וְז ן לְרֵעֵ֑ ישׁ נַעֲל֖וֹ וְנָתַ֣ אִ֛
ל׃ בְּיִשְׂרָאֵֽ

To help you mem o rize the high lighted text:

Look at the clouds sur round ing this pic ture. It is sup‐ 
posed to be show ing this is a cus tom from a long time
ago.



Ruth chap ter 4 verse 7.

ה ל עַל־הַגְּאוּלָּ֤ ים בְּיִשְׂרָאֵ֜ וְזאֹת֩ לְפָנִ֨
ף ר שָׁלַ֥ וְעַל־הַתְּמוּרָה֙ לְקַיֵּ֣ם כָּל־דָּבָ֔

ה את הַתְּעוּדָ֖ ֹ֥ הוּ וְז ן לְרֵעֵ֑ ישׁ נַעֲל֖וֹ וְנָתַ֣ אִ֛
ל׃ בְּיִשְׂרָאֵֽ

To help you mem o rize the high lighted text:

Look at the man ac cept ing a shoe from the other gey.



Ruth chap ter 4 verse 7.

ה ל עַל־הַגְּאוּלָּ֤ ים בְּיִשְׂרָאֵ֜ וְזאֹת֩ לְפָנִ֨
ף ר שָׁלַ֥ וְעַל־הַתְּמוּרָה֙ לְקַיֵּ֣ם כָּל־דָּבָ֔

ה את הַתְּעוּדָ֖ ֹ֥ הוּ וְז ן לְרֵעֵ֑ ישׁ נַעֲל֖וֹ וְנָתַ֣ אִ֛
ל׃ בְּיִשְׂרָאֵֽ

To help you mem o rize the high lighted text:

Look at the mod ern day con tract. This is how they do it
to day.



Ruth chap ter 4 verse 8.

� וַיִּשְׁ֖�ף עַז קְנֵה־לָ֑ ל לְבֹ֖ אמֶר הַגֹּאֵ֛ ֹ֧ וַיּ
נַעֲלֽוֹ׃

To help you mem o rize the high lighted text:

Look at the close rel a tive look ing at Boaz.



Ruth chap ter 4 verse 8.

� וַיִּשְׁ֖�ף עַז קְנֵה־לָ֑ ל לְבֹ֖ אמֶר הַגֹּאֵ֛ ֹ֧ וַיּ
נַעֲלֽוֹ׃

To help you mem o rize the high lighted text:

Look at the san dal in his hand, and he is giv ing it to
Boaz.



Ruth chap ter 4 verse 9.

ים ם עֵדִ֤ ים וְכָל־הָעָ֗ עַז לַזְּקֵנִ֜ וַיּאֹמֶר֩ בֹּ֨
ר יתִי֙ אֶת־כָּל־אֲשֶׁ֣ י קָנִ֙ אַתֶּם֙ הַיּ֔וֹם כִּ֤

ר לְכִלְי֖וֹן ת כָּל־אֲשֶׁ֥ לֶ� וְאֵ֛ אֱלִימֶ֔ לֶֽ
י׃ וּמַחְל֑וֹן מִיַּ֖ד נָעֳמִֽ

To help you mem o rize the high lighted text:

Look at the peo ple around Boaz.



Ruth chap ter 4 verse 9.

ים ם עֵדִ֤ ים וְכָל־הָעָ֗ עַז לַזְּקֵנִ֜ וַיּאֹמֶר֩ בֹּ֨
ר יתִי֙ אֶת־כָּל־אֲשֶׁ֣ י קָנִ֙ אַתֶּם֙ הַיּ֔וֹם כִּ֤

ר לְכִלְי֖וֹן ת כָּל־אֲשֶׁ֥ לֶ� וְאֵ֛ אֱלִימֶ֔ לֶֽ
י׃ וּמַחְל֑וֹן מִיַּ֖ד נָעֳמִֽ

To help you mem o rize the high lighted text:

Look at the Con tract, and then over at Elim elech's
grave.



Ruth chap ter 4 verse 9.

ים ם עֵדִ֤ ים וְכָל־הָעָ֗ עַז לַזְּקֵנִ֜ וַיּאֹמֶר֩ בֹּ֨
ר יתִי֙ אֶת־כָּל־אֲשֶׁ֣ י קָנִ֙ אַתֶּם֙ הַיּ֔וֹם כִּ֤

ר לְכִלְי֖וֹן ת כָּל־אֲשֶׁ֥ לֶ� וְאֵ֛ אֱלִימֶ֔ לֶֽ
י׃ וּמַחְל֑וֹן מִיַּ֖ד נָעֳמִֽ

To help you mem o rize the high lighted text:

Look at the con tract, and then at the graves for Chil ion
and Mahlon.



Ruth chap ter 4 verse 9.

ים ם עֵדִ֤ ים וְכָל־הָעָ֗ עַז לַזְּקֵנִ֜ וַיּאֹמֶר֩ בֹּ֨
ר יתִי֙ אֶת־כָּל־אֲשֶׁ֣ י קָנִ֙ אַתֶּם֙ הַיּ֔וֹם כִּ֤

ר לְכִלְי֖וֹן ת כָּל־אֲשֶׁ֥ לֶ� וְאֵ֛ אֱלִימֶ֔ לֶֽ
י׃ וּמַחְל֑וֹן מִיַּ֖ד נָעֳמִֽ

To help you mem o rize the high lighted text:

Look at the woman shak ing hands by the con tract. It is
Naomi sell ing the prop erty.



Ruth chap ter 4 verse 10.

שֶׁת מַחְל֜וֹן וְגַ֣ם אֶת־ר֣וּת הַמֹּאֲבִיָּה֩ אֵ֨
ים שֵׁם־הַמֵּת֙ ה לְהָקִ֤ י לְאִשָּׁ֗ יתִי לִ֣ קָנִ֧

ם ת מֵעִ֥ ת שֵׁם־הַמֵּ֛ עַל־נַ֣חֲלָת֔וֹ וְלאֹ־יִכָּרֵ֧
ם ים אַתֶּ֖ עַר מְקוֹמ֑וֹ עֵדִ֥ יו וּמִשַּׁ֣ אֶחָ֖

הַיּֽוֹם׃
To help you mem o rize the high lighted text:

Look at Ruth in the pic ture with the baby, and then up
at the top part of the pic ture, when she found out
Mahlon was dead.



Ruth chap ter 4 verse 10.

שֶׁת מַחְל֜וֹן וְגַ֣ם אֶת־ר֣וּת הַמֹּאֲבִיָּה֩ אֵ֨
ים שֵׁם־הַמֵּת֙ ה לְהָקִ֤ י לְאִשָּׁ֗ יתִי לִ֣ קָנִ֧

ם ת מֵעִ֥ ת שֵׁם־הַמֵּ֛ עַל־נַ֣חֲלָת֔וֹ וְלאֹ־יִכָּרֵ֧
ם ים אַתֶּ֖ עַר מְקוֹמ֑וֹ עֵדִ֥ יו וּמִשַּׁ֣ אֶחָ֖

הַיּֽוֹם׃
To help you mem o rize the high lighted text:

Look at Boaz in the top pic ture.



Ruth chap ter 4 verse 10.

שֶׁת מַחְל֜וֹן וְגַ֣ם אֶת־ר֣וּת הַמֹּאֲבִיָּה֩ אֵ֨
ים שֵׁם־הַמֵּת֙ ה לְהָקִ֤ י לְאִשָּׁ֗ יתִי לִ֣ קָנִ֧

ם ת מֵעִ֥ ת שֵׁם־הַמֵּ֛ עַל־נַ֣חֲלָת֔וֹ וְלאֹ־יִכָּרֵ֧
ם ים אַתֶּ֖ עַר מְקוֹמ֑וֹ עֵדִ֥ יו וּמִשַּׁ֣ אֶחָ֖

הַיּֽוֹם׃
To help you mem o rize the high lighted text:

Look at the baby. This baby would get back all the land
that had be longed to his fa ther and grand fa ther some
day.



Ruth chap ter 4 verse 10.

שֶׁת מַחְל֜וֹן וְגַ֣ם אֶת־ר֣וּת הַמֹּאֲבִיָּה֩ אֵ֨
ים שֵׁם־הַמֵּת֙ ה לְהָקִ֤ י לְאִשָּׁ֗ יתִי לִ֣ קָנִ֧

ם ת מֵעִ֥ ת שֵׁם־הַמֵּ֛ עַל־נַ֣חֲלָת֔וֹ וְלאֹ־יִכָּרֵ֧
ם ים אַתֶּ֖ עַר מְקוֹמ֑וֹ עֵדִ֥ יו וּמִשַּׁ֣ אֶחָ֖

הַיּֽוֹם׃
To help you mem o rize the high lighted text:

Look at Naomi in the pic ture. This baby would help
keep the name of her hus band and chil dren alive.



Ruth chap ter 4 verse 10.

שֶׁת מַחְל֜וֹן וְגַ֣ם אֶת־ר֣וּת הַמֹּאֲבִיָּה֩ אֵ֨
ים שֵׁם־הַמֵּת֙ ה לְהָקִ֤ י לְאִשָּׁ֗ יתִי לִ֣ קָנִ֧

ם ת מֵעִ֥ ת שֵׁם־הַמֵּ֛ עַל־נַ֣חֲלָת֔וֹ וְלאֹ־יִכָּרֵ֧
ם ים אַתֶּ֖ עַר מְקוֹמ֑וֹ עֵדִ֥ יו וּמִשַּׁ֣ אֶחָ֖

הַיּֽוֹם׃
To help you mem o rize the high lighted text:

Look at the gate be hind Boaz.



Ruth chap ter 4 verse 10.

שֶׁת מַחְל֜וֹן וְגַ֣ם אֶת־ר֣וּת הַמֹּאֲבִיָּה֩ אֵ֨
ים שֵׁם־הַמֵּת֙ ה לְהָקִ֤ י לְאִשָּׁ֗ יתִי לִ֣ קָנִ֧

ם ת מֵעִ֥ ת שֵׁם־הַמֵּ֛ עַל־נַ֣חֲלָת֔וֹ וְלאֹ־יִכָּרֵ֧
ם ים אַתֶּ֖ עַר מְקוֹמ֑וֹ עֵדִ֥ יו וּמִשַּׁ֣ אֶחָ֖

הַיּֽוֹם׃
To help you mem o rize the high lighted text:

Look at the crowd again.



Ruth chap ter 4 verse 11.

עַר ם אֲשֶׁר־בַּשַּׁ֛ אמְר֜וּ כָּל־הָעָ֧ ֹ֨ וַיּ
ה ת־הָאִשָּׁ֜ ה אֶֽ ים יִתֵּן֩ יְהוָ֨ ים עֵדִ֑ וְהַזְּקֵנִ֖
ר ל׀ וּכְלֵאָה֙ אֲשֶׁ֨ � כְּרָחֵ֤ ה אֶל־בֵּיתֶ֗ הַבָּאָ֣

ל ית יִשְׂרָאֵ֔ בָּנ֤וּ שְׁתֵּיהֶם֙ אֶת־בֵּ֣
ית ם בְּבֵ֥ תָה וּקְרָא־שֵׁ֖ יִל בְּאֶפְרָ֔ וַעֲשֵׂה־חַ֣

חֶם׃ לָֽ
To help you mem o rize the high lighted text:

Look at the place to sign for the wit ness on a con tract.
We still need wit nessess for land deals to day.



Ruth chap ter 4 verse 11.

עַר ם אֲשֶׁר־בַּשַּׁ֛ אמְר֜וּ כָּל־הָעָ֧ ֹ֨ וַיּ
ה ת־הָאִשָּׁ֜ ה אֶֽ ים יִתֵּן֩ יְהוָ֨ ים עֵדִ֑ וְהַזְּקֵנִ֖
ר ל׀ וּכְלֵאָה֙ אֲשֶׁ֨ � כְּרָחֵ֤ ה אֶל־בֵּיתֶ֗ הַבָּאָ֣

ל ית יִשְׂרָאֵ֔ בָּנ֤וּ שְׁתֵּיהֶם֙ אֶת־בֵּ֣
ית ם בְּבֵ֥ תָה וּקְרָא־שֵׁ֖ יִל בְּאֶפְרָ֔ וַעֲשֵׂה־חַ֣

חֶם׃ לָֽ
To help you mem o rize the high lighted text:

Look at the pic ture of Rachel and Leah. They lived a
long time be fore this, so this is like a faded pic ture of
them.



Ruth chap ter 4 verse 11.

עַר ם אֲשֶׁר־בַּשַּׁ֛ אמְר֜וּ כָּל־הָעָ֧ ֹ֨ וַיּ
ה ת־הָאִשָּׁ֜ ה אֶֽ ים יִתֵּן֩ יְהוָ֨ ים עֵדִ֑ וְהַזְּקֵנִ֖
ר ל׀ וּכְלֵאָה֙ אֲשֶׁ֨ � כְּרָחֵ֤ ה אֶל־בֵּיתֶ֗ הַבָּאָ֣

ל ית יִשְׂרָאֵ֔ בָּנ֤וּ שְׁתֵּיהֶם֙ אֶת־בֵּ֣
ית ם בְּבֵ֥ תָה וּקְרָא־שֵׁ֖ יִל בְּאֶפְרָ֔ וַעֲשֵׂה־חַ֣

חֶם׃ לָֽ
To help you mem o rize the high lighted text:

Look at the group of sons around Ja cob, or his name
was changed later to Is rael.



Ruth chap ter 4 verse 11.

עַר ם אֲשֶׁר־בַּשַּׁ֛ אמְר֜וּ כָּל־הָעָ֧ ֹ֨ וַיּ
ה ת־הָאִשָּׁ֜ ה אֶֽ ים יִתֵּן֩ יְהוָ֨ ים עֵדִ֑ וְהַזְּקֵנִ֖
ר ל׀ וּכְלֵאָה֙ אֲשֶׁ֨ � כְּרָחֵ֤ ה אֶל־בֵּיתֶ֗ הַבָּאָ֣

ל ית יִשְׂרָאֵ֔ בָּנ֤וּ שְׁתֵּיהֶם֙ אֶת־בֵּ֣
ית ם בְּבֵ֥ תָה וּקְרָא־שֵׁ֖ יִל בְּאֶפְרָ֔ וַעֲשֵׂה־חַ֣

חֶם׃ לָֽ
To help you mem o rize the high lighted text:

Look at the map of Ephrath. It is in the same place as
Beth le hem, but this has it la beled as Ephrath for the
verse.



Ruth chap ter 4 verse 11.

עַר ם אֲשֶׁר־בַּשַּׁ֛ אמְר֜וּ כָּל־הָעָ֧ ֹ֨ וַיּ
ה ת־הָאִשָּׁ֜ ה אֶֽ ים יִתֵּן֩ יְהוָ֨ ים עֵדִ֑ וְהַזְּקֵנִ֖
ר ל׀ וּכְלֵאָה֙ אֲשֶׁ֨ � כְּרָחֵ֤ ה אֶל־בֵּיתֶ֗ הַבָּאָ֣

ל ית יִשְׂרָאֵ֔ בָּנ֤וּ שְׁתֵּיהֶם֙ אֶת־בֵּ֣
ית ם בְּבֵ֥ תָה וּקְרָא־שֵׁ֖ יִל בְּאֶפְרָ֔ וַעֲשֵׂה־חַ֣

חֶם׃ לָֽ
To help you mem o rize the high lighted text:

Look at the fa mous pic ture of Beth le hem. Je sus would
be born in Beth le hem many years later.



Ruth chap ter 4 verse 12.

ה רֶץ אֲשֶׁר־יָלְדָ֥ ית פֶּ֔ יתְ֙� כְּבֵ֣ י בֵֽ וִיהִ֤
ן ר יִתֵּ֤ רַע אֲשֶׁ֨ ה מִן־הַזֶּ֗ יהוּדָ֑ ר לִֽ תָמָ֖

את׃ ֹֽ ה הַזּ נַּעֲרָ֖ יְהוָה֙ לְ֔� מִן־הַֽ
To help you mem o rize the high lighted text:

Look at the PHAROAH (Perez). Perez did live in
Egypt, when his dad Ju dah and grand fa ther Ja cob left
Canaan and went to Egypt when Joseph was the ruler. I
picked a Pharoah, though to help re mem ber the name
Perez.



Ruth chap ter 4 verse 12.

ה רֶץ אֲשֶׁר־יָלְדָ֥ ית פֶּ֔ יתְ֙� כְּבֵ֣ י בֵֽ וִיהִ֤
ן ר יִתֵּ֤ רַע אֲשֶׁ֨ ה מִן־הַזֶּ֗ יהוּדָ֑ ר לִֽ תָמָ֖

את׃ ֹֽ ה הַזּ נַּעֲרָ֖ יְהוָה֙ לְ֔� מִן־הַֽ
To help you mem o rize the high lighted text:

Look at Tamar and Ju dah.



Ruth chap ter 4 verse 12.

ה רֶץ אֲשֶׁר־יָלְדָ֥ ית פֶּ֔ יתְ֙� כְּבֵ֣ י בֵֽ וִיהִ֤
ן ר יִתֵּ֤ רַע אֲשֶׁ֨ ה מִן־הַזֶּ֗ יהוּדָ֑ ר לִֽ תָמָ֖

את׃ ֹֽ ה הַזּ נַּעֲרָ֖ יְהוָה֙ לְ֔� מִן־הַֽ
To help you mem o rize the high lighted text:

Look at the pic ture of Ruth.



Ruth chap ter 4 verse 13.

ה עַז אֶת־רוּת֙ וַתְּהִי־ל֣וֹ לְאִשָּׁ֔ ח בֹּ֤ וַיִּקַּ֨
לֶד הּ הֵרָי֖וֹן וַתֵּ֥ ן יְהוָ֥ה לָ֛ יהָ וַיִּתֵּ֨ א אֵלֶ֑ ֹ֖ וַיָּב

ן׃ בֵּֽ
To help you mem o rize the high lighted text:

Look at the pic ture of the wed ding.



Ruth chap ter 4 verse 13.

ה עַז אֶת־רוּת֙ וַתְּהִי־ל֣וֹ לְאִשָּׁ֔ ח בֹּ֤ וַיִּקַּ֨
לֶד הּ הֵרָי֖וֹן וַתֵּ֥ ן יְהוָ֥ה לָ֛ יהָ וַיִּתֵּ֨ א אֵלֶ֑ ֹ֖ וַיָּב

ן׃ בֵּֽ
To help you mem o rize the high lighted text:

Look at the pic ture of them hug ging.



Ruth chap ter 4 verse 13.

ה עַז אֶת־רוּת֙ וַתְּהִי־ל֣וֹ לְאִשָּׁ֔ ח בֹּ֤ וַיִּקַּ֨
לֶד הּ הֵרָי֖וֹן וַתֵּ֥ ן יְהוָ֥ה לָ֛ יהָ וַיִּתֵּ֨ א אֵלֶ֑ ֹ֖ וַיָּב

ן׃ בֵּֽ
To help you mem o rize the high lighted text:

Look at Ruth hold ing the baby son.



Ruth chap ter 4 verse 14.

י בָּר֣וּ� ל־נָעֳמִ֔ רְנָה הַנָּשִׁים֙ אֶֽ וַתּאֹמַ֤
ל הַיּ֑וֹם � גֹּאֵ֖ ית לָ֛ א הִשְׁבִּ֥ ֹ֣ שֶׁר ל ה אֲ֠ יְהוָ֔

ל׃ א שְׁמ֖וֹ בְּיִשְׂרָאֵֽ וְיִקָּרֵ֥
To help you mem o rize the high lighted text:

Look at the women com ing to bless Naomi, Ruth, and
Obed.



Ruth chap ter 4 verse 14.

י בָּר֣וּ� ל־נָעֳמִ֔ רְנָה הַנָּשִׁים֙ אֶֽ וַתּאֹמַ֤
ל הַיּ֑וֹם � גֹּאֵ֖ ית לָ֛ א הִשְׁבִּ֥ ֹ֣ שֶׁר ל ה אֲ֠ יְהוָ֔

ל׃ א שְׁמ֖וֹ בְּיִשְׂרָאֵֽ וְיִקָּרֵ֥
To help you mem o rize the high lighted text:

Look at the baby. He is now the close rel a tive of
Naomi, who will take care of her.



Ruth chap ter 4 verse 14.

י בָּר֣וּ� ל־נָעֳמִ֔ רְנָה הַנָּשִׁים֙ אֶֽ וַתּאֹמַ֤
ל הַיּ֑וֹם � גֹּאֵ֖ ית לָ֛ א הִשְׁבִּ֥ ֹ֣ שֶׁר ל ה אֲ֠ יְהוָ֔

ל׃ א שְׁמ֖וֹ בְּיִשְׂרָאֵֽ וְיִקָּרֵ֥
To help you mem o rize the high lighted text:

Look at the other houses in the back ground. They are
part of Is rael.



Ruth chap ter 4 verse 15.

ל פֶשׁ וּלְכַלְכֵּ֖ יב נֶ֔ יָה לָ֙� לְמֵשִׁ֣ וְהָ֤
תֶ֙� � א� שֶׁר־אֲהֵבַ֙ י כַלָּתֵ֤ � כִּ֣ אֶת־שֵׂיבָתֵ֑
ה � מִשִּׁבְעָ֖ תּוּ אֲשֶׁר־הִיא֙ ט֣וֹבָה לָ֔ יְלָדַ֔

ים׃ בָּנִֽ
To help you mem o rize the high lighted text:

Look at Naomi.



Ruth chap ter 4 verse 15.

ל פֶשׁ וּלְכַלְכֵּ֖ יב נֶ֔ יָה לָ֙� לְמֵשִׁ֣ וְהָ֤
תֶ֙� � א� שֶׁר־אֲהֵבַ֙ י כַלָּתֵ֤ � כִּ֣ אֶת־שֵׂיבָתֵ֑
ה � מִשִּׁבְעָ֖ תּוּ אֲשֶׁר־הִיא֙ ט֣וֹבָה לָ֔ יְלָדַ֔

ים׃ בָּנִֽ
To help you mem o rize the high lighted text:

Look at Ruth.



Ruth chap ter 4 verse 15.

ל פֶשׁ וּלְכַלְכֵּ֖ יב נֶ֔ יָה לָ֙� לְמֵשִׁ֣ וְהָ֤
תֶ֙� � א� שֶׁר־אֲהֵבַ֙ י כַלָּתֵ֤ � כִּ֣ אֶת־שֵׂיבָתֵ֑
ה � מִשִּׁבְעָ֖ תּוּ אֲשֶׁר־הִיא֙ ט֣וֹבָה לָ֔ יְלָדַ֔

ים׃ בָּנִֽ
To help you mem o rize the high lighted text:

Look at the baby.



Ruth chap ter 4 verse 15.

ל פֶשׁ וּלְכַלְכֵּ֖ יב נֶ֔ יָה לָ֙� לְמֵשִׁ֣ וְהָ֤
תֶ֙� � א� שֶׁר־אֲהֵבַ֙ י כַלָּתֵ֤ � כִּ֣ אֶת־שֵׂיבָתֵ֑
ה � מִשִּׁבְעָ֖ תּוּ אֲשֶׁר־הִיא֙ ט֣וֹבָה לָ֔ יְלָדַ֔

ים׃ בָּנִֽ
To help you mem o rize the high lighted text:

Imag ine Naomi had seven sons still alive. Ruth would
be bet ter to her than those.



Ruth chap ter 4 verse 16.

הוּ לֶד֙ וַתְּשִׁתֵ֣ י אֶת־הַיֶּ֙ ח נָעֳמִ֤ וַתִּקַּ֨
נֶת׃ הּ וַתְּהִי־ל֖וֹ לְאֹמֶֽ בְחֵיקָ֔

To help you mem o rize the high lighted text:

Look at Naomi tak ing care of the child.



Ruth chap ter 4 verse 17.

ר וַתִּקְרֶאנָה֩ ל֨וֹ הַשְּׁכֵנ֥וֹת שֵׁם֙ לֵאמֹ֔
ד ה שְׁמוֹ֙ עוֹבֵ֔ אנָֽ י וַתִּקְרֶ֤ ן לְנָעֳמִ֑ ילַֻּד־בֵּ֖

ד׃ פ י דָוִֽ י אֲבִ֥ ה֥וּא אֲבִי־יִשַׁ֖
To help you mem o rize the high lighted text:

Look at the neigh bor ladies ad mir ing the baby.



Ruth chap ter 4 verse 17.

ר וַתִּקְרֶאנָה֩ ל֨וֹ הַשְּׁכֵנ֥וֹת שֵׁם֙ לֵאמֹ֔
ד ה שְׁמוֹ֙ עוֹבֵ֔ אנָֽ י וַתִּקְרֶ֤ ן לְנָעֳמִ֑ ילַֻּד־בֵּ֖

ד׃ פ י דָוִֽ י אֲבִ֥ ה֥וּא אֲבִי־יִשַׁ֖
To help you mem o rize the high lighted text:

Look at the child. His name is Obed.



Ruth chap ter 4 verse 17.

ר וַתִּקְרֶאנָה֩ ל֨וֹ הַשְּׁכֵנ֥וֹת שֵׁם֙ לֵאמֹ֔
ד ה שְׁמוֹ֙ עוֹבֵ֔ אנָֽ י וַתִּקְרֶ֤ ן לְנָעֳמִ֑ ילַֻּד־בֵּ֖

ד׃ פ י דָוִֽ י אֲבִ֥ ה֥וּא אֲבִי־יִשַׁ֖
To help you mem o rize the high lighted text:

Look at the mid dle guy in the white robe in the sec ond
pic ture. The baby is Obed, the mid dle guy is Jesse.



Ruth chap ter 4 verse 17.

ר וַתִּקְרֶאנָה֩ ל֨וֹ הַשְּׁכֵנ֥וֹת שֵׁם֙ לֵאמֹ֔
ד ה שְׁמוֹ֙ עוֹבֵ֔ אנָֽ י וַתִּקְרֶ֤ ן לְנָעֳמִ֑ ילַֻּד־בֵּ֖

ד׃ פ י דָוִֽ י אֲבִ֥ ה֥וּא אֲבִי־יִשַׁ֖
To help you mem o rize the high lighted text:

Look at David, who is the son of Jesse.



Ruth chap ter 4 verse 18.

יד רֶץ הוֹלִ֥ רֶץ פֶּ֖ לֶּה֙ תּוֹלְד֣וֹת פָּ֔ וְאֵ֙
אֶת־חֶצְרֽוֹן׃

To help you mem o rize the high lighted text:

Look at the Egyp tian Pharoah. In some other verses, he
is Pharez, so we used a Pharoah.



Ruth chap ter 4 verse 18.

יד רֶץ הוֹלִ֥ רֶץ פֶּ֖ לֶּה֙ תּוֹלְד֣וֹת פָּ֔ וְאֵ֙
אֶת־חֶצְרֽוֹן׃

To help you mem o rize the high lighted text:

Look at the PHAROAH, and imag ine he is Perez. Now,
imag ine he has scared this an i mal, and HE'S RUN
(Hezron) away from Egypt.



Ruth chap ter 4 verse 19.

יד ם הוֹלִ֥ ם וְרָ֖ יד אֶת־רָ֔ וְחֶצְרוֹן֙ הוֹלִ֣
ב׃ ינָדָֽ אֶת־עַמִּֽ

To help you mem o rize the high lighted text:

Look at the run ning ram. "HE'S RUN" (Hezron) all the
way from Egypt. Now, he is vis it ing an other RAM
(Ram)



Ruth chap ter 4 verse 19.

יד ם הוֹלִ֥ ם וְרָ֖ יד אֶת־רָ֔ וְחֶצְרוֹן֙ הוֹלִ֣
ב׃ ינָדָֽ אֶת־עַמִּֽ

To help you mem o rize the high lighted text:

Look at the DAD watch ing the CLOCK. Imag ine he
has asked his son to come and see these two rams. But,
his son (Nahshon, com ing in the next verse), is busy,
and told his dad, "IN A MINUTE, DAD", (Am mi‐ 
nadab).



Ruth chap ter 4 verse 20.

יד אֶת־נַחְשׁ֔וֹן וְנַחְשׁ֖וֹן ינָדָב֙ הוֹלִ֣ וְעַמִּֽ
ה׃ יד אֶת־שַׂלְמָֽ הוֹלִ֥

To help you mem o rize the high lighted text:

Look at the dad look ing at the clock. Re mem ber he had
asked his son to come and see the Rams. His son said,
"IN A MINUTE, DAD" (Am mi nadab). Now, look at
the two salmon fish. One is the DAD and one is the
SON. Now imag ine the lit tle salmon (who we will
learn next), ask ing if he can not go on the trip up‐ 
stream. The dad says, "NAY, MY SON". (Nah son).



Ruth chap ter 4 verse 20.

יד אֶת־נַחְשׁ֔וֹן וְנַחְשׁ֖וֹן ינָדָב֙ הוֹלִ֣ וְעַמִּֽ
ה׃ יד אֶת־שַׂלְמָֽ הוֹלִ֥

To help you mem o rize the high lighted text:

Look at the larger salmon fish. He is say ing "Nay my
son!" (Nahshon), to the lit tle SALMON (Salmon), be‐ 
cause he had wanted to not go on the trip up stream.
Now, look at the lit tle salmon, and this is for
SALMON.



Ruth chap ter 4 verse 21.

יד עַז הוֹלִ֥ עַז וּבֹ֖ יד אֶת־בֹּ֔ וְשַׂלְמוֹן֙ הוֹלִ֣
ד׃ אֶת־עוֹבֵֽ

To help you mem o rize the high lighted text:

Look at the lit tle salmon from the last verse, and then
over to Boaz in the field with Ruth. Imag ine the lit tle
fish didn't go on the trip with his dad, and got stuck in
the bar ley field with BOAZ and Ruth.



Ruth chap ter 4 verse 21.

יד עַז הוֹלִ֥ עַז וּבֹ֖ יד אֶת־בֹּ֔ וְשַׂלְמוֹן֙ הוֹלִ֣
ד׃ אֶת־עוֹבֵֽ

To help you mem o rize the high lighted text:

Look at the BED (Obed). Imag ine Obed has a pic ture
of his par ents, Boaz and Ruth, over his bed.



Ruth chap ter 4 verse 22.

יד י הוֹלִ֥ י וְיִשַׁ֖ יד אֶת־יִשָׁ֔ וְעֹבֵד֙ הוֹלִ֣
ד׃ אֶת־דָּוִֽ

To help you mem o rize the high lighted text:

The Mes siah was proph e sied to come "out of the Root
of Jesse". So, we will use a tree to sym bol ize Jesse.
Now imag ine OBED gets out of his bed, and goes over
to climb the TREE (Jesse).



Ruth chap ter 4 verse 22.

יד י הוֹלִ֥ י וְיִשַׁ֖ יד אֶת־יִשָׁ֔ וְעֹבֵד֙ הוֹלִ֣
ד׃ אֶת־דָּוִֽ

To help you mem o rize the high lighted text:

Look at David swing ing his sling. Imag ine he has tried
to hit the tree, for aim ing prac tice.



1. Ac cord ing to Ruth 3:1, What is Naomi go ing to seek for
Ruth?



1. Ac cord ing to Ruth 3:2, Naomi re minded Ruth that who
was their rel a tive?

2. Ac cord ing to Ruth 3:2, Naomi re minded Ruth what
about Boaz?

3. Ac cord ing to Ruth 3:2, What did Naomi say Boaz was
go ing to do that night?



1. Ac cord ing to Ruth 3:3, What two things did Naomi tell
Ruth to do be fore putting on her best gar ment that
night? (2 points)

2. Ac cord ing to Ruth 3:3, Af ter Ruth took a bath and put
on some per fume, then what two things was she sup ‐
posed to do? (2 points)

3. Ac cord ing to Ruth 3:3, When did Naomi tell Ruth to
make her self known to Boaz? Af ter he had done what
two things? (2 points)



1. Ac cord ing to Ruth 3:4, What was Ruth sup posed to do
be fore she un cov ered Boaz' feet that night?

2. Ac cord ing to Ruth 3:4, Af ter she no ticed where Boaz
was ly ing down, what two things was she sup posed to
do af ter that? (2 Points)

3. Ac cord ing to Ruth 3:4, Af ter Boaz wakes up from hav ‐
ing his feet un cov ered, what was sup posed to hap pen
next?



1. Ac cord ing to Ruth 3:5, Did Ruth agree to the plan
Naomi pro posed?



1. Ac cord ing to Ruth 3:6, Where did Ruth go that
evening?



1. Ac cord ing to Ruth 3:7, Af ter Boaz did what two things,
was his heart cheer ful? (2 points)

2. Ac cord ing to Ruth 3:7, Af ter Boaz had eaten and drunk,
how was he feel ing?

3. Ac cord ing to Ruth 3:7, Where did Boaz get ready to go
to sleep?

4. Ac cord ing to Ruth 3:7, What three things did Ruth do
af ter Boaz had eaten and drunk at the thresh ing floor
that evening?



1. Ac cord ing to Ruth 3:8, When did Boaz get star tled?
2. Ac cord ing to Ruth 3:8, What hap pened at mid night?
3. Ac cord ing to Ruth 3:8, What did Boaz do af ter he was

star tled?
4. Ac cord ing to Ruth 3:8, What did Boaz find in the mid ‐

dle of the night?



1. Ac cord ing to Ruth 3:9, What did Boaz ask the woman at
his feet?

2. Ac cord ing to Ruth 3:9, Who was the woman at Boaz'
feet?

3. Ac cord ing to Ruth 3:9, What did Ruth ask Boaz to do?
4. Ac cord ing to Ruth 3:9, Why was Ruth ask ing Boaz to

marry her?



1. Ac cord ing to Ruth 3:10, Was Boaz happy Ruth had
asked if he would marry her?

2. Ac cord ing to Ruth 3:10, When did Boaz think Ruth had
shown more kind ness--at the be gin ning or at the end?

3. Ac cord ing to Ruth 3:10, How had Ruth shown more
kind ness to Boaz at the end than at the be gin ning?

4. Ac cord ing to Ruth 3:10, What two types of younger
men could Ruth have gone af ter, other than Boaz?



1. Ac cord ing to Ruth 3:11, Did Boaz ac cept Ruth's pro ‐
posal?

2. Ac cord ing to Ruth 3:11, What helped Boaz de cide if he
would marry Ruth or not?



1. Ac cord ing to Ruth 3:12, Yes or No? Did Boaz ac knowl ‐
edge that he was Ruth's close rel a tive?

2. Ac cord ing to Ruth 3:12, What prob lem did Boaz bring
up, in why he couldn't marry Ruth?



1. Ac cord ing to Ruth 3:13, Did Boaz want Ruth to leave
the thresh ing floor?

2. Ac cord ing to Ruth 3:13, What did Boaz have to do be ‐
fore he could agree to marry Ruth?

3. Ac cord ing to Ruth 3:13, What was the con di tion that
had to hap pen, be fore Boaz could marry Ruth?

4. Ac cord ing to Ruth 3:13, If the other near rel a tive would
not marry Ruth, then what would hap pen?



1. Ac cord ing to Ruth 3:14, Where did Ruth spend most of
the night?

2. Ac cord ing to Ruth 3:14, What time was it when Ruth
got up to leave?

3. Ac cord ing to Ruth 3:14, What did Boaz tell Ruth not to
tell, when they got up the next morn ing?



1. Ac cord ing to Ruth 3:15, What did Boaz ask Ruth to
hold, while he mea sured six ephahs of bar ley into it?

2. Ac cord ing to Ruth 3:15, How many ephahs of bar ley
did Boaz give to Ruth to take home to Naomi?

3. Ac cord ing to Ruth 3:15, Af ter she got the 6 ephahs of
bar ley, where did Ruth go?



1. Ac cord ing to Ruth 3:16, How did Naomi greet Ruth the
next morn ing?

2. Ac cord ing to Ruth 3:16, When Ruth got home, what did
she tell Naomi?



1. Ac cord ing to Ruth 3:17, How many ephahs of bar ley
had Boaz given Ruth?

2. Ac cord ing to Ruth 3:17, Why had Boaz given Ruth the
six ephahs of bar ley?



1. Ac cord ing to Ruth 3:18, What did Naomi tell Ruth to do
that day?

2. Ac cord ing to Ruth 3:18, What did Naomi think Boaz
would do that day?



1. Ac cord ing to Ruth 4:1, Where did Boaz go the next
morn ing?

2. Ac cord ing to Ruth 4:1, Who came in through the city
gate while Boaz was sit ting there?

3. Ac cord ing to Ruth 4:1, What did Boaz ask the close rel ‐
a tive to do, af ter he saw him come by?

4. Ac cord ing to Ruth 4:1, Yes or no? Did the close rel a tive
take the time to talk to Boaz that day?



1. Ac cord ing to Ruth 4:2, How many other men did Boaz
ask to sit down with him and the close rel a tive?

2. Ac cord ing to Ruth 4:2, Yes or No? Did the 10 men that
Boaz asked to sit down with him agree to do it?



1. Ac cord ing to Ruth 4:3, To whom was Boaz talk ing,
when he said that Naomi had sold a piece of land?

2. Ac cord ing to Ruth 4:3, What had Naomi done, that
Boaz told the close rel a tive?

3. Ac cord ing to Ruth 4:3, Who had sold a piece of prop ‐
erty?

4. Ac cord ing to Ruth 4:3, From which coun try had Naomi
come back?



1. Ac cord ing to Ruth 4:4, What did Boaz ask the close rel ‐
a tive if he wanted to do?

2. Ac cord ing to Ruth 4:4, Who would be the wit nesses to
the land deal, if the near kins man bought Naomi's land
back?

3. Ac cord ing to Ruth 4:4, What did Boaz of fer for the
close rel a tive to do for Naomi's prop erty?

4. Ac cord ing to Ruth 4:4, What did Boaz want the close
rel a tive to do if he was not go ing to buy Naomi's prop ‐
erty back?

5. Ac cord ing to Ruth 4:4, Was there any one else who
could re deem Naomi's prop erty be sides Boaz and this
close rel a tive?

6. Ac cord ing to Ruth 4:4, Did the close rel a tive want to
buy back Naomi's land?



1. Ac cord ing to Ruth 4:5, Boaz told the rel a tive he had to
buy the prop erty from Ruth when he did what?

2. Ac cord ing to Ruth 4:5, Boaz told the rel a tive when he
bought the prop erty from Naomi, he was also buy ing it
from whom?

3. Ac cord ing to Ruth 4:5, was Ruth a widow?
4. Ac cord ing to Ruth 4:5, What other re spon si bil ity did

this rel a tive have to Ruth, if he bought the field from
Naomi?



1. Ac cord ing to Ruth 4:6, Af ter the rel a tive heard he had to
marry Ruth and pro duce an heir for her, did he go ahead
with the deal?

2. Ac cord ing to Ruth 4:6, Whom did the rel a tive say
should re deem the prop erty, since he changed his mind?



1. Ac cord ing to Ruth 4:7, why would peo ple give each
other a shoe in for mer times in Is rael?

2. Ac cord ing to Ruth 4:7, What was the cus tom in for mer
times in Is rael con cern ing re deem ing and ex chang ing
any thing?

3. Ac cord ing to Ruth 4:7, the ex change of a shoe in an ‐
cient Is rael af ter mak ing a deal would serve as what in
Is rael in old times?



1. Ac cord ing to Ruth 4:8, The close rel a tive told Boaz to
do what?

2. Ac cord ing to Ruth 4:8, What did the close rel a tive do to
show he was giv ing up his right to buy the field?



1. Ac cord ing to Ruth 4:9, Who were the wit nesses to Boaz
buy ing all of Elim elech's pos ses sions from Naomi?

2. Ac cord ing to Ruth 4:9, Whose prop erty had Boaz
bought, in ad di tion to all that was Chil ion's and
Mahlon's that day?

3. Ac cord ing to Ruth 4:9, Whose other two men's prop erty
had Boaz bought that day, in ad di tion to all that wasy
Elim elech's?

4. Ac cord ing to Ruth 4:9, From whom had Boaz bought all
that be longed to Elim elech, Chil ion and Mahlon?



1. Ac cord ing to Ruth 4:10, Which brother had Ruth mar ‐
ried? Mahlon, or Chil ion?

2. Ac cord ing to Ruth 4:10, Whom else had Boaz ac quired
in the land deal and in what ca pac ity? (2 points)

3. Ac cord ing to Ruth 4:10, What was the pur pose of Boaz
mar ry ing Ruth?

4. Ac cord ing to Ruth 4:10, Why would some one be will ‐
ing to have a child for his dead brother?

5. Ac cord ing to Ruth 4:10, Boaz was will ing to have a
child for Mahlon, so that his name would not be cut off,
and what else?

6. Ac cord ing to Ruth 4:10, Why had Boaz called the peo ‐
ple of the town to gether that day?



1. Ac cord ing to Ruth 4:11, Yes or No? Did the 10 el ders
agree to be wit nesses to Boaz buy ing ev ery thing from
Naomi?

2. Ac cord ing to Ruth 4:11, Which two ladies built the
house of Is rael?

3. Ac cord ing to Ruth 4:11, The wit nesses cred ited Rachel
and Leah with do ing what?

4. Ac cord ing to Ruth 4:11, What did the towns peo ple want
for Ruth and Boaz in Ephrathah?

5. Ac cord ing to Ruth 4:11, Where did the towns peo ple
want Ruth and Boaz to pros per?

6. Ac cord ing to Ruth 4:11, What did the towns peo ple want
for Ruth and Boaz in Beth le hem?

7. Ac cord ing to Ruth 4:11, Where did the towns peo ple
want Ruth and Boaz to be fa mous?



1. Ac cord ing to Ruth 4:12, The wit nesses said they wanted
Ruth and Boaz to be like the house of whom, whose
par ents were Tamar and Ju dah?

2. Ac cord ing to Ruth 4:12, Who were Perez's par ents? (2
points)

3. Ac cord ing to Ruth 4:12, Who were the towns peo ple
bless ing, to be like Pharez?



1. Ac cord ing to Ruth 4:13, Af ter Boaz got home from the
meet ing with the near kins man, what did Boaz and Ruth
do?

2. Ac cord ing to Ruth 4:13, Af ter they were mar ried, did
Ruth be come preg nant?

3. Ac cord ing to Ruth 4:13, Did Ruth have a boy or a girl?



1. Ac cord ing to Ruth 4:14, Af ter the baby was born, who
came to visit Ruth and Naomi?

2. Ac cord ing to Ruth 4:14, What did the women say to
Naomi, when they came to visit the baby?

3. Ac cord ing to Ruth 4:14, The women wanted the baby to
be fa mous where?



1. Ac cord ing to Ruth 4:15, What did they hope Obed
would be to Naomi? (2 points)

2. Ac cord ing to Ruth 4:15, What nice thing did the women
of the town say about Ruth, be sides she was bet ter than
seven sons?

3. Ac cord ing to Ruth 4:15, Did Ruth have a girl or a boy?
4. Ac cord ing to Ruth 4:15, The women of the town said

Ruth was bet ter to Naomi than what?



1. Ac cord ing to Ruth 4:16, Who was the child's nurse?



1. Ac cord ing to Ruth 4:17, Who said, "There is a son born
to Naomi!".

2. Ac cord ing to Ruth 4:17, Who gave Obed his name?
3. Ac cord ing to Ruth 4:17, Obed was the fa ther of whom?
4. Ac cord ing to Ruth 4:17, Jesse was the fa ther of whom?



1. Ac cord ing to Ruth 4:18, Who is the pa tri arch of the ge ‐
ne ol ogy that we are go ing to learn in this chap ter? With
whom does it start?

2. Ac cord ing to Ruth 4:18, Who was Perez' son?
3. Ac cord ing to Ruth 4:18, Who was Hezron's fa ther?



1. Ac cord ing to Ruth 4:19, Who was Hezron's son?
2. Ac cord ing to Ruth 4:19, Who was Ram's fa ther?
3. Ac cord ing to Ruth 4:19, Who was Ram's son?
4. Ac cord ing to Ruth 4:19, Who was Am mi nadab's fa ther?



1. Ac cord ing to Ruth 4:20, Who was the fa ther of Salmon?
2. Ac cord ing to Ruth 4:20, Who was Salmon's fa ther?
3. Ac cord ing to Ruth 4:20, Who was the fa ther of Salmon?
4. Ac cord ing to Ruth 4:20, Who was Nahshon's son?



1. Ac cord ing to Ruth 4:21, Who was the fa ther of Boaz?
2. Ac cord ing to Ruth 4:21, Who was Salmon's son?
3. Ac cord ing to Ruth 4:21, Who was Boaz's son?
4. Ac cord ing to Ruth 4:21, Who was Obed's fa ther?



1. Ac cord ing to Ruth 4:22, Who is the fa ther of Jesse?
2. Ac cord ing to Ruth 4:22, Who is Obed's son?
3. Ac cord ing to Ruth 4:22, Who was David's fa ther?
4. Ac cord ing to Ruth 4:22, Who was Jesse's son?



1. Ac cord ing to Ruth 3:1, What is Naomi go ing to seek for
Ruth?

י הּ בִּתִּ֞ י חֲמוֹתָ֑ הּ נָעֳמִ֣ אמֶר לָ֖ ֹ֥ וַתּ
ר � מָנ֖וֹחַ אֲשֶׁ֥ א אֲבַקֶּשׁ־לָ֛ ֹ֧ הֲל

�׃ יטַב־לָֽ יִֽ



1. Ac cord ing to Ruth 3:2, Naomi re minded Ruth that who
was their rel a tive?

ר נוּ אֲשֶׁ֥ דַעְתָּ֔ עַז֙ מֹֽ א בֹ֨ ֹ֥ ה הֲל וְעַתָּ֗
יו ית אֶת־נַעֲרוֹתָ֑ הָיִ֖

2. Ac cord ing to Ruth 3:2, Naomi re minded Ruth what
about Boaz?

ר נוּ אֲשֶׁ֥ דַעְתָּ֔ עַז֙ מֹֽ א בֹ֨ ֹ֥ ה הֲל וְעַתָּ֗
יו ית אֶת־נַעֲרוֹתָ֑ הָיִ֖

3. Ac cord ing to Ruth 3:2, What did Naomi say Boaz was
go ing to do that night?

רֶן ה אֶת־גֹּ֥ הִנֵּה־ה֗וּא זֹרֶ֛
יְלָה׃ ים הַלָּֽ ֖ הַשְּׂעֹרִ



1. Ac cord ing to Ruth 3:3, What two things did Naomi tell
Ruth to do be fore putting on her best gar ment that
night? (2 points)

כְתְּ צְתְּ׀ וָסַ֗ וְרָחַ֣
2. Ac cord ing to Ruth 3:3, Af ter Ruth took a bath and put

on some per fume, then what two things was she sup ‐
posed to do? (2 points)

יִ�״ מְתְּ ׳שִׂמְ�תֵ�׳ ״שִׂמְ�תַ֛ וְשַׂ֧
רֶן דְתְּ״ הַגֹּ֑ יִ� ׳וְיָרַדְתִּי׳ ״וְיָרַ֣ עָלַ֖

3. Ac cord ing to Ruth 3:3, When did Naomi tell Ruth to
make her self known to Boaz? Af ter he had done what
two things? (2 points)

ד כַּ�ת֖וֹ ישׁ עַ֥ י לָאִ֔ אַל־תִּוָּדְעִ֣
ל וְלִשְׁתּֽוֹת׃ לֶאֱכֹ֥



1. Ac cord ing to Ruth 3:4, What was Ruth sup posed to do
be fore she un cov ered Boaz' feet that night?

עַתְּ֙ י בְשָׁכְב֗וֹ וְיָדַ֙ וִיהִ֣
ם ר יִשְׁכַּב־שָׁ֔ אֶת־הַמָּקוֹם֙ אֲשֶׁ֣

2. Ac cord ing to Ruth 3:4, Af ter she no ticed where Boaz
was ly ing down, what two things was she sup posed to
do af ter that? (2 Points)

יו ית מַרְגְּ�תָ֖ את וְגִלִּ֥ וּבָ֛
בְתְּ״ ׳וְשָׁכָבְתִּי׳ ״וְשָׁכָ֑

3. Ac cord ing to Ruth 3:4, Af ter Boaz wakes up from hav ‐
ing his feet un cov ered, what was sup posed to hap pen
next?



ר ת אֲשֶׁ֥ � אֵ֖ יד לָ֔ וְהוּא֙ יַגִּ֣
ין׃ תַּעֲשִֽׂ



1. Ac cord ing to Ruth 3:5, Did Ruth agree to the plan
Naomi pro posed?

ל יהָ כֹּ֛ אמֶר אֵלֶ֑ ֹ֖ וַתּ
י״ י ׳…׳ ״אֵלַ֖ ֥ אֲשֶׁר־תּאֹמְרִ

ה׃ עֱשֶֽׂ אֶֽ



1. Ac cord ing to Ruth 3:6, Where did Ruth go that
evening?

ל עַשׂ כְּכֹ֥ רֶן וַתַּ֕ רֶד הַגֹּ֑ וַתֵּ֖
הּ׃ אֲשֶׁר־צִוַּ֖תָּה חֲמוֹתָֽ



1. Ac cord ing to Ruth 3:7, Af ter Boaz did what two things,
was his heart cheer ful? (2 points)

ב לִבּ֔וֹ עַז וַיֵּשְׁתְּ֙ וַיִּיטַ֣ אכַל בֹּ֤ ֹ֨ וַיּ
2. Ac cord ing to Ruth 3:7, Af ter Boaz had eaten and drunk,

how was he feel ing?

ב לִבּ֔וֹ עַז וַיֵּשְׁתְּ֙ וַיִּיטַ֣ אכַל בֹּ֤ ֹ֨ וַיּ
3. Ac cord ing to Ruth 3:7, Where did Boaz get ready to go

to sleep?

ה ה הָעֲרֵמָ֑ ב בִּקְצֵ֣ א לִשְׁכַּ֖ ֹ֕ וַיָּב
4. Ac cord ing to Ruth 3:7, What three things did Ruth do

af ter Boaz had eaten and drunk at the thresh ing floor
that evening?

יו ל מַרְגְּ�תָ֖ ט וַתְּגַ֥ א בַלָּ֔ ֹ֣ וַתָּב
ב׃ וַתִּשְׁכָּֽ



1. Ac cord ing to Ruth 3:8, When did Boaz get star tled?

ד יְלָה וַיֶּחֱרַ֥ י הַלַּ֔ וַיְהִי֙ בַּחֲצִ֣
ישׁ הָאִ֖

2. Ac cord ing to Ruth 3:8, What hap pened at mid night?

ד יְלָה וַיֶּחֱרַ֥ י הַלַּ֔ וַיְהִי֙ בַּחֲצִ֣
ישׁ הָאִ֖

3. Ac cord ing to Ruth 3:8, What did Boaz do af ter he was
star tled?

ת וַיִּלָּפֵ֑
4. Ac cord ing to Ruth 3:8, What did Boaz find in the mid ‐

dle of the night?

יו׃ בֶת מַרְגְּ�תָֽ ה שֹׁכֶ֖ וְהִנֵּ֣ה אִשָּׁ֔



1. Ac cord ing to Ruth 3:9, What did Boaz ask the woman at
his feet?

תּ אמֶר מִי־אָ֑ ֹ֖ וַיּ
2. Ac cord ing to Ruth 3:9, Who was the woman at Boaz'

feet?

� אמֶר אָנֹכִי֙ ר֣וּת אֲמָתֶ֔ ֹ֗ וַתּ
3. Ac cord ing to Ruth 3:9, What did Ruth ask Boaz to do?

תְ֔� ֙� עַל־אֲמָ֣ וּפָרַשְׂתָּ֤ כְנָפֶ֙
4. Ac cord ing to Ruth 3:9, Why was Ruth ask ing Boaz to

marry her?

תָּה׃ ל אָֽ י גֹאֵ֖ כִּ֥



1. Ac cord ing to Ruth 3:10, Was Boaz happy Ruth had
asked if he would marry her?

י יהוָה֙ בִּתִּ֔ תְּ לַֽ ה אַ֤ אמֶר בְּרוּכָ֨ ֹ֗ וַיּ
2. Ac cord ing to Ruth 3:10, When did Boaz think Ruth had

shown more kind ness--at the be gin ning or at the end?

� הָאַחֲר֖וֹן בְתְּ חַסְדֵּ֥ הֵיטַ֛
מִן־הָרִאשׁ֑וֹן

3. Ac cord ing to Ruth 3:10, How had Ruth shown more
kind ness to Boaz at the end than at the be gin ning?

ים חוּרִ֔ כֶת אַחֲרֵי֙ הַבַּ֣ לְבִלְתִּי־לֶ֗
4. Ac cord ing to Ruth 3:10, What two types of younger

men could Ruth have gone af ter, other than Boaz?

יר׃ ל וְאִם־עָשִֽׁ אִם־דַּ֖



1. Ac cord ing to Ruth 3:11, Did Boaz ac cept Ruth's pro ‐
posal?

ל י כֹּ֥ ירְאִ֔ ה בִּתִּי֙ אַל־תִּ֣ וְעַתָּ֗
� עֱשֶׂה־לָּ֑ י אֶֽ ֖ אֲשֶׁר־תּאֹמְרִ

2. Ac cord ing to Ruth 3:11, What helped Boaz de cide if he
would marry Ruth or not?

י י כִּ֛ עַר עַמִּ֔ עַ֙ כָּל־שַׁ֣ י יוֹדֵ֙ כִּ֤
תְּ׃ יִל אָֽ שֶׁת חַ֖ אֵ֥



1. Ac cord ing to Ruth 3:12, Yes or No? Did Boaz ac knowl ‐
edge that he was Ruth's close rel a tive?

י ׳אִם׳ ״…״ ם כִּ֥ י אָמְנָ֔ וְעַתָּה֙ כִּ֣
כִי ל אָנֹ֑ גֹאֵ֖

2. Ac cord ing to Ruth 3:12, What prob lem did Boaz bring
up, in why he couldn't marry Ruth?

נִּי׃ ל קָר֥וֹב מִמֶּֽ וְגַ֛ם יֵ֥שׁ גֹּאֵ֖



1. Ac cord ing to Ruth 3:13, Did Boaz want Ruth to leave
the thresh ing floor?

יְלָה ינִי׀ הַלַּ֗ לִ֣
2. Ac cord ing to Ruth 3:13, What did Boaz have to do be ‐

fore he could agree to marry Ruth?

� טוֹב֙ קֶר֙ אִם־יִגְאָלֵ֥ וְהָיָ֤ה בַבֹּ֨
ל יִגְאָ֔

3. Ac cord ing to Ruth 3:13, What was the con di tion that
had to hap pen, be fore Boaz could marry Ruth?

� אֳלֵ֛ ץ לְגָֽ א יַחְפֹּ֧ ֹ֨ וְאִם־ל
4. Ac cord ing to Ruth 3:13, If the other near rel a tive would

not marry Ruth, then what would hap pen?



י כִי חַי־יְהוָ֑ה שִׁכְבִ֖ י� אָנֹ֖ וּגְאַלְתִּ֥
קֶר׃ עַד־הַבֹּֽ



1. Ac cord ing to Ruth 3:14, Where did Ruth spend most of
the night?

ב ׳מַרְגְּ�תָו׳ וַתִּשְׁכַּ֤
קֶר ״מַרְגְּלוֹתָיו֙״ עַד־הַבֹּ֔

2. Ac cord ing to Ruth 3:14, What time was it when Ruth
got up to leave?

יר רֶם״ יַכִּ֥ קָם ׳בִּטְרוֹם׳ ״בְּטֶ֛ וַתָּ֕
הוּ ישׁ אֶת־רֵעֵ֑ אִ֖

3. Ac cord ing to Ruth 3:14, What did Boaz tell Ruth not to
tell, when they got up the next morn ing?

אָה ע כִּי־בָ֥ אמֶר֙ אַל־יִוָּדַ֔ ֹ֙ וַיּ
רֶן׃ ה הַגֹּֽ הָאִשָּׁ֖



1. Ac cord ing to Ruth 3:15, What did Boaz ask Ruth to
hold, while he mea sured six ephahs of bar ley into it?

חַת בִי הַמִּטְפַּ֧ אמֶר הָ֠ ֹ֗ וַיּ
הּ חֳזִי־בָ֖ יִ� וְאֶֽ אֲשֶׁר־עָלַ֛

2. Ac cord ing to Ruth 3:15, How many ephahs of bar ley
did Boaz give to Ruth to take home to Naomi?

הּ וַיָּ֤מָד שֵׁשׁ־שְׂעֹרִים֙ אחֶז בָּ֑ ֹ֣ וַתּ
יהָ וַיָּ֣שֶׁת עָלֶ֔

3. Ac cord ing to Ruth 3:15, Af ter she got the 6 ephahs of
bar ley, where did Ruth go?

יר׃ א הָעִֽ ֹ֖ וַיָּב



1. Ac cord ing to Ruth 3:16, How did Naomi greet Ruth the
next morn ing?

אמֶר ֹ֖ הּ וַתּ וַתָּבוֹא֙ אֶל־חֲמוֹתָ֔
י תְּ בִּתִּ֑ מִי־אַ֣

2. Ac cord ing to Ruth 3:16, When Ruth got home, what did
she tell Naomi?

ר ת כָּל־אֲשֶׁ֥ הּ אֵ֛ גֶּד־לָ֔ וַתַּ֨
ישׁ׃ הּ הָאִֽ שָׂה־לָ֖ עָֽ



1. Ac cord ing to Ruth 3:17, How many ephahs of bar ley
had Boaz given Ruth?

לֶּה ים הָאֵ֖ ֥ אמֶר שֵׁשׁ־הַשְּׂעֹרִ ֹ֕ וַתּ
י נָ֣תַן לִ֑

2. Ac cord ing to Ruth 3:17, Why had Boaz given Ruth the
six ephahs of bar ley?

י״ ר ׳…׳ ״אֵלַ֔ י אָמַ֣ כִּ֚
�׃ ם אֶל־חֲמוֹתֵֽ אַל־תָּב֥וֹאִי רֵיקָ֖



1. Ac cord ing to Ruth 3:18, What did Naomi tell Ruth to do
that day?

ר ד אֲשֶׁ֣ י עַ֚ י בִתִּ֔ אמֶר֙ שְׁבִ֣ ֹ֙ וַתּ
ר ל דָּבָ֑ י� יִפֹּ֣ ין אֵ֖ דְעִ֔ תֵּֽ

2. Ac cord ing to Ruth 3:18, What did Naomi think Boaz
would do that day?

ישׁ א יִשְׁקֹט֙ הָאִ֔ ֹ֤ י ל כִּ֣
ר הַיּֽוֹם׃ ה הַדָּבָ֖ י־אִם־כִּלָּ֥ כִּֽ



1. Ac cord ing to Ruth 4:1, Where did Boaz go the next
morn ing?

ה הַשַּׁעַר֮ וַיֵּ֣שֶׁב שָׁם֒ עַז עָלָ֣ וּבֹ֨
2. Ac cord ing to Ruth 4:1, Who came in through the city

gate while Boaz was sit ting there?

ר ל עֹבֵר֙ אֲשֶׁ֣ ה הַגֹּאֵ֤ וְהִנֵּ֨
עַז דִּבֶּר־בֹּ֔

3. Ac cord ing to Ruth 4:1, What did Boaz ask the close rel ‐
a tive to do, af ter he saw him come by?

י ה פְּ�נִ֣ אמֶר ס֥וּרָה שְׁבָה־פֹּ֖ ֹ֛ וַיּ
י אַלְמֹנִ֑

4. Ac cord ing to Ruth 4:1, Yes or no? Did the close rel a tive
take the time to talk to Boaz that day?



ב׃ וַיָּ֖סַר וַיֵּשֵֽׁ



1. Ac cord ing to Ruth 4:2, How many other men did Boaz
ask to sit down with him and the close rel a tive?

ים מִזִּקְנֵ֥י ה אֲנָשִׁ֛ ח עֲשָׂרָ֧ וַיִּקַּ֞
ה אמֶר שְׁבוּ־פֹ֑ ֹ֣ יר וַיּ הָעִ֖

2. Ac cord ing to Ruth 4:2, Yes or No? Did the 10 men that
Boaz asked to sit down with him agree to do it?

בוּ׃ וַיֵּשֵֽׁ



1. Ac cord ing to Ruth 4:3, To whom was Boaz talk ing,
when he said that Naomi had sold a piece of land?

ל אמֶר֙ לַגֹּאֵ֔ ֹ֙ וַיּ
2. Ac cord ing to Ruth 4:3, What had Naomi done, that

Boaz told the close rel a tive?

ינוּ ר לְאָחִ֖ ה אֲשֶׁ֥ חֶלְקַת֙ הַשָּׂדֶ֔
ה לֶ� מָכְרָ֣ לֶאֱלִימֶ֑

3. Ac cord ing to Ruth 4:3, Who had sold a piece of prop ‐
erty?

ב׃ ה מוֹאָֽ בָה מִשְּׂדֵ֥ י הַשָּׁ֖ נָעֳמִ֔
4. Ac cord ing to Ruth 4:3, From which coun try had Naomi

come back?

ב׃ ה מוֹאָֽ בָה מִשְּׂדֵ֥ י הַשָּׁ֖ נָעֳמִ֔



1. Ac cord ing to Ruth 4:4, What did Boaz ask the close rel ‐
a tive if he wanted to do?

ה אָזְנְ֣� רְתִּי אֶגְלֶ֧ י אָמַ֜ וַאֲנִ֨
יֹּשְׁבִים֮ וְנֶ֣ גֶד נֵה נֶ֥ גֶד הַֽ ר קְ֠ לֵאמֹ֗

זִקְנֵ֣י עַמִּי֒
2. Ac cord ing to Ruth 4:4, Who would be the wit nesses to

the land deal, if the near kins man bought Naomi's land
back?

ה אָזְנְ֣� רְתִּי אֶגְלֶ֧ י אָמַ֜ וַאֲנִ֨
יֹּשְׁבִים֮ וְנֶ֣ גֶד נֵה נֶ֥ גֶד הַֽ ר קְ֠ לֵאמֹ֗

זִקְנֵ֣י עַמִּי֒



3. Ac cord ing to Ruth 4:4, What did Boaz of fer for the
close rel a tive to do for Naomi's prop erty?

ל אִם־תִּגְאַל֙ גְּאָ֔
4. Ac cord ing to Ruth 4:4, What did Boaz want the close

rel a tive to do if he was not go ing to buy Naomi's prop ‐
erty back?

י ידָה לִּ֗ ל הַגִּ֣ א יִגְאַ֜ ֹ֨ וְאִם־ל
דְעָה֙״ ׳וְאֵדַע׳ ״וְאֵֽ

5. Ac cord ing to Ruth 4:4, Was there any one else who
could re deem Naomi's prop erty be sides Boaz and this
close rel a tive?

י תְ֙� לִגְא֔וֹל וְאָנֹכִ֖ ין זוּלָֽ י אֵ֤ כִּ֣
י� אַחֲרֶ֑

6. Ac cord ing to Ruth 4:4, Did the close rel a tive want to
buy back Naomi's land?

ל׃ י אֶגְאָֽ אמֶר אָנֹכִ֥ ֹ֖ וַיּ



1. Ac cord ing to Ruth 4:5, Boaz told the rel a tive he had to
buy the prop erty from Ruth when he did what?

עַז בְּיוֹם־קְנוֹתְ֥� אמֶר בֹּ֔ ֹ֣ וַיּ
י ה מִיַּ֣ד נָעֳמִ֑ הַשָּׂדֶ֖

2. Ac cord ing to Ruth 4:5, Boaz told the rel a tive when he
bought the prop erty from Naomi, he was also buy ing it
from whom?

וּ֠מֵאֵת ר֣וּת הַמּוֹאֲבִיָּ֤ה
3. Ac cord ing to Ruth 4:5, was Ruth a widow?

יתָה״ שֶׁת־הַמֵּת֙ ׳קָנִיתִי׳ ״קָנִ֔ אֵֽ
4. Ac cord ing to Ruth 4:5, What other re spon si bil ity did

this rel a tive have to Ruth, if he bought the field from
Naomi?

ת עַל־נַחֲלָתֽוֹ׃ ים שֵׁם־הַמֵּ֖ לְהָקִ֥



1. Ac cord ing to Ruth 4:6, Af ter the rel a tive heard he had to
marry Ruth and pro duce an heir for her, did he go ahead
with the deal?

א אוּכַל֙ ֹ֤ ל ל אמֶר הַגֹּאֵ֗ ֹ֣ וַיּ
ית י׳ פֶּן־אַשְׁחִ֖ ׳לִגְאוֹל־לִגְאָל־לִ֔

י אֶת־נַחֲלָתִ֑
2. Ac cord ing to Ruth 4:6, Whom did the rel a tive say

should re deem the prop erty, since he changed his mind?

י י כִּ֥ גְּאַל־לְ֤� אַתָּה֙ אֶת־גְּאֻלָּתִ֔
ל׃ ל לִגְאֹֽ לאֹ־אוּכַ֖



1. Ac cord ing to Ruth 4:7, why would peo ple give each
other a shoe in for mer times in Is rael?

ל ים בְּיִשְׂרָאֵ֜ וְזאֹת֩ לְפָנִ֨
ה וְעַל־הַתְּמוּרָה֙ עַל־הַגְּאוּלָּ֤

ר לְקַיֵּ֣ם כָּל־דָּבָ֔
2. Ac cord ing to Ruth 4:7, What was the cus tom in for mer

times in Is rael con cern ing re deem ing and ex chang ing
any thing?

הוּ ן לְרֵעֵ֑ ישׁ נַעֲל֖וֹ וְנָתַ֣ ף אִ֛ שָׁלַ֥
3. Ac cord ing to Ruth 4:7, the ex change of a shoe in an ‐

cient Is rael af ter mak ing a deal would serve as what in
Is rael in old times?

ל׃ ה בְּיִשְׂרָאֵֽ את הַתְּעוּדָ֖ ֹ֥ וְז



1. Ac cord ing to Ruth 4:8, The close rel a tive told Boaz to
do what?

� עַז קְנֵה־לָ֑ ל לְבֹ֖ אמֶר הַגֹּאֵ֛ ֹ֧ וַיּ
2. Ac cord ing to Ruth 4:8, What did the close rel a tive do to

show he was giv ing up his right to buy the field?

וַיִּשְׁ֖�ף נַעֲלֽוֹ׃



1. Ac cord ing to Ruth 4:9, Who were the wit nesses to Boaz
buy ing all of Elim elech's pos ses sions from Naomi?

ם ים וְכָל־הָעָ֗ עַז לַזְּקֵנִ֜ וַיּאֹמֶר֩ בֹּ֨
2. Ac cord ing to Ruth 4:9, Whose prop erty had Boaz

bought, in ad di tion to all that was Chil ion's and
Mahlon's that day?

יתִי֙ י קָנִ֙ ים אַתֶּם֙ הַיּ֔וֹם כִּ֤ עֵדִ֤
לֶ� אֱלִימֶ֔ ר לֶֽ אֶת־כָּל־אֲשֶׁ֣

3. Ac cord ing to Ruth 4:9, Whose other two men's prop erty
had Boaz bought that day, in ad di tion to all that wasy
Elim elech's?

ר לְכִלְי֖וֹן וּמַחְל֑וֹן ת כָּל־אֲשֶׁ֥ וְאֵ֛
4. Ac cord ing to Ruth 4:9, From whom had Boaz bought all

that be longed to Elim elech, Chil ion and Mahlon?



י׃ מִיַּ֖ד נָעֳמִֽ



1. Ac cord ing to Ruth 4:10, Which brother had Ruth mar ‐
ried? Mahlon, or Chil ion?

שֶׁת וְגַ֣ם אֶת־ר֣וּת הַמֹּאֲבִיָּה֩ אֵ֨
מַחְל֜וֹן

2. Ac cord ing to Ruth 4:10, Whom else had Boaz ac quired
in the land deal and in what ca pac ity? (2 points)

ה י לְאִשָּׁ֗ יתִי לִ֣ קָנִ֧
3. Ac cord ing to Ruth 4:10, What was the pur pose of Boaz

mar ry ing Ruth?

ים שֵׁם־הַמֵּת֙ עַל־נַ֣חֲלָת֔וֹ לְהָקִ֤
4. Ac cord ing to Ruth 4:10, Why would some one be will ‐

ing to have a child for his dead brother?



ם ת מֵעִ֥ ת שֵׁם־הַמֵּ֛ וְלאֹ־יִכָּרֵ֧
יו אֶחָ֖

5. Ac cord ing to Ruth 4:10, Boaz was will ing to have a
child for Mahlon, so that his name would not be cut off,
and what else?

עַר מְקוֹמ֑וֹ וּמִשַּׁ֣
6. Ac cord ing to Ruth 4:10, Why had Boaz called the peo ‐

ple of the town to gether that day?

ם הַיּֽוֹם׃ ים אַתֶּ֖ עֵדִ֥



1. Ac cord ing to Ruth 4:11, Yes or No? Did the 10 el ders
agree to be wit nesses to Boaz buy ing ev ery thing from
Naomi?

עַר ם אֲשֶׁר־בַּשַּׁ֛ אמְר֜וּ כָּל־הָעָ֧ ֹ֨ וַיּ
ים ים עֵדִ֑ וְהַזְּקֵנִ֖

2. Ac cord ing to Ruth 4:11, Which two ladies built the
house of Is rael?

ה ה הַבָּאָ֣ ת־הָאִשָּׁ֜ ה אֶֽ יִתֵּן֩ יְהוָ֨
ל׀ וּכְלֵאָה֙ � כְּרָחֵ֤ אֶל־בֵּיתֶ֗

3. Ac cord ing to Ruth 4:11, The wit nesses cred ited Rachel
and Leah with do ing what?



ית ר בָּנ֤וּ שְׁתֵּיהֶם֙ אֶת־בֵּ֣ אֲשֶׁ֨
ל יִשְׂרָאֵ֔

4. Ac cord ing to Ruth 4:11, What did the towns peo ple want
for Ruth and Boaz in Ephrathah?

תָה יִל בְּאֶפְרָ֔ וַעֲשֵׂה־חַ֣
5. Ac cord ing to Ruth 4:11, Where did the towns peo ple

want Ruth and Boaz to pros per?

תָה יִל בְּאֶפְרָ֔ וַעֲשֵׂה־חַ֣
6. Ac cord ing to Ruth 4:11, What did the towns peo ple want

for Ruth and Boaz in Beth le hem?

חֶם׃ ית לָֽ ם בְּבֵ֥ וּקְרָא־שֵׁ֖
7. Ac cord ing to Ruth 4:11, Where did the towns peo ple

want Ruth and Boaz to be fa mous?

חֶם׃ ית לָֽ ם בְּבֵ֥ וּקְרָא־שֵׁ֖



1. Ac cord ing to Ruth 4:12, The wit nesses said they wanted
Ruth and Boaz to be like the house of whom, whose
par ents were Tamar and Ju dah?

רֶץ ית פֶּ֔ יתְ֙� כְּבֵ֣ י בֵֽ וִיהִ֤
2. Ac cord ing to Ruth 4:12, Who were Perez's par ents? (2

points)

ה יהוּדָ֑ ר לִֽ ה תָמָ֖ אֲשֶׁר־יָלְדָ֥
3. Ac cord ing to Ruth 4:12, Who were the towns peo ple

bless ing, to be like Pharez?

ן יְהוָה֙ לְ֔� ר יִתֵּ֤ רַע אֲשֶׁ֨ מִן־הַזֶּ֗
את׃ ֹֽ ה הַזּ נַּעֲרָ֖ מִן־הַֽ



1. Ac cord ing to Ruth 4:13, Af ter Boaz got home from the
meet ing with the near kins man, what did Boaz and Ruth
do?

עַז אֶת־רוּת֙ וַתְּהִי־ל֣וֹ ח בֹּ֤ וַיִּקַּ֨
ה לְאִשָּׁ֔

2. Ac cord ing to Ruth 4:13, Af ter they were mar ried, did
Ruth be come preg nant?

הּ ן יְהוָ֥ה לָ֛ יהָ וַיִּתֵּ֨ א אֵלֶ֑ ֹ֖ וַיָּב
הֵרָי֖וֹן

3. Ac cord ing to Ruth 4:13, Did Ruth have a boy or a girl?

ן׃ לֶד בֵּֽ וַתֵּ֥



1. Ac cord ing to Ruth 4:14, Af ter the baby was born, who
came to visit Ruth and Naomi?

י ל־נָעֳמִ֔ רְנָה הַנָּשִׁים֙ אֶֽ וַתּאֹמַ֤
2. Ac cord ing to Ruth 4:14, What did the women say to

Naomi, when they came to visit the baby?

ית א הִשְׁבִּ֥ ֹ֣ שֶׁר ל ה אֲ֠ בָּר֣וּ� יְהוָ֔
ל הַיּ֑וֹם � גֹּאֵ֖ לָ֛

3. Ac cord ing to Ruth 4:14, The women wanted the baby to
be fa mous where?

ל׃ א שְׁמ֖וֹ בְּיִשְׂרָאֵֽ וְיִקָּרֵ֥



1. Ac cord ing to Ruth 4:15, What did they hope Obed
would be to Naomi? (2 points)

ל פֶשׁ וּלְכַלְכֵּ֖ יב נֶ֔ יָה לָ֙� לְמֵשִׁ֣ וְהָ֤
� אֶת־שֵׂיבָתֵ֑

2. Ac cord ing to Ruth 4:15, What nice thing did the women
of the town say about Ruth, be sides she was bet ter than
seven sons?

תֶ֙� � א� שֶׁר־אֲהֵבַ֙ י כַלָּתֵ֤ כִּ֣
3. Ac cord ing to Ruth 4:15, Did Ruth have a girl or a boy?

תּוּ יְלָדַ֔
4. Ac cord ing to Ruth 4:15, The women of the town said

Ruth was bet ter to Naomi than what?



ה � מִשִּׁבְעָ֖ אֲשֶׁר־הִיא֙ ט֣וֹבָה לָ֔
ים׃ בָּנִֽ



1. Ac cord ing to Ruth 4:16, Who was the child's nurse?

לֶד֙ י אֶת־הַיֶּ֙ ח נָעֳמִ֤ וַתִּקַּ֨
הּ וַתְּהִי־ל֖וֹ הוּ בְחֵיקָ֔ וַתְּשִׁתֵ֣

נֶת׃ לְאֹמֶֽ



1. Ac cord ing to Ruth 4:17, Who said, "There is a son born
to Naomi!".

וַתִּקְרֶאנָה֩ ל֨וֹ הַשְּׁכֵנ֥וֹת שֵׁם֙
י ן לְנָעֳמִ֑ ר ילַֻּד־בֵּ֖ לֵאמֹ֔

2. Ac cord ing to Ruth 4:17, Who gave Obed his name?

ד ה שְׁמוֹ֙ עוֹבֵ֔ אנָֽ וַתִּקְרֶ֤
3. Ac cord ing to Ruth 4:17, Obed was the fa ther of whom?

י ה֥וּא אֲבִי־יִשַׁ֖
4. Ac cord ing to Ruth 4:17, Jesse was the fa ther of whom?

ד׃ פ י דָוִֽ אֲבִ֥



1. Ac cord ing to Ruth 4:18, Who is the pa tri arch of the ge ‐
ne ol ogy that we are go ing to learn in this chap ter? With
whom does it start?

רֶץ לֶּה֙ תּוֹלְד֣וֹת פָּ֔ וְאֵ֙
2. Ac cord ing to Ruth 4:18, Who was Perez' son?

יד אֶת־חֶצְרֽוֹן׃ רֶץ הוֹלִ֥ פֶּ֖
3. Ac cord ing to Ruth 4:18, Who was Hezron's fa ther?

יד אֶת־חֶצְרֽוֹן׃ רֶץ הוֹלִ֥ פֶּ֖



1. Ac cord ing to Ruth 4:19, Who was Hezron's son?

ם יד אֶת־רָ֔ וְחֶצְרוֹן֙ הוֹלִ֣
2. Ac cord ing to Ruth 4:19, Who was Ram's fa ther?

ם יד אֶת־רָ֔ וְחֶצְרוֹן֙ הוֹלִ֣
3. Ac cord ing to Ruth 4:19, Who was Ram's son?

ב׃ ינָדָֽ יד אֶת־עַמִּֽ ם הוֹלִ֥ וְרָ֖
4. Ac cord ing to Ruth 4:19, Who was Am mi nadab's fa ther?

ב׃ ינָדָֽ יד אֶת־עַמִּֽ ם הוֹלִ֥ וְרָ֖



1. Ac cord ing to Ruth 4:20, Who was the fa ther of Salmon?

יד אֶת־נַחְשׁ֔וֹן ינָדָב֙ הוֹלִ֣ וְעַמִּֽ
2. Ac cord ing to Ruth 4:20, Who was Salmon's fa ther?

יד אֶת־נַחְשׁ֔וֹן ינָדָב֙ הוֹלִ֣ וְעַמִּֽ
3. Ac cord ing to Ruth 4:20, Who was the fa ther of Salmon?

ה׃ יד אֶת־שַׂלְמָֽ וְנַחְשׁ֖וֹן הוֹלִ֥
4. Ac cord ing to Ruth 4:20, Who was Nahshon's son?

ה׃ יד אֶת־שַׂלְמָֽ וְנַחְשׁ֖וֹן הוֹלִ֥



1. Ac cord ing to Ruth 4:21, Who was the fa ther of Boaz?

עַז יד אֶת־בֹּ֔ וְשַׂלְמוֹן֙ הוֹלִ֣
2. Ac cord ing to Ruth 4:21, Who was Salmon's son?

עַז יד אֶת־בֹּ֔ וְשַׂלְמוֹן֙ הוֹלִ֣
3. Ac cord ing to Ruth 4:21, Who was Boaz's son?

ד׃ יד אֶת־עוֹבֵֽ עַז הוֹלִ֥ וּבֹ֖
4. Ac cord ing to Ruth 4:21, Who was Obed's fa ther?

ד׃ יד אֶת־עוֹבֵֽ עַז הוֹלִ֥ וּבֹ֖



1. Ac cord ing to Ruth 4:22, Who is the fa ther of Jesse?

י יד אֶת־יִשָׁ֔ וְעֹבֵד֙ הוֹלִ֣
2. Ac cord ing to Ruth 4:22, Who is Obed's son?

י יד אֶת־יִשָׁ֔ וְעֹבֵד֙ הוֹלִ֣
3. Ac cord ing to Ruth 4:22, Who was David's fa ther?

ד׃ יד אֶת־דָּוִֽ י הוֹלִ֥ וְיִשַׁ֖
4. Ac cord ing to Ruth 4:22, Who was Jesse's son?

ד׃ יד אֶת־דָּוִֽ י הוֹלִ֥ וְיִשַׁ֖
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un der the terms of the Cre ative Com mons At tri bu tion Share-
alike 3.0 un ported li cense. They can be found here:
https://www.free bibleim ages.org/il lus tra tions/ruth-3/ Other
pic tures: See Ruth 4:4 Big red X: Happy fam ily in park:
https://www.freepik.com/pre mium-photo/por trait-happy-fam‐ 
ily-play ing-park_9409964.htm Big red ar row: http://res.free‐ 
stock pho tos.biz/pic tures/2/2887-il lus tra tion-of-a-di ag o nal-red-
ar row-pv.png

Ruth 4:7

Man hold ing san dal: https://tar sus dark star.word‐ 
press.com/2014/12/13/i-am-not-wor thy-to-de-san dal-the-kins‐ 
man-re deemer-a-ser mon-on-john-1-19-29/ Con tract:
https://www.freepik.com/free-vec tor/hands-sign ing-house-
apart ment-con tract_1311557.htm#page=1&query=sign‐ 
ing%20con tract&po si tion=46



Ruth 4:8

kins man gives the shoe: Pic tures from: http://www.mis‐ 
sion316.com/html/glo ry_pic ture_ gallery.htm Pic ture used with
per mis sion: (c)2006 http://www.The Glo ryS tory.com

Ruth 4:9

con tract: https://www.freepik.com/free-vec tor/agree ment-con‐ 
cept-il lus tra tion_5639877.htm#page=1&query=sign‐ 
ing%20con tract&po si tion=19 Boaz and el ders: These il lus tra‐ 
tions are the copy right of Sweet Pub lish ing and li censed by
Free Bibleim ages for free down load un der the terms of the Cre‐ 
ative Com mons At tri bu tion Share-alike 3.0 un ported li cense.
They can be found here: https://www.free bibleim ages.org/il‐ 
lus tra tions/ruth-3/ Naomi and graves: These im ages are the
copy right of Jill Kemp and Richard Gun ther and dis trib uted
un der a Cre ative Com mons At tri bu tion-Non Com mer cial 4.0
In ter na tional li cense. They can be found here:
https://www.free bibleim ages.org/il lus tra tions/ls-ruth-naomi/

Ruth 4:10

Boaz and peo ple: These il lus tra tions are the copy right of Sweet
Pub lish ing and li censed by Free Bibleim ages for free down load
un der the terms of the Cre ative Com mons At tri bu tion Share-
alike 3.0 un ported li cense. They can be found here:
https://www.free bibleim ages.org/il lus tra tions/ruth-3/ Ruth and
baby: https://www.jw.org/en/li brary/mag a zines/watch tower-
study-de cem ber-2020/Je ho vah-Saves-Those-Who-Are-Dis‐ 
cour aged/

Ruth 4:11

Crowd: These il lus tra tions are the copy right of Sweet Pub lish‐ 
ing and li censed by Free Bibleim ages for free down load un der
the terms of the Cre ative Com mons At tri bu tion Share-alike 3.0
un ported li cense. They can be found here: https://www.free‐ 
bibleim ages.org/il lus tra tions/ruth-3/ No tary Pub lic on con tract:
https://www.ny dai lynews.com/new-york/ny-mo bile-no tary-
busi ness-boom ing-dur ing-coro n avirus-20200831-d4in 5wcvn‐ 
jaophxq53bir2zyri-story.html Rachel and Leah: https://rod ney‐ 
bur ton.net/with-leah-but-want ing-rachel/ Ja cob and his sons:



http://lairawnzilthli.com/joseph-tu an bia/ Map of Ephrath:
https://karunasadan.com/en/bible-com men tary/0/Gen e‐ 
sis/291/chap ter/35/35 Beth le hem: http://www.all saintshal i‐ 
fax.org.uk/all-saints-news/ti tle/Epiphany-and-the-New-
Year-/post/12925 Check mark: http://www.clker.com/cli‐ 
parts/l/D/q/L/P/W/check-mark-hi.png

Ruth 4:12

Ruth: https://st-takla.org/Gallery/Bible/Il lus tra tions/Bible-
Slides/OT/Ruth.html Crowd: These il lus tra tions are the copy‐ 
right of Sweet Pub lish ing and li censed by Free Bibleim ages for
free down load un der the terms of the Cre ative Com mons At tri‐ 
bu tion Share-alike 3.0 un ported li cense. They can be found
here: https://www.free bibleim ages.org/il lus tra tions/ruth-3/
Pharez: http://egypt.phillip martin.info/egyp t_k ing.htm Ju dah
and Tamar: https://be haviour rev o lu tio.wixsite.com/gday/sin‐ 
gle-post/2018/12/22/Ju dah-Tamar-their-son-Perez

Ruth 4:13

Mar riage: These im ages are the copy right of Jill Kemp and
Richard Gun ther and dis trib uted un der a Cre ative Com mons
At tri bu tion-Non Com mer cial 4.0 In ter na tional li cense. They
can be found here: https://www.free bibleim ages.org/il lus tra‐ 
tions/ls-ruth-boaz/ Liv ing to gether: Pic tures from:
http://www.mis sion316.com/html/glo ry_pic ture_ gallery.htm
Pic ture used with per mis sion: (c)2006 http://www.The Glo ryS‐ 
tory.com

Ruth 4:14

Pic tures from: http://www.mis sion316.com/html/glo ry_pic‐ 
ture_ gallery.htm Pic ture used with per mis sion: (c)2006
http://www.The Glo ryS tory.com

Ruth 4:15

These il lus tra tions are the copy right of Sweet Pub lish ing and
li censed by Free Bibleim ages for free down load un der the
terms of the Cre ative Com mons At tri bu tion Share-alike 3.0 un‐ 
ported li cense. They can be found here: https://www.free‐ 
bibleim ages.org/il lus tra tions/ruth-3/



Ruth 4:16

Pic tures from: http://www.mis sion316.com/html/glo ry_pic‐ 
ture_ gallery.htm Pic ture used with per mis sion: (c)2006
http://www.The Glo ryS tory.com

Ruth 4:17

Women: https://www.pin ter‐ 
est.com/pin/339107046934818070/?nic_v2=1a1G Wvgpa Lin‐ 
eage: Pic tures from: http://www.mis sion316.com/html/glo‐ 
ry_pic ture_ gallery.htm Pic ture used with per mis sion: (c)2006
http://www.The Glo ryS tory.com

Ruth 4:18

Egypt: Artist: Phillp Mar tin This work by Phillip Mar tin is li‐ 
censed un der a Cre ative Com mons At tri bu tion-Non Com mer‐ 
cial-NoDerivs 3.0 Un ported Li cense. It can be found here:
http://egypt.phillip martin.info/ar chi tec ture_ e gyp t_pyra mid.htm
King of Egypt: http://egypt.phillip martin.info/egyp t_k ing.htm
Ram Run ning: https://best cli part blog.com/ar ti cle/top-83-ram-
cli part/2 Num ber 1: http://www.ps d graph ics.com/file/red-num‐ 
ber-1.jpg Num ber 2: http://www.ps d graph ics.com/file/red-
num ber-2.jpg

Ruth 4:19

Ram: http://www.clker.com/cli‐ 
parts/a/1/5/5/13197459352122441499Bighorn%20Sheep%20F
ront%20View.svg.med.png Num ber 3: http://www.ps d graph‐ 
ics.com/file/red-num ber-3.jpg Num bers 1-2: see pre vi ous
verse. Run ning ram: See pre vi ous verse. Dad and clock: it is
gone now, but it was on cli partbest.com in 2018.

Ruth 4:20

Lit tle Salmon: http://moziru.com/ex plore/Salmon%20cli‐ 
part%20trout/#gal_ post_3813_salmon-cli part-trout-17.jpg Dad
with Clock: See pre vi ous verse. Larger salmon:

Ruth 4:21

Salmon: http://moziru.com/ex plore/Salmon%20cli‐ 
part%20trout/#gal_ post_3813_salmon-cli part-trout-17.jpg Big‐ 



ger salmon: File source: http://com mons.wiki me‐ 
dia.org/wiki/File:Pink_salmon_FWS.jpg https://com‐ 
mons.wiki me dia.org/wiki/File:Pink_salmon_FWS.jpg Bed:
http://www.clker.com/cli parts/D/j/8/k/V/M/col ored-bed-
md.png

Ruth 4:22

Bed: http://www.clker.com/cli parts/D/j/8/k/V/M/col ored-bed-
md.png Tree: https://www.good freep ho tos.com/vec tor-im‐ 
ages/col or ful-nat u ral-tree-vec tor-cli part.png.php
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